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I. KAPÍTULI.

Afttuelisveizla.

"Auömanna-synimir", svo nefndu sátu vi« langa
bor«i6 í vinnustofu Pettingills. Níu voru þcir þama
íalsins, fyrir utan Brewster. Allir vom þeir á ung-
um aldri, framtakssamir me« mismunandi móti.
efnilegir og áttu væntanlega betri daga von. Flestir
l)eirra hétu nöfnum, sem talsvert komu viö sögu New
York borgar. Einn þeirra haföi og komist svo a«
orCi, aö þekkja mætti manninn í stórborgunum af
strætinu, sem bæri nafn hans; þessi var nýr félagi
og því köllu^u þeir hann "subway".

Vinsælasti maöurinn í hópnum var "ICIonty"
Brewster. Hann var hár vexti, beinvaxinn og nauð-
rakaöur. Fólk var vant a« segja aö eitthvað hreint
og bjart væri yfir honum.. Gömlu konurnar þurftu
oft aö tala um hann af því a& foreldrar hans höföu
farið rómantiska brotthlaupsferð til aö ná saman:
haföi margt verið spjallaö um það ferCalag um 1870
þar ,, borgmni, og aldrei gleymst algerlega. Kænar
heimsmentarkonur höföu hann í huga af því aö hann
var emkabarn og sonarsonur Edwin Peter Brewsters
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vcUauðugs miljónamanns, og þa« var vafalíti* a5
hann mundi arfleiöa M\ -ty — aC frádrcgnu því sem
gamli maöurinn haföi álpast til a« gefa til gdBgerCa-
stofnana. Ungu stúlkumar hugsuCu um hann, af
enn annari og gildari ástæCu. Þ^r hugsuCu um hann
af því Ti8 þeim leizt vel á hann. Karlmönnunum
ge&jaöist einnig vel aö Monty af þvi aö hann var
fimur íþróttamaCur, af því atJ liann var maCur mcö
mönnum, af því a5 hann bar hæfilega virBing fyrir

sjálfum sér og var ekki verksigjam fram úr hófi.

Foreldrar hans dóu boföi þegar hann var bara
a« aldri, og þá tók afi hans drenginn a« sér, — cins
til aC bæta fyrir hörku sína á undangengnum árum —
og lagði við hann ástfóstur upp á sína vísu. Eii eftir

að Monty haf&i lokitJ námi sinu vi« læröa skolann
og ferCast um hrí« um meginland Evrópu, kaus hann
heldur a« hafa sig undan handarja«rmum á afa sin-

um. Gamli Brewster haf«i . /ega* honum atvinnu

á banka, og bau« honum stöku sinnum í mi«degis-
veizlur, en þar fyrir utan æskti Monty einkis af
honum. En svo var ekki um annaS aC gera fyrir

hann en a« vinna, vinna milá*, en lágt var kaupiS.
Hann Iif«i á launum sínum, vegna þess aS h^nn
mátti til, en hann stygCist ekki af atlæti afa síns.

Hann vildi heldur fá aÖ ey«a vikulaununum sínum
eins og honum sýndist, heldur en aC- sitja til bor«s

sjö kveld i viku mcö gömlum manni, sem búinn var

a« gleyma þvi, a« hann haf«i einu sinni veri« ungur.

i
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Honum fanat þa« frjátelegra a5 vera sinn eigin

herra.

Afmælisveizlur voru "Auömanna-sonunum"

reglulegir hátiöisdagar. Þá var boröið alsett réttum,

aem pantaðir voru hjá vcitingamanninum neften úr

kjallara. Stólum var hagrætt, kveikt í vindlingum

og veizlugestir krosslögCu fætuma. feví næst stótt

PettingiU upp til a« tala.

**Herrar mínirl" maelti hann, "í þetta skifti höf-

um vér safnast hér saman til aö halda háti5legan

tuttugasta og fimta afmælisdag Mr. Montgomery

Brewsters, og nú vil eg bil^ja ykkur alla a5 drekka

minni hans um leiö og viö óskum honum langra

lífdaga."

"Ekkert fótaspark!" hrópaöi einhvcr. "Brcw-

ster! Brewster!" æptu nú allir í einu.

"Lengi lifi Brewster.

Lengi lifi Brewster. — Húrral"

Þessi háreisti varC alt i cinu kæf5 vi8 þaX^ að

rafmagnsbjöUu var hringt, og svo óvænt kon^ vcizlu-

gestunum þetta ónæ6i aö allir mennimir ? m þama
voru saman komnir tíu talsins, hnyktust viö og fit6Cu

þráðbeinir.

"Líklega logregíuþjónn !" sag5i einn. Augu í.llra

mændn á dymar. Þar stó5 veitingaþjónninn óviss í

hvort hann ætti a5 opna e5a tvílæsa.

"Bansettur þvættingur!" sagöi Richard van

Winkle. "Eg vil fá a5 heyra ræ5u Brewsters."

"J)á,
— Brewster hefir or5i5 — Brcwster hefir
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» 8"i i-c(ungiii, sem styrti sanustinn
Af.ur jlumdi I bjöll™,„i _ h4.t ^^S

v.ri >kuldl,.imtum.lirhír iTrtintó^ "* *""

Þjórininn opnaCi hurtlina

..g»i"h»n"
'"*"' '"" "" •»'» ^» «'• 8^«»...^"

;;Er hún fall^r hrópaíi Mc.ClouJ.

y«ar." """ ****" *'"* ^^' <«"«»». fr4 afa -

til afa^nf/.?.^"!-".^"' "« ^í« ''<>»"" »» »«1»tii ata muis, að banlcatiminn sé liíirni. Br skal «,.„,

.""«
s2:?n

'"'" •'=**' ^""^" •- ha'^^rao viB spott felaga smna.

fa„« er a» slorggja." skrfkti i Subway Smith
"^' "'

Þaí var hugulsemi af gamla raam,i„um aS aendaV umann s.nn meS bamavagn handa þír," hí^t

•Þjónn, segíu EIIis a8 eg sé svo vant vi8 kom-



ínn i kvdd, a6 eg megi eklci vera a8 taka 4 móti ntia-

vun," sagBi Brewster drý^ndalega, og um leiv og

Ellit íór niSur í lyftivélinni kvátSu vi8 hróp og ^köU

ungu man:^nna á eítir honum.

"Svona, nú skaltu koma meV ræðuna, Brewster!"

Monty stóV upp.

"Herrar mínir! Þi5 virÍJiöt .?. gkymt þvl, a«

cg er i dag oröinn tuttugu og fimm ara gamall, þvi a«

ununæli ykkar hafa veri« svo drengjaleg a« ekki

hæfir virtJing minni, eftir að eg er kominn i þennan

aldur. Þa6 er öl*um Ijóst, af vinum þeim, sem eg

hefi vaHS mér. að eg kominn á þann aldur aS mér

hæfir ekki a» taka hégómaræðum; en hins vegar er

auUsartt afr eg á skylda vir«ing af ykkar hálfu yegna

auClcgöar afa míns, sem alþjó5 manna er vel kunn.

Þið hafið gert mér þá sæmd að drckka minni mitt

og minua mig á a rc og stilling hæfir fu'ltíCa aldr-

inum, sem nú er a færast yfir mig. Nú vil eg biBja

ykkur að .stan«!a upp og drekka minni "Auðmanna

sonanna". ^^!« eg svo guös blcssunar yfir okk-

ur ^1)\."

Aö einni klukkustundu liðinni voru þcir "Rip"

Van Winkle og Subway Smith, famir aB syngja:

"Eg vil fá mér kærustu" o. s. frv., cn Pettingill lék

undir á fiölu og þó nokkuö hvikult; þegar sú söng-

list stó5 sem hæst var hópurinn á ný ónáðaður mcö

þvi a8 dyrabjöllunni var hringt.

"Hvept í logandi!" hrópaði Harrison, sem hafCi
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^^ '^^^^*' "^ "'^""^s* ^^'' eftir spili Pettin-

"Komdu heim, komdu nú heim til afa," sajrSi
Subway Smith. '

_
^

"Segöu EIlis a« fara til Halifax," þrumaöi Mont-
gomery. og i annaö sinn fór Ellis niCur á lyftivélinni
Samt var mikill vandræöasvipur á hinu rólega and-
liti hans, og tvisvar myndaöi hann sig tíl aS fara
aftur upp á lyftivéHnni, en hætti Vi8 og hristí höfu«^
18 oanægöur Loks brölti hann upp í tvíhjólaöan
vagn og skildi viö slarkarana. Hann vissi a» beir
voru aiJ halda hátíölegan afmælisdag og klukkan Var
ekki oröm nema hálf eitt um nóttina.

Klukkan þrjú þessa söniu nótt, bar lyftivélin
EIIis enn emu sinni upp á efsta loft og þaut hann.nú
umsvifalaust að dyrabjölhmni þar sem Auömanna
symmir sátu inni fyrir. Nú Var auCséö á andlitinu
a honum, að hann var fastráíinn í því, hvað hann
ætlaði að gera. Söngurinn hætti innifyrir og húrra-
hlátrar kváðu viö fyrst í stað.

"Kom inn!" var kalla» meö vingjarnlegri rödd
mni fyrir og EIIis gekk rösklega inn í vinnustofuna.

'Þer komið mátulega til þess aö væta yður á
emni pánskollu, EIIis. sagði Harrison og þaut á móti
þjoninum EIHs leit rólega á hinn unga mann og
lyfti upp hendinni.

*

"Nei,^ þakka yður fyrir," sagöi hrnn alvarlega.
En ef þer Mr. Montgomery viljið leyfa mér að tala.

þa langar mig nú til að færa yður þær þrjár orð-



séndingar, sem cg hefi átt a« flytja yiJur í kveld.*'

"Þér eru8 me'Sta dygðablóö, gamli maíJur," sag«t

Subway loömuUulega. "En fari eg þá alda ^ár ef

eg geri nokkurn skapaöan hlut íyrir nokkurn mann

fyrir nón á morgun."

Eg kom kl. lo Mr. Montgomery, með oriSsend-

ing frá Mr. Brewster, þar sem hann óskaCi. yöur til

hamingju á nýbyrjaöa árinu og sendi yöur peninga

ívísun upp á þúsund doUara. Hér er ávísunin herra

Tiinn. Eg ætla aö skila erindunum sem eg átti að

fara meö i þeirri röö sem mér voru falin þau.

KIukkan,i2 kom eg meS orðseiiding frá Dr. Grower,

sem haföi veriö vitjaö —
'V'itjaö?" endurtók Montgomery og fölna«i.

"Já, Mr. Brewster fekk skyndilega aCkenning af

hjartaslagi klukkan hálftóli. Læknirinn sag«i mér

aö láta y«ur vita, að hann væri í andarslitrunum. Svo

er síöasta erindið —
"Drottinn minn!" .

SíCasta erindið mitt hingað var að flytja y«ur

þá orðsending frá Raowles ráösmanni, a« hann bæði

yöur að koma heim í hús Brewsters tafarlaust — ef

þær gætuS, herra minn — eöa mættuS vera aö því

bætti Ellis viö hógværlega. Því næst leit hann upp,

horfði yfir höfuö Auömanna sonanna, sem nú var

fariö að draga niður í og sag«i með áherzlu:

"Mr. Brewster er dáinn
!"

Sérn/j'o^ur'S^. ð^,^
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n. KAPJTUU.

, Aladins-skuggar.

Montgomery Brewster varíJ nú ekki framar
skipaö i,hop hinna vafasömu auBmanna. Nú var svo
komiö a« almenningur gat hiklaust taliö hann eig.anda a« emm eöa tveimur miljónum. Hann var bú-mn aö uppskera eins og Oliver Harrison m«ndi hafakomist að oröi. Tveimur dögum eftir jar«arför afahans var erftJaskrá gamla mannsins lesin, og kom þá

!,«^t.r
bankastjórinn aldurhnigni haföi gert sitt tilað bæta fyrir þrharöýCgi, sem Robert Brewster ogkona hans hoföu veriö látin sæta, meö því at^ arf-

leiöa son þeirra Montgomery aö einni miljón dollara.
Þetta fe var honum veitt í arf alveg skilyröislaust,

um hr« l
'^' áminninga. Ekkert varteki« framum þaö. hvernig er mginn skyldi verja þessu fé.Gamh maSunnn haföi uppaliö frænda sinn svo til

metJferöar a fjarmununum, aíJ hann haföi engan fyr-
irvara i þá átt í erföaskrr.ni. Hann þóttist vlss um
af honum a okommni æfi; ef hann brygöisf beimvonum, sem um hann mátti gera sér, þT var hcTum
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einum um a8 kenna, honum haftJi veriB rudd braut,

sem*nú lá fram undan, en a» baki hans Vjn^ vör«u-

röC, og visbendingamar sem þær gáfu gátu a* vísu

verið virtar að vettugi en glcymst gátu þœr ekki.

Edwin Peter Brewster hafUi auSsjáanlega sami«

erföaskrána meö þeirri sannfæringu, aC honum bœri

a« deyja áCur en nokkur eignaCist fjarmuni hans, cn

úr því a« hann væri auCugur, þá væri þý«ingarlaust

fyrir sig, a» vera a5 fá sér þa« til, hvcmig crfingj-

ar færu mefö þa« fé, sem þeim hafCi veritJ ánafnaC.

Húsi« á Fintu' Avcnuc lenti til systur hans,

ásamt einni e«a tveimur miljónum, og naegir ættingj-

ar fundust a« afganginum a« cignunum, scm voru

fúsir til a8 láta hann ckki lenda i hæli handa munaC-

arleysingjum. Gamli Mr. Brewster gekk frá öllu

sínu í gó«ri rcglu. 1 erf«askránni var Jerome

Buskirk falin skiftará« dánarbúsins, og var honum

skipa« í lok fyrirmælanna um úthlutim cignanna, a«

^afhenda Mo».,gomery Brewster, daginn eftir aö

erföaskráin var ger« heyrinkunn, eina niiljón dollara

í veröbréfum. Þannig atvika«ist þaö, aö 26. dag

September mánaCar hlotna«ist Mr. Brcwstcr stór-

fengilegur au«ur, sem ekkert hvíldi á anna« en sorg-

arblæja út af andláti afa hans.

Frá því a« afi .lans dó haf«i hann dvali« í hinu

gamla og dauflega Brewster-húsi á Fimta Avenue;

Jiann haf«i aöeins skroppi« tvisvar cöa þrisvar yfir

í herbergi sín hjá Mrs .Grey, þar sem hann hafCi

á«ur átti heinia. Omurleikur andlátsins nýafstaöna
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hvildi cnn yfir húsinu á Fimta Avcnue; þar .ríkti

dauðakyrö — einhver nagandi ró sem vakti hjá
honum ósegjanlega löngun til glaSværri samvistar vi5
kunningjana. Hann fór a5 hugsa me« sér hvort
miklum au«i fylgdi ávalt tube-rósir. Aut5leg«in' og
hiö undarlega, sem henni fylgir, fanst honum loða viö
sig á mjög einkennilegan hátt. Hcnum haföi aldrci
þótt neitt sérlega vænt um gamla ribbaldann. sem nú
var dauður, en þó haf«i hann ekki getaö anna« en
boríö viröingu fyrír afa sínum. Hann var einmiti
þess kyns ma«ur. Ruddalegt var þa« a« taka ekki
neitt tillit til hans, — a« dansa á gröf fóstrans sem
faríst haf«i vel vi« hann. En atferíi kunningja hans
sem klöppu«u honum á öxlina, haf«i fráhríndandi
verkanir; sömulei«is hamingjuóskir bla«^anna, og
fólksins, sem bjóst viö a« hann fagnaCi og væri
gla«ur. Þa« virtist eins og skrípaleikur, sem hef«i
alyaríega dau«s mannsins ásjónu í eftirdragi. A«
sjálfum honum sóttu einnig endurminningarnar, og
þeim fylgdu beislcar ásakanir, sakir hans eigin heimsku
og kæruleysis. Jafnvel' au«urínn fanst honum byröi
ö«ru hvoru sem lá vi« aS gera.hann þunglyndan.

En þó var hér ýmislegt sem bætti úr. Nokkra
fyrstu morgnana kom EHis og vakti hann kl. 7, en
hann þakka^i fyrir og svara«i á þá Iei«, að hann
þyrfti ekki a« flýta sér í bankann þann daginn. Hon-
imi fanst a« klukkustundar viðbótarsvefn á morgn-
ana væri einhver mestu þægindi. sem auöurinn veitti.

íyrst í staö haf«i hann skemtun af bréfunum, sem
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hann fekk með póstinum á morgnana, því aö cfUr a«

btöein höf«u gert almenningi kunnugt um auölegö

hans, streymdi til hans mesti sægur bréfa. Ósko^m

öll komu af fjárbónum tU gó5ger«astofnana J^^i
heirra sem styrktar voru af almanna fe og emstak a

Lna. en þó' voru hin bréfin fleirl -- ^^"^-^

voru i vinsemdar skyni og af gotSvild til hans.

1 þriá daga var hann i standandi vandræSum.

A« honum streymdu fréttaritarar. Ijósmyndarar og

kænir ókunnir menn, sem bu«ust til aö koma fe hans

í fyrirtæki sei.i hlytu a« gefa af ser storfenglegan

arC Rett þegar hann haföi neitað manm. sem haföi

boCiS honum til kaups guUnámu i Colarado virta a

fimm miljónir, fyrir fjögur hundruS og fim lU, þa

var« hann aö hafa sig undan táUausum uppfund-

ninga manni, sem bau» honum, aC láta uppt vi« hann

leyndardóm makalausrar uppfundningar fyrir þrju

hundruö doUara, e6a hann varC þá a5 hneWcja þ«m

fréttaburöi e«a því líkum, aí5 hann hefSi veri« gerBur

aö forseta First Nationd Bank.

Einusinni snemma morguns kom Oliver Harn-

son og vakti miljónaeigandann, sem var mjög syf J-

a«ur og tók aí nudda stírurnar úr augunum a ser

váknandi vi« þann vonda draum. að honum^ fanst iH-

ur anarkisti hafa fleygt sprengiVúlu ofan ur kirkju-

tiirni í rúmstu«ulinn hjá sér; rison var æstur i

skapi og lag«i fast a« mUjónaeiga.idanum um a« vera

vi«búinn þeirri hættu sem stafa«i af skaSabota mal-

um kvenna er teldu brug«i« heitor«i viS sig. Brew-
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ster scltist á rúmstokfcinn og hlýddi á diöfulle«rsogur „m þa», hversu sam»izlcula„sar konur Sffeg.í saklausa og jafnvel puíumlika ^.„^4 „« Mblasnausa. Milli vatnsgusanna i baiSh "ber^nrs^bændi Brewster Harrison a8 varSveita s!». áf^/
fyrir þessu óláni ályganna.

^' '^ ^^^

RáSanautar Dánkans komu saman osr gerSu

Í" Siti"."'" ^' '^"'' ''" "^™' ^»^
f hendur v,it ^ ^"""' °^ '«"«" ^tiómartaumana

tund I flyt,. T, mala kom a5 taka Monty í stióm-

s%"ri1mr^
'" ^^' "^' -o^'""'' «" ^--^ «'

stiór^nTi ™''"""''"r'"" «»« nefndam,a«ur banka-
fV°™'"'^ .rar Prent,ss Drew ofursti. sem dagblö6,-nkoIlu«u "jambrautakóngim,". Hann bar hlýtt bel fc"Monty og hafSi Brewster yngri of. komiS heta tíhans. Drew ofursti var vanur a5 kalla" hann "dsl™

a« Miss Barbara Drewt?! mTsfva..H5 Þn'Tu
"

l.c.«ara tveggja^ihanna drógust hvor a5 ö?U
Þegar Drew ofursti fór tit úr herbergi banka-

rv!;"LS.'
""^^^*''"« - Haní'tÆ
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fengie færi á aö sýna hva5 í yöur býr. Y«ur hefir

nú borist mikill airSur í hendur, og y«ur ætti afi vera

í lófa lagiö aö þrefalda liann. Ef eg gæti eitthvafi aö-

stoöaC y«ur, þá er þa» guCveUcomiö."

Monty þakkaöi.

"Þér megi« eiga vist, a« það fólk leitar á ySur,

sem kann aö setja kænleg brögS til a« eyöa fé yCar.

Sá ógangur veröur afarþreytandi", hélt ofurstinn

áfram. "En þér skuUrB ekki hlusta á slíkt. Hugsiö

y«ur vel um. Ekkert Hggui* á. Yöur mun bjóCast

færi á aö græ«a fé á hverjum degi, sem þér eigiö

ólifa«, svo yöur er bezt aö fara hægt. Eg heföi veriö

oröinn rikur fyrfr mörgum árum, ef eg hei«i veri«

nógu hygginn til aö hlusta ekki á áeggjanir manna.

Allir munu þeir reyna aS ná i einhvern skerf af

eignum y«ar Veri5 a«gætinn Monty. Ungir menn

og auöugir eru altaf freistingarbráö." Svo hugsaöi

hann sig um stundar korn og sagSi: "Kannske þér

viljiö gera svo vel og koma heim til'okkar og borða

hjá okkur kveldver« núna?"

TTT. KAPÍTUU.

Mrs. og Miss Gray.

Mrs. Gray átti heima á Fertugasta stræti. Svo

árum skifti haf«i Montgomery taliS heimili hennar,

sem var rólegt og gamaldags, heimili sitt. Afi hennar

haf«i búið þama á undan henni, og hafSi h-'nn veri«



hus. af«. hú„ vcriB ge«„ i hj4„,t,„,, ,j ^^
'engdar, hjúskapartiminn þó stuttur væri o» . -«

Gray og móSir Montgomery bötsJlZrí'A; '
oe leik<iv<»„r • f "y no'OU ver.5 skó asystur

ólust upp eins Z s\SLÍf 'l"""',
.*«'"" og börnin

ekkert 7l up/eidTs fo^t" „ar^'r 'Sn 'oir"'"var burtu við nám -í lní;«„ci,'i
^" pilturinn

1« viu iiam a latinuskola os evHHi c^ «,:i i
fe, a« gamla man„i„„ furBaSi siálfJ f ? T "

skyldi líía þá evKslu ereiddi hin l, ' ^*" ''""'

vislega hús^igu' fýrir'h be gfMonfy?- b6?« f''steSu a„5, og aldrei hafCi EdvTn Petr"^ R.
'',''"

nokkur umyríi um ba8 vT ,
^'^ewster

maíur.ene'nginnTviSur""" ™^ '"'»'y°<'-

a« koltt':fsktdlauf'ílri..-^^*
""'' «-^

M ?"«m hL'r5ii^Trarr«n''«^
"'^'^''

Merriweatíier dómara haTev«t h •

^'^'" ''""'

.ennar .g5i þa5 i grÆr^-; l^^-Xn^-
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^amt gat hún haldið gamla heimilinu sinu sktildlausú,

meö því að kenna frönsku og ensku þangatS til Mar-

grét var komin á aldurinn milli tólf ára og tvítugS;

Þá var stúlkan látin fara í gamaldags kvennaskólá.

c^ þaöan kom hún vel undir þaö búin aö hjálpa móö-

ur sinni aö verjast skuldum. Margrétu varC gott til

vina, og þaC var metnaöi hennar' að kenna. aö hún

þáöi ekki hjálp þá, sem þeir buöu henni. Hún var

frí5 sýnum, greind, kát og að öllu leyti vel af gu5í

gefin. Hún var léttlynd og hugumbjört eins og vor-

dagur; því ^at hún tekiö mótlætinu meö glöCu geöi,

og enginn skyldi nokkurn tíma sjá þaö á henni, aö

hana bilaði hugrekki, hvað sem á gekk.

Eftir aö Brewster haföi borist þessi mikli auð-

ur í hendur, var honum ekkert kærara, en að láta

þær mæðgur njóta góös af honum. Honum fanst

þa5 eiginlega ekki nema alveg sjálfsagt, aö hann

gæti gengiö umsvifalaust inn í litlu dagstofuna þeirra

og lagt þar á borðiö fyrir framan þær miklar fjár-

upphæöir ; en þegar hann fór aS hugsa sig betur um,

?á liann að þetta var ekki eins auSvelt eias og hann
haföi búist viö í fyrstunni. Slíkar fjárgjafir hliitu

aö særa Mrs. Gray, sem komin var af ætt sem alt

af hafSi Htiö stórt á sig. og verið sjálfri sér nóg. Nú
vildi svo til aö dálítil veðskuld var komin á húsið,

eitthvaö tvö eöa þrjú þúsund dollarar. en var þó erf-

ið vi'öfangs. Brewstep braut lengi heilann um þa.ð.

hvernig hann ætti aö fara að því að borga þessa xeð-

skuld, án þess að særa þær rrueögur Honuni flaug
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1
Inig margs konar rá«. sum bamaleg a« vísu, cn erhann Uu^ r^tnr sd hann, a« ekkerf þcirraXöhann fell fra |>e.m aftur, eins og svo mörguni öírumhugle.«,ngum sinum í sömn átt; viökva^mni þe

"
am«ögnanna l,oIdi ekki neina þá aöferC, sem honumhaföi hugkvæmst til aö hjálpa þeim.

Hann fór út úr bankanum og hraöaöi sér meörafmagnsvagnmum til Fertugasta strætis og Broad-way og gekk hratt eftir str«tinu. har scm húsmóöirhans var. Hann var ekki enn kominn á staöimi semhann ætla«. til; en 1>Ó hirti hann ekki umTnoU
stræt.svagn.nn lengra þrátt fyrir það þó hann i.cfðivasann fullan af bankaseölum, se,n honum af óvananum fanst ara býsna mikiö fyrir. Hinrik gam"imargra ara dyggur þjónn, var aö sópa laufblS af
gangstett.nn. þegar Montgomery kom aö húsinu.

loMfkl^f u
¥'""'^"' ^^S^' ""gi maöurinn. 'Talleg erhufWaöahrugan s«^ sópa saman

nnn fr^^f '' '""^^u
^^""'^ ^«^ ^''' ^^^ ^^^ SÍnniupp fra þv., sem hann var aö gera. Hinrik var fúl-lyndur . meira lagi.

"Er Mrs. Gray heima?

tmni.'''"
'""''"' "'""'' '"^" '^'" Jánkandi ^urning-

"Þú eft stuttur í spuna eins og fyrri daginn "

. H.nr!k kinkaði kolli og þagöi

sjalfur, fleygö, .hattinum sínum á stól og s£Íka«i inn
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i bókaherbergiR. Margrét sat við gluggann meB bók
i kjöltunni. Einlæg vinátta skein úr aagum hennar,

avo ólik þvi sem hann haf6i mætt annarstaBar um
langan tima. Hún tók i hönd hans og sagtSi blátt

áfram: "Vifi fögnum feginsamlega tapa6& syninum,

er hann kemur heim til sín aftur."
'

"Mér finst aö mér svipa meir til alikálfsins."

Nú rann þóttasvipurinn af honum.
"Mér datt þa5 i hug lika, en þorði ekki a6 hafa

orC á því", sagSi hún hlægjandi. "Maöur vcröur a6

tala varlega við auðuga ætting^ '

'•'Fari auöugir ættingjar gráskjóttir, Magga: ef

eg héldi að þessi auður minn yröi orsök þess að ein-

hver breyting yröi okkar á milli^ þá mundi eg afsala

mér honum samstundis."

"Þvœttingur, Monty", sagöi Iwn. "Hvaða breyt-

ingu ætti hann að valda ? En þú verður að játa það

að hann kom nokkuö óvænt. Æskuvinur okkar fer

héðan á laugardagskveld með hálfsmánaðarkaup t

vasanum. Fimtudaginn næstan á eftir kemur hann

aftur og er þá orðinn miljónaeigandi, svo að Ijóm-

inn stendur af honum.

"Mér þykir vænt um að farið er að Ijóma af

mér. Þvi átti eg ekki von á."

"Eg get nú reyndar ekki sagt, að þú sért orðinn

mrkiö breyttur," sagöi hv.n, og var ekki laust við að

rómurinn væri óstyrkur, og þó að skuggsýnt væri,

sýndist honum ekki betur, en aS henni vöknaði um
augu.
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"Þegar öllu er á botnínii hvolft þá er btff ekld

miljónacigandi", sag«i hann drýgindale»ra "k!!!!maöur hefir haft miljón dollara eT'r^t^; » *^^'

•;0g fimtiu centa möguleilca." bætti hún viö.
En samt er eg viss um, a» eg hef aldrei i>fn

m.kla án.gj„ af minum mikíu .utefum, "„'Vg ?;penmga vandræíum minum." *

le« "pK**f"" f?.""''-
"""'y' hvaí þa» er inægju-egt a8 þurfa ekk. aS hafa neinar áliyggjur af bvihvernjg maíur aflar sér vet.-ar yfirhafíire", . l^

hvae leng, kol.n en.last og alt þvi um likt

"

eg ætt. aS afla mer vetraryiirliafna- •.aB kora alt 4skraddarann. En eg vildi lK,-a eg g„i 1^^^^!,*hema e.ns og eg hefi átt álSur. Eg vildi mik í hZ
HVrtinrgí;^^.^"'

-
'

^-" -«^"^

r aS þu sag6.st mikis heldu. ilja leika þe> barhcldur en — Man.stu? ' P

Sl^ % *'"*"'" '* ^*"" isteSu.n vil eg heldurvera- her, Magga. I g^rkveldi var eg einmitt a8hugsa um gamla þakherberglS, og J seri bár hl^

hluinf/^^"
""': ='»1>"- sért\rkökl"ur*'M

par. Ja, og uva« er langt síiSan eg las fyrir þig
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'•OHver Optic"? Eg man l>a6 svo vd a8 eg sat vi8

þakherbergisgluggann, en þú hallatiir þér upp að

veggnum og.starfiir á mig, bláum augunum, stórtun

eins og doUurum?
'*I»a8 er nú oröiS langt siBan, kœri Monty —

tin tiu eða tólf ár a6 minsta kosti", sagtSi liún og

augnará'ðið varð blíðlegra.
'

"Mig heföi langaö til aö fara upp i gamla her-

bergiö i kveld og sjá hvemig þar er umhorfs", sagöi

hann meö ákefö. "Og þú veröur að koma líka

Magga. Hver veit nema eg gcti fundiS þar ein-

hverja gömlu bókina sem viö lásum, og við getum

orPiö ung í annaö sinn."

"Jæja, rctt til aö rifja upp gamlar endurniinn-

ingar", sagíi hún fljótlcga. "Þú biöur héma <^
boröar mcö okkur."

"Já, bíBum viö eg þarf líklega — nei — eg

niundi ekki gera þai5 hvort sem væri. Veiztu a8 mig

minti aö eg ]: rfti aS fara i bankann hálf citt. svo

að Mr. Psr'kins kæmist þaCan til aö boröa miCdcg-

isverS? Það er ekki kominn verulegur miljóna eig-

anda bragur á mig enn \ú, býst eg viö." Nú þagn-

aöi ha'in í bili, varð alvarlegur og^ikaöi; loksins

sagöi hann: "f>aö gott hlýtur þó aö fylgja þessum

auöi, aS héðan í frá þurfum viöekkiaCneitaokkur

um neitf." Þetta var ekki sagt varfærnislega, og þcgar

ljí.nn var búinn að segja þetta, fór hann að skoða

mjög vandlega gamla mynd þar inni. svo sem eins

rg til að sýna aö hann væri góður fyrir sinn hatt.
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Hán svaraöi engu, en hann fann aö hún var aS

he,m, ,8 hema e,ns og okkur sýnist, - og bú vStað hjtunarofninn hefir altaf veriö í hálf^fr«„ aI-Wc^«a I.riú sí5ustu árin -" héltK J^^
stoö framm, fynr hon'im, há oe beinvavín r«-x •

kennilega hvössu augnaráði.
'^^^"^^'^*"' »"«0 em-

h^ 1* «
i^^S^^^^^^i^a en þó a^N'arlega. "Eg veit hvaö

en b? '.fí^-
•'^í '^ ^«"^ ^^ huguIsamL mXen þu matt omogulega segja me'-a.''

^'

komi^Jg
^?'''^' ^^ ^''^' ^^^ -- ^^ á' ykkur vel-

veit '!S "^'x u'
^" "'^ höfðinglyndur Monty, og egve,t hka, að þu ert brjóstgóður. Þú vilt aö vifÞig^jum af þér fé -" hún átti bágt meTað. sej a

ekL '« .r
"' ^^ '^'' ^^ S^"'"^- "Við* getum það

aö þu mund,r ætlast til þess ama. En geturöu e^'

hannTtLr^Li^''"^ '^^'^^ ^^^^'^' ^^^^-" -^«'-

'Aramma gæti ómögulega þolaS þaS, ef bú bvMr
l>«n„, pe„,„ga á þe„„a hátt. He„ni m„„<ii gremT
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ast þaö, Monty. Þaö er kannsíce heimska, eri þá
veröur aö láta þér skiljast þaö eitt skifti fyrir öll.

í aö viö getum ekki þegiö fé af þér."

"Eg yar a« tala viö þig — aö þiö — œ þetta

spillir allri ánægjunni af auönum," sagSi hann óþol-

inmóðlega.

"Monty!"

"\'iö skulum tala um þetta skynsamlega, Magga
— þú skilur ekki —" tók hann til máls og vonaíist

nú eftir aö hún væri að láta undan.

"Hættu þessu!" sagöi hún í skipunarróm, og nú
brá fyrir leiftri í bláum augunum, sem Íiann haföi

orðiö var viö einu sinni ei5a tvisvar áöur.

Hanir stóö á fœtur og gekk þvert yfir gólfiö,

nokkrum sinnum, staönæmdist svo frammi fyrir

'henni brosandi — brosið var raunalegt„ en bros

samt. Henni var vott um augu þegar hún lcit á hann.

"Þetta er bannsett hleypidóma heimska, Magga,
og, þú veist að það er satt", sagði hann, er hann sá

að engu varð um þokaö.
*'Þú hefir ekki séð bréfin, sem komu til þín i

morgun. Þau eru þama á borðinu", sagði hún, og
vildi leiða taHð að öðru.

Hann fann bréfin og settist aftur í gUiggann og
fór að hta á umslögin. Síðasta bréfiö var frá

Grant and Ripley lögmönnum, og gat hann ekki að

sér gert að hrópa upp þó hann væri annars hugar,

er hann sá efni bréfsins. Hann las það upphátt fyrir

Margrétu,

\
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30. Sept.~

Montgomery Brewster, Esq.,

New York.
Kæri herra:- Oss hefir borist bréf frá Mr

Swearengen Jones i Montana, sem flytur þær sorg-
legtL frettir. aö fnendi y«ar James T. SedgívTck hafi

sí,t ""^'J'
"í' ' ^- ^J"'^^^"^^ í P°rt^-"d, eftir

stutta sjukdomslegu.. Mr. Jones hefír veriö kiörinn
til þess aö sjá erfðaskrá frænda ySar fullnægt, og
her-r hann skipaö oss umboðsmenn sína, hér eystr?Hann sendir oss aö fylgiskjali eftirrit af erfðaskrá
frænda yöar, og eruð þér gerður e ngi hans, með
skilyrðum, sem þar eru tilgreind. Viijiö þér gera svo
vel^ aö fmna oss á skrifstofu vorri í kveld, ef bér
eigið hægt með? Það er áríðandi aC þér fáið strax
að vita um það, sem fram er tekið í erföaskránni.

Virðingarfylst

Grant and Ripley.

Þetta kom eins og þruma úr heiöskýru lofti
Þegar Monty tók aö ná sér eftir undrunina, færöist
bros yfir andlit honum og yfir stúlkunni hýrnaði
somuleiðis.

"Hver er þessi James frændi þinn?"
"Eg hefi aldrei heyrt hans getið."

"ÞÚ verður að fara strax til Grant and Ripley."
"Ertu búin að gleyma því Magga, að við ætl-uðum a« lesa saman "Oliver Optic" í kveld?"
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IV. KAPITULI.

Síðari erfðaskrám.

l

"Þér eruð bæöi hamingjusamur og óhamingju-

samur Mr. Brewster", sagði Mr. Grant, eftir aC

ungi maðurinn var sestur niður inní skrifstofu

Grant and Ripley's daginn eítir. Montgomery var

hálf-þreytulegur og var auö^éð aö hiun hirti lítifi

um erfðaskrá James T, Sedgvvicks. Nú mundi hann

þó óljóst væri eftir móðurbróöur sínum, sem ekki

haföi spurst til langa hríö. Hann var dálítiil dreng-

hnokki þeí.;' hann sá James frænda sinn, þá sjaldan

að hann kom til foreldra han?. En kveldið fyrir

hafði Brewster snætt kveldve'ö hjá Drews fólkinu,

og haf'ði honum .«!vn!jt Barbara enn þá álitlegri en

nokkru sinni fyr. Um hana hafði hann veriö aö

hugsa á leiöinni yfir að skrifstofu umboðsmanna

Swearingen Jone's

"Það er nú sannast að segja, Mr. Grant, að eg

hafði alveg gleymt því, að eg ætti nokkurn frænda,"

svaraði hann.

"Það er ekkert undarlegt," sagði Mr. Grant
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vlngjarnlega. "Allir sem hann þekti í New York
fyrir 19—ao árum, héldu hann vera dauðan. Hann
fór úr borgínni þegar þér vortfö dálítill drengur, og
heh til Astralíu a« eg held. Hann fór aB leifa s^
auö^efa og mun ekki hafa veitt af því í þá daga.
l>etla bréf frá Mr. Jones er Hkast dau«s manns
kve«ju. Ef vi8 hef«um ekki veri« umbo«smenn Mr
Jones um mörg ár, hef«i mér veTÍ« mer a« hafda. a«
oll þessi saga væri ósönn. Þ'a« er svo a« sj4 sem
mo«urbro«ir y«ar hpfi komi« fram í Montana fyrlr
her um bil fimtán árum, og tókst b^ mikil vinátta me8
honum og gamla Swearingen Tones. einhverjum rik-
asta manni vestra. Sedgwick undirskrifaSi erfða-
skra sma á dánardægri 24. Sepi. og yar bá ekki
nema eBIilegt a« hann fæli Mr. Jones a« sjá um a«
heniu væri fullnægt. Bn einmitt þess ve?na er nú
mál þetta komi« í okkar hendur. Mr. Brewster."

u r^^".
^^" ^*^'" ^''^''^** Montgomery hálfhissi,

en hvemi^ stendur á a« þér sög«u« aS eg væri bæ«i
hammgjusamur og óhamingjusamur?"

"Málavextir eru'svo ehikennilegir, a8 þegar þér
eru« búnir aö fá fulla vitneskju un^ þá. munu« þér
sannfærast um. a« ee: hefi ekki teki8 of djúpt i ár-
inni er eer haf8í þau or« um. Eg man ekki betur en a«
eg gæti þess í bréfinu til y«ar í gær. a'8' þér væru8
ger«ur erfinpi a« öllum eienunum. Eg ímynHa mér
a« y8ur komi þaB ó^ænt a« heyra, a« Tlones Sedffwick
atti nærri því sjö miljónir dollara þe?flr hann dó."

Montgomery stó« sem steini lostinn og einblíndi
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á gamla lögnianninn, sem gat sagt frá viöburöariku

efní me* mestu rósemi.

"Hann áttí guUnámur og hjarðir í norövestur

ríkjunum og er enginn vafi á aö veröniæti þeirra, er

þaö seni eg áagöi. í bréfinu til vor segir Mr. Joncs

í stuttu máli sögu James Sedgwicks frá því aU hann

kom til Montana, þangaö kom hann 1885 frá Astra-

líu ; i þann tima átti hann eitthvað milli 30.000 og

40.000 þús. dollara. Eftir fimm ár haföi hann eign-

ast miklar hjaröir, og eftir tæp fimm trá þeim tíma,

hafði hann eignast þrjár auðugar gullnámur. Auð-
urinn hlóöst aö honum; alt sem hann snerti viö varC

að gulli. Hann var hygginn, vark^r opr ötuU, og hann

fór meö fé sitt eins og slunginn irætis fjár-

málamaíur. Þegar hann dó í Portland SKuldaCi hann

ekki nokkrum manni nokkurn hlut. Eignir hans

voru algjörlega skuldlausar — vissar og áreiðanlcg-

ar eins og stjórnarveröbréf. Þetta er býsna óvæiit

fregn, finst yður ekki?" spurði lögmaðurinn og virti

Brewster fyrir sér.

"Og hann — hann gaf mér alt eftir sinn dag?"

"Já, meö skilyrBum."

"A—a-á?"
"^ hefi eftirrit af erfðaskránni. Við Mr.

Ripley erum einu mennirnir í New York, sem nú sem
stendur vita um efni erfðaskrárinnar. Eg J)yki^
viss um að þðr flíkið því ekki eftir að viö höfum
kunngert yður þaö.

'

Mr. Grant dró nú fram skjal úr litli> hólfi í
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skrifborðinu sínu, lagaíJi á sér glcraugun til aS lesa.
En svo var eins og honum flýi nýtt í hug, því aö hann
lagöi bréfiö niöur og snéri sér enn eiun sinni a«
Brewster.

"Það er svo aö sjá, s?m Sedgwick hafi aldrei
kvænst. Moöir y«ar var systir hans og eíni ætting-mn sem menn vita aö hann hafi átt hér. Hann var
emkennilega lyntur ma«ur, en vel búinn aö andleg-um hæfileikum. Y«ur kann aö finnast þe^si erföa-
skra emkennilegt skjal, en eg held að Mr, Jones, um-
boðsmaöunnn, skýri ÖII þau ákyæði, sem óljós kunna
aö yera. En þó aö kunningjum hans í New York
væri okunnugt um hann, viröist svo sem honum hafi
veriö vel kunnugt um alt stm geröist hér eystra.Honum var vel kunnugt um a« þér vöíuö einkabam
systur hans, og eini frændinn, sem hann átti á lífiHann gremir frá giftingardegi rnóöur y«ar fæö-
ingardegi yðar, og dauða Roþert Brewsters og
konu hans. Honum var ennfremur kunnugt um það,
aC Edvm Peter Brewster gamli, haföi ætlaö aö arf-
lejöa yður a« miklu fé — og sú er einmitt orsök skil-
yröanna sem sett eru. Sedgwkk var maður dramb-
samur. Meðan hann átti heíma í New York va/
þa« áht manna alment, a« hann fyrirgæfi aldrei nein-um sem gengi nærri metnaöi hans. Yður er sjálf
sagt kunnugt um það, að faðir yðar kvæntist Miss
Sedgmck þvert a móti vilja Edvia Brewsters. Hann
vildi hvorki heyra hann né sjá og gerði svo .on sinn í

raun rétíri arflausan, en sýndi Sedgwicks fólkinu

iM

- «í*»tiHESeiiEwaiaffl!
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hartúB og fyrírlitning. ÞaC var og í hvers manns
oiunni að Jim Sedgwick heföi fyrir þá sök fari5 af

iandi eftir þessa gifting, aö hann og Edvin Brewster
mættu ekki samlendir vera. Svo rótgróiö var hatur
gamla mannsins. aö hann fl>iJi brott til aö komast
hjá þvi aö veröa mótstööumanni sínum aC bana.

Einusinni haföi hann sem sé gert ser ferö inn í

skrifstofu Brewsters og ætlaíSi þá aö ráða hann af

dögum, en þá kom eitthvað fyrir sem gerði þaði atJ

verkum aö ekkerfr-varö úr þeirri ætlun. Hann bar

samt hatrið i sál sinni alt fram í dautJann."

Montgomery Brewster reyndi að átta sig v ^
komast út úr þokunni, sem lagt þafði yfir hugskot
hans, svo að hann átti bágt með aö neyta skynsemi
sinnar.

"Eg held að eg vilji biöja yður að lesa þessa
afar einkennilegu erfðaskrá, Mr. Grant", sagtJi hann
og lagði sig allan fram um að missa ekki stjórn á
sjálfum sér.

Mr. Grant ræskti sig og tók a« lesa með rólegri

röddu. Einu sinni leit hann upp til aC sjá hvatJ

Brewster liöi, hlýddi hann fyrst á meö mikilli at-

hygli, en svo varð svipurinn kæruleysislegur.

Efni erföaskrárinnar var í stuttu máli þatJ, aí

James T. Sedgwick arfleiddi systu'-son sinn Mont-
gomery Brewster í New York, son Roberts og
Louisu Sedgwick Brewster, aö öllum þeim eignum, í

lifandi og dauðu, er hann léti eftir sig. í'ar á eftir

voru greind ýms skilyrði viðvíLjandi afliendingu
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eignanna. iÞ.a« skilyrT
. einn einkcnnilegast var

og mestu skifti, var þaft. afi erfinginn skyldi vera
oldungis eignalaus 23. Septembcr, á 26. afmælisdcgi
sinum.

Þetta megin-skilyrði var nákvæmlega ákveöið.
Þa«l var tekiö fram, að Montgomery Brewstcr ættí
ekki aö eiga nokkurn skapaöan hlut af jarönesku
gossi nema fotin, sem hann stæiJi í hinn 23. Scpt.,
sem fyr var nefndur. Hann átti afi byrja þann dag
gersamlega eignalaus; enga kjörgripi mátti hann ciga
eCa husgogn, eöa fémuni, er hann gæti eignaö se>,
eða naö e.gnarhaldi á síöar. A« morgni 23. Sept., aöNew York tima, atti sá er framkvæmd crfCaskrár-
mnar annaðist, aö afhenda Montgomery Brewster
ef ollum skilyröum værj fullnægt, allar eigumar!
peninga, landeignir, veröbréf og leigur, sem upp voru
taldar 1 fylgiskjali erföaskrárinnar. En ef svo færi
aö^ Montgomery Brewster hef«i ekki í öllum grein-pm fullnægt fyrirmælum erfCaskrárinnar, svo aC
framkvæmdarstjóia, Swearengen jones, líkaði; þá átti
aö skifta eignunum milli góögeröarstofnana, er tU-
teknar voru í erföaskránni. Gerla mátti sjá, hva« lá
a bak viö þessi ákveðnu skilyrði er James Sedgwick
haföi sett. Það var tekiö fram mjög skýrt, a« erf-
mginn skyídi ekkert af eignunum ö«last. ef hann ætti
nokkum skilding, e«a skildings viröi frá manninum,
sem Sedgwick hata«i mest, Edvin Peter Brewstcr
Sedgw'ick haf«i aS vísu ekki vitaö um þa«, er hann
samdi erföaskrá sína, a« óvinui hans bankastjórinn,
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hefCi arfleitt sonarson sínn a« einni miljón dollara,

en hins vegar var ekki neina e«lilegt a« hann imynd^

aði sér, aö ungi maCurinn hefíJi fengið frá honum
allmikinn au«. En til þess aö koma í veg fyrir þaö,

a<5 nokkuð af eignum hans rynni saman viö eignir

óvinar síns, haftJi Sedgwick gert þessa einkennilegu

ráöstöfun á dánardægri sínu.

iiinn kaflinn í erftJaskránni var reglur um Hfn-

aöarháttú Montgomery Brewsters, meSan hann'var á
26. árinu. Hann átfci fyrst og fremst aS gefa Swear-
engen Jones fullnægjandi sönnua fyrir því, aS hann
væri því vaxinn a« fara meö þessar miklu eigni^ &
hyggilegan hátt. og gæti látiC þær ávaxtast vel;
ennfremur átti hann aö hafa óflekkaö mannorö á
tuttugasta og sjötta afmælisdegi sínum, og skyldi þá
ekki vera hægt a« brigzla honum um neitt sem verra
væri en eyöslusemi, er ekki væri þó mjög mikil brag»
aö; hann átti aö vera hófsamur í háttum sinum og
ekkert a« eiga vi8 árslokin, sem hægt væri a« telja,

"sjáanlega e«a væntanlega eign"; enga sjóSi mátti

hann stofna; tíl góðgerSastofnana skyldi hann gefa
sparlega; banna« var honum aö lána eða gefa fé sitt

undir því yfirskyni, aC hann fengi þær gjafir aftur
endurgoldnar ; honum var gert að skyldu að haga
lífi smu eftir þeirri meginreglu, a« fá altr^f fult

fyrir það fé sem hann eyddi, hvort sem fjárframlogin
væru stór eía smá. Með því aö þessar reglur áttu

' aö eins at5 gilda um eitt ár af æfi erfingjans, þá var
au«sé8, aö Mr. Sedgwick æílattist alls ekki til aS.
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neinar slikar kvaðir skyldu fylgja arfinum eftir af^

hann vsri kominn í liendur erfingja.

''Mvemig lýst y«ur á þatJ?" spuröi Mr. Grant,

um lei8 og hann rétti erf'öaskrána að -Brewster.

Hann tók vi6 skjalinu og rendi augum yfir þaö,

eins og sá sem heyrt hefir eitthvatJ, en ckki skiUð

þa» til hlítar.

"I>etta hlýtur a5 vera spaug, og anna5 ekki, Mr.
Grant", sagöi hann, eins og í draumi.

"Nei, Mr. Brewster, þetta er bláköld alvara.

Héma er simskeyti frá skiftaráí^anda i héraöi þvi,

þar sem Sedgwick átti heima, — svar viB fyrirspum

okkar. Þar er sagt aö eigniraar veríi teknar til

skifta samkvæmt erfíaskránni, og aö Mr. Sedgwick
hafi verið forríkur miljónaeigandi. í eignaskránni,

eru auöæfi hans metin og samlögtJ í dollara, talin

nema þar eftir þeirri verölegging $6,345,003». Þ'essl

auöur er gullvægur. Það er enginn skildingur í öll-

um þessum miljónum, sem ekki er þess viröi, sem
hann er metinn."

"Þetta kemur nokkuíJ óvænt, finst yCur ekki?"

spurCi Montgomery og strauk hendinni um enni sér.

Nú var hann loks farinn aö átta sig.

"Jú, víst kemur þetta óvænt, og þaö í mörgu
lagi. Hvaö ætHð þér aö gera?"

"Gera?" svaraCi Montgomery hálf hissa. "Nú
á eg ekki alt þetta?"

"Þaö veröur ekki yBar eign fyr en í Septembcr-^

mánufii næstkomandi", svaraíi lögmaöurinn rólega.

^agi»twffa»»"^iWi" ft»i»i!«iM» a i
^-r



"Nú, jseja, eg býst vi8 a8 cg geti bcBlB þangaB

til", sagBi BKwster og bro5t[.

"En vinur minn, þér hafiB þegar eignast heila

miljón. H. »i8 þér gleymt þvi aB þaB er til skiliB a«

þér séuB genamlega eignalaus a« ári liBnu?"

"HaldiB þcr ekki aB þér munduB vilja skifta á

einni miljón og sjö miljónum, Mr Grant?"

"En hvcrníg ætliö þér aB fara aB þvi?" spurBi

Grant blíBlega.

"Nú náttúrlega aB cyBa peningunum. Haldi«

þér ekki aB mér muni takast þaB aB losa mig viB cina

miljón á heilu ári? Eins og alHr gcti þaB ekki! Eg

þarf ekkert nema aB losa ofurlítiB um opiB á pen-

ingabuddunni minni, og þá kemur hitt af sjálfu scr.

Mér stendur rétt á sama þó aB eg vertJi oreigi fa-

einar klukkustundir 23. Sept. næstkomandi."

•'EruB þér þá búinn aB staBrá5a þetta?''

"Já. vitaskuld. Úr því aB eg þarf a« fullnægja

öllum skilyrBum sem fram eru tekin i crfBaskránni.

Þc'ar eg cr búinn aS fá óræ'.ca viísu um a« eg eigi

löglegt tilkall til arfs frænda míns. þá skal^ eg fara

aö gera ráBstafanir tíl aB lo*a mig viB miljonma fra

afa mí«um á sem stystum tíma." Brewster sagBi

þetta meB einlægni sem leyndi sér ekki i málrómnum.

Nú var hann aB ná cBli sinu aftur.

Mr. Grant hallaBi sér áfram meB hægB og augna-

ráö hans hvast og ransakandi dró úr cldmóBi unga

mannsins. , . . »

"Eg felst á og dáist a« þcirri skarpskygni yðar
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a« vilja slcifta á einni smá 'ægilcgri miljón; fyrir of
fjár margfalt ver«mætara, en mér finst samt a« Wr
gerið ytJuf ekki grein fyrir því, hvemig á stendur",
svaraBi hann rólega. "Hefir yCur ekki komrö þa« i

hug, a« þa« er ekkcrt áhlaupaverk aö e^.a heUli
miljón dollara án þess a« brjóta þær reglur, sem sett-
ar eru i erföaskrá frænda yöar, og ver«a þannig af
hvorutveggja auöæfunum?"

SAmfíi^ 9§, 0/^
V. KAPíTCLI.

fi

I

Símskeyti9 frá Jones.

Nú laukst upp nýtt sjónarsvi« fyrir Brewster.
Fram a« þessum tíma haf«i hann veriB a« strí«a vi«
þa« alla æfi sína. a« hafa saman nægilegt fé til a«
borga reikninga þá, sem honum bar a« greiBarog
aldrei á«ur haíði .rjnum kotni« til hugar, a« þaU gæti
veri« eins mikiB vandaverk a« eyUa peningum eins
og a« afla þeirra. Hugur hans fálma«i eftir ein-
hverjum stuBningi og svo h>ópa«i hann me« sigur-
hróss-fögnu«|:

"Eg get neítaS aö taka á móti miljóninni frá
afa mínum."

"Þ-ér geti« ekki neitaB a« taka á móti þvi. sem
þegar er or«i« yBar eign. Ee veit ekki betur en aB
Mr. Buskirk sé búinn a« afhenda y«ur þann arf.
Þér eigi« fulla miljón dollara Mr. Brewster og þaB
er gagnslaust a« vera að bera á móti því."

- fi-ir r-ri«HMp iiiij
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"Þtftta er satt", svaraði Monty hnugginn. "En
sannast að segja gengur þetta alveg fram af mér,

Mr. Grant. Ef þér viljiQ lofa mér a0 draga að tvara

{)essu af eOa á, þá ætla eg a6 hugsa mig um. ]>!etta

er eins og draumur."

"En þó er það engintt draumur, Mr. Brtwtter.

Þér standiS hér andspænis veruleika þó mikilfeng-

legur sé. Finniö mig í fyrramálit5. Hugsi6 vel um.
Gæti6 að skiIyrCunum sem tekin eru fram i erfDa-

skránni og svo aS yðar eigin kringumstæöum. Meðan
þér eruö aö hugsa yður um, ætla eg aö skrifa Mr.

Jones, manninum sem líta á eftir erfaCskránni. og
forvitnast um, hvaö hann ætlast til að þér geriö Í þvl

skyni aö fullnægja þeim skilyrðum sem tekin eru

fram i fyrirmælum frœnda yöar viövikjandi erftJa-

skránni."

"Þér skulirð ekki skrifa Mr. Grant; símiö lield-

vr. Biðjið hann aö sima aftur svar sitt. Eitt 4r er

ckki lengi aö líöa." Rétt á eftir sag«i hann : "Fari

hann grenjandi þessi ófriíur milli ættannal Hvers-
vegna gat James frændi ^kki sýnt ofurlitla tilhliör-

unarsemi? Hann leiöir endalaus vandræði yfir mig
saklar.san, að eins vegna ósamlyndis sem komið var

af stað áður en eg fæddist."

"Hann var einkennilegur maður. Venjan er sú,

að menn eru ekki svona langræknir. En nú dugir

ekki að fjasa um það. í þessu máli er erfðaskrá-

in lög."

"Nú gæti farið svo að mér tækist að eyða öllu
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nema svo sem einu þúsund dollara fyrir 23. Scpt.
Samt mundi eg missa þessar sjö miljónir og standá
snauöur eftir í tilbót. Þa« gæti maöur varla kallaS
aö íá viröi sinna peninga."

"Þetta er alt órátJin gáta, drengur minn. liugs-
18 þér þaö vandlega, á«ur en þér afráiJið nokkuö.
A meöan þér eruö a«l hugsa yöur um, munum viö
sjálfsagt geta fengiC fullvissu um, hvort ekki stend-
ur alt heima, sem sagt er í erföaskránni um eignimar."

"Já, í öllum bænum hraöitJ þér'yöur, og eg ætla
aC biðja yöur, aö mælast til þess við Mr. Jones, a«
hann verCi ekki harður viö mig. Eg hugsa aö '•g

hætti á þetta, ef kröfurnar veröa ekki mjög strang-
ar. En ef Jones er púritanskur í hugsunum, þá væri
víst jáfngott fyrir mig aö sleppa þessu og gera mig
ánægCan með það, sem eg á."

"Þa* er langt frá því aö Mr. Jones sé púritansk-
ur í hugsun, en hann er frábærlega hagsýnn og
skýr maCur. Eg tel þaö víst aC hann heimti aö þér
haldiö reikning yfir útgjöld y«ar, og getið sýnt ein-
hverskonar viðurkenningu fyrir hvecjum dollar, sem
þér grei«i«."

"Drottinn minn! A eg a« halda sjó«&retkning?"

"Já, eg býst viö aö til þess komi."

"Eg ver« þá a« leigja mér heilan skara ey«slu-
seggja til a« finna rd« og hjálpa mér til aö eySa."

"Þér gleymi« þá ákvæ«inu, sem bannar y«ur a«
gera nokkrum kunnugt um þetta leyndannál y«ar.
HugsiC yöur um. Þa« ver«ur kannske ekki svo erf-,
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itt fyrir ySur eftir aö þér hafiS sofið af nottina."

"Ef ekki verCur þá erfitt aS sofa."

ÞaC sem eftir var dagsins, reikaöi Brewster um,
jins og maöur sem gengur í svefni. Hann var niöur-
sokkinn í hugsanir sinar, og fleirum en einum göml-
um kunningja, sem hann mætti, heilsaöi hann svo, aö
hann kinkaöi til þeirra koUi kæruleysislega, og hugs-
uðu þeir aö auöurinn væri farinn að gera hann kald-

sinna og mikillátan. Hann var meö hugann fullan

af tölum útreikningum og dæQium, sem runnu saman
i óskaplegan hrærigraut, svo aö honum lá við svima
af öUu saman og var rétt aö segja orðinn fyrir

strætisvagni. Hann snæddi miödegisverð einn síns

liís i frönsku matsöluhúsi í hliðargötu. Veitinga-
þjónninn varö alveg hissa á þeim ósköpum af mjólk-
urlausu kaffi, sem ungi maðurinn gat drukkið, og
skyldi ekjcert í því að hann snerti hvorki kornhæn-
una eða kálmetið.

Þetta kveld var lika herbergið, sem Montgomery
bjó í hjá Mrs. Gray, alt stráö pappirsmiðum, þétt

skrifuöum tölum, sem enginn hefði getaö botnað í.

Eftir snæðing hafði Monty farið inn i herbergi sitt

þar, og alveg gleymt því heimili sem hann átti á
Fimtu Ave. Langt fram yfir miönætti sat hann við

að reykja vindlinga og hugsa. Þá fyrst skyldist hon-
umi hvaða feikna upphæö ein miljón dollara getur
veriC. Næsta dag, i. Okt., átti hann að byrja aö
eyða henni og átti þá ekki eftir af árinu nema þrjú
hundruö fimtíu og sjö daga til aö koma því í verk
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aö losna vi8 hana. Me8 því aö miljónin var óeydid
var auðyelt aö reikna, hvaö miklu eyöa varð á hverj-
um degi. Hann haföi ekki verulega g«rt sér grein
fyrir aö þetta væri svo erfitt fyr en hann var búinn
a5 reikna þetta auövelda dæmi og leit yfir reikning-
ana.

Viö'reikninginn kom þaö í Ijós a« dagleg
eyösla, þa« sem eftir var ársins varð a« vera $2,801,12
og samt uröu 16 cent, sem eftir stó«u, svo
aö meö deilingunni gat hann aö eins jafnaö niður
á daga ársins $999.999,84. En svo kom honum til

hugar aö peningar hans mundu bera vexti á bank-
anum.

"En hvern dag sem eg eyði $2,801,12, græ«i cg
sjö sinnum þá upphæö", sagði hann vi^ sjálfan sig,

um leiö og han loksins gekk til hvílu. "Þ'aö er
sama sem $19,607,84 á dag $i6,8o6'72 íhreinan ágótJa.

Það var býnsa gott, eiginlega of mikið. En skyldu
bankamir ekki vilja gera þaö fyrir mig aC sleppa
mér viö aö þiggja vexti af peningunum?"

MeCan hann var að festa svefninn v^r hann
stööugt að leggja saman tölur og draga frá, og einu
sinni dreymdi hann aö Swearengen Jones haföi skip-

aö honum aS eta miljónavirði af kjöti og kálmeti í

franska matsöluhúsinu. Hann vaknaöí viö þatJ, a8
hann kallaSi hástöfum, "eg get það, en þó er eitt ár
heldur stuttur tími til aö vinna annað eins þrekvirki."

Þegar Brewster fór loks á fætur morguninn eftir

klukkan 9 og var búinn að fá sér baC, fanst honum



hann fær í flestan sjó og jafnvel til aC mæta góSum
morgunveröi. Hann hafiJi skeyti frá Mr. Grant, i

lögmanna félaginu Grant & Ripley, sem flytti þær

fréttir, að þeir heföu fengiö mikilvæg tííindi frá

Montana, og báCu hann aö koma á sinn fund og

snæöa með sér hádegisverö kl. eitt. Hann átti því frí

góða stund, svo han/i skipaöi Ellis að koma meS hest

sinn aö skemtigarös hliöinu, því aö Mrs. Gray og

Margrét dóttir hennar voru ekki heima. ÞaS var

hressandi aíJ riöa í svölu haustloftinu, og Brewster

fann æöi margt röskt rei'öfólk sem komiö var út í

skemtigarfiinn. Hestur hans var vel viljugur og fór

í einum spretti aS steinsúlunni, og þar stöövaíi

Brewster hann. En þegar hann ætlaCi síöan yfir

akveginn lá viö a8 hann yröi fyrir hinni nýju frönsku

bifreiö Miss Drew.

"Eg bi« forláts", kallaCi hún. "Þér eru8 þrifiji

maíurinn, sem eg hefi nærri því ekið yfir, svo aö

þér sjáið að eg hefi ekki gert yöur rangt til fremur

ö*rum."

"Eg ætti a* telja mér þaö heiöur aíJ verða fyrir

bifreið yöar", svaraði hann.

"Nú, jæja, gætiö þá aí5 yöur", og jafnskjótt

hleypti hún vélinni af staB eins og hún ætlaði sér aö

aka á hann. Hún stöíJvaöi hana þó í tima, og sagöi

hlæandi: "Þér eigiS skilið laun fyrir kurteisi yðar.

Viljið þér ekki senda heim meö hestinn yöar og aka

ofurlitiö me» mér?"

"Þjónninn minn bíSur vií Fimugasta og níunda
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strætí. Ef þér viljiö koma þangað, þá er raér ánæffja
aö slást í förina."

^
Monty hafði aðeins kynst Miss Drew í sam-

kvTmum. Hann haföi hitt hana í miödegisveizlum
og á dansleíkjun.; eins og margar a«rar stúlkur, en
honum haföi fundist meir til hennar koma, en flestra
annara. KitthvaS sem ómögulegt var slH lýsa gertJist

í hvert skifti sem þau horföist í augu. Monty hafði
oft veri5 að hugsa um hvaö þaö eitthvaö væri, en
hann hafði altaf litið svo á, aö í því fælist ekkcrt af
andlegri ást.

"Ef eg þyrfti ekki að horfa í augun á hcnni",
sagði hann viö sjálfan sig, "þá gæti eg jafnvel fari«
aö skeggræða viö hana um stjórnmál, en í hvcrt
skifti sem hún lítur á mig, þá finn eg aö hún getur
séð hvað eg hugsa." Strax í fyrsta skiftiö scm þau
sáust, uröu þau góökunningjar, og eftir a« þau höffiu
hizt þrisvar sinnum, fanst þeim ekki nema sjálfsagt
að kalla, hvort annaS skirnarnafni. Monty duldist
þaö ekki, aö hann var að leggja út á viösjárver»a
hraut. Hann hafði aldrei gert sér glögga grcin fyrir
því, hvernig Barbara mundi hugsa til hans. Hon-
um fanst það svo sem sjálfsagt að henni hlyti a« vera
hlýtt í þe!i til sín. Um leiö og þau fóru gegnum
vagna þröngina. kinkaði hann kolli til kunningja
sinna. Þau tóku þá bæði eftir því, að sumt kvcn-
fólkið einka.uega gamla Miss Dexter, snérí sér vi«
til aö horfa á efti.- þeim.

"Eruö þér ekki hrædd viðl að fólk fari aö tala
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um okkiir?" spurSi Monty hlæjandi.

"A8 tala um aC vi5 ókum saman um skemti-

garíinn? Þaö er jafn hættulaust aö vera á ferö

hérna eins og Fimtu Ave. En hvaö gerir það svo til ?

Eg býst viB aö viö þolum það?''

"Þér eruö af a'Sli, Barbara. Eg var að eins aö

hugsa um aö firra yöur umtali fólks. Þegar yöur

þykir eg vera kominn nógu langt þá skulutJ þér bara

segja mér þaö og láta mig fara."

"Eg ætla aö boröa miðdegisverö kl. 2, eif'þang-

aí til getum vi8 haldiö áfram akstrinum."

Monty stundi og leit á úriíJ sitt. Klukkiuia

vantar fimm mínútur i eitt", sagöi hann upphátt.

Hann hafði alveg gleymt því að hann hafði mælt

sér mót við lögmennina. Við þaö að finna Miss

Drew, hafði hann jar ivel gleymt miljónum James

frænda síns.

"Eg hefi mælt mér mót viö menn k^ ei<:t, og

þar er mannslíf í veði. Viljið þér geral svo vel og

aka með mig yfir að jámbrautar-brúnni — eða —
heyrið þér, lofið þér mér að stýra bifreiðinni."

Að svo mæltu höfðu þau sæta skifti, nærri þvi

án þess að Barbara yrði vör við, og nú fór heldur

en ekki að koma skriður á bifreiðina.

"Mér er nær að halda", sagöi stúlkan, hálf-for-

viða, "að þér ætlið að nema mig burt."

En svo varö henni litið á skiiggalega svipinn sem

kom á Monty er lögregluþjónn aðvaraði i>a«»'«g
benti honum aö hann æki of hart, 4»^ l^e iáagði;

u ! c r.
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"Monty Brewster, þetta er alt of hart fari», — hættU-
lega hart."

"Getur vel veriS", sagíH hann, "en ef fólk hefir
ekki vit a að víkja úr vegi, þá þarf þa5 ekki að kvarta
þo aö keyrt sé ofan á þa«."

"Eg er hvorki aC tala um fólkið, e«a bifreiöina
feöa tre eöa ctandmyndir, Monty; eg átti viö a& viö
sjalf værum í hættu. Vi« annaChvort meiöumst ti!
dauðs e8a verSum tekin föst."

"En eg verö nú a« láta hana skríöa betur en
þetta. Veriö þér óhrædd Barbara. Nú er klukkan a«
verSa eitt. Hamingjan gó«, eg var alveg búinn a«
gleyma því, að þaö væri or«i8 svona framorCiC."

"Er það þetta litla áríöandi að þér komist í tíma
þangað, sem þér mæhuð yður mót?" spuröi hún.

"Já, eg er nú uræddur um það—og—gættu—a»
þér—mannbjálfi. Langar þig til að láta drepa þig?"
Þetta síðasta talaði hann til gangandi manns, sem
sloppið hafði af stökustu tilviljun, við þaö að' vélin
slcngdi honum niður og rynni yfir hann.

"jÆJa, þá erum viö komin", sagði hann og
beygði upp að jámbrauta-brúnni. "Þakka yður
hjartanlega, — þér eröu fyrirtaks stúlka — leiðin-
legt að þurfa að hlaupa svona frá yíJur. Eg skal
segja y«ur þaö alt seinna. Þér hafið gert mér stór-
an greiðá að hjálpa mér að komast hingað, eins og
eg hafði gert ráð fyrir."

"Mér finst svo sem þér hafið gert yður mestan
greiðan sjálfur", sagöi hún um leið og hann þaut
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upp stigann. "Þ©r skuluB koma eitthvert kvelditJ og

drekka te hjá okkur, og segja mér hver stúlkan cr,

sem þér voruö að finna."

Brewster kom hálfri klukkustund of seint inn í

skrifstofu þeirra Grant og Ripley, rjóíur i framan

og lafmóöur eftir aksturinn, meö stóra moldarklcssu

á annari kinninni.

"Mér þykir mjög mikiö fyrir því aö hafa látiö

yCur bíSa," sagCi hann í afsökunarrómi.

"Sherlock Holmes mundi hafa gizkaö á. aC þér

hafi& verie aí5 aka," sag«i Mr. Ripley og tók i hönd

unga mannsins.

"En honum heföi skjátlast, eg hefi flogiö. Hva«

hafi« þér frétt frá Montana?" Hann átti ómögulegt

meí aö draga þaö lengur, aS bera fram spurninguna,

sem nú kom svo óvænt, aC lögmennirnir báöir fóru

a« skellihlæja, og Brewster gat ekki varist hlátri

heldur. Þeir fengu honum eitthvaö fimm eSa sex

símskeyti, frá bönkum, lögmönnum og namamönnum
í Montana. Símskeyli þessi voru óhrekjandi sönnun-

argögn til staöfestingar á auClegö James T. Sedg-

wicks; var jafnvel enn meir gert úr henni í skeytum

þessum heldur en áöur hafSi veriö frá skýrt.

"Og hvaö segir Mr. Jones ?" spuríi Montgomery.

"Svar hans er ítarlegt eins og fréttasímskeyti til

dagblaí5a. Hann hefir augsýnilega viljaö gera þaC

sem Ijósast og greinilegast, og ef eitthvað er þar látiö

ósagt, sem taka hefCi átt fram, þá getur okkur a«

minsta kosti ekki hugkvæmst þaS. En mér þykir
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fyrir aö yer% aö segja yöur, a« hann hefir borgatJ
simskeytakostnaöinn," sag«i Grant og brosti

Er hann hæfilega sanngjarn ' kröfum?" spurtJiMontgomery me« ákefð.
^

c.oin^^'x
^'''"* '•'''^'^^' augunum sem snöggvast til

TJ.I r." f"'
c^^ ^'^ ''''"" ^••^ "^ ^krif^Ci sínu

simskeyt.ð fra Swearengen Jones. Þaö var á þessa

Grant & Ripley

Yucatan Bldg, New York.

Eg er að eíns umboðsmaöur í þessu ''? Þér
venð aftur umboösmenn mínir, og skni erfing-
inn gefa y«ur skýrslu vikulega, en þér sendiö
mer. Móöurbróöir hans vildi koma í veg fyrir
aö hann nyti góös af arfi afa síns. Eg ætla aö
taka tillit til þess. Þið veröiö aö ganga ríkt eft-
ir skilmalunum. Hann var bezti vinur minn, og
bar þaS traust til mín, að fela mér aö sjá um öll
hans miklu auöæfi. Eg ætla ekki að breg«ast
þvi trausti. Erfinginn verSur a« vera búinn aö
losa sig viS þa« fé, sem honum hefir veri« gefiö,
Hann má ekki kasta skugga á minningu frænda
sins, meö því a« gfera nokkurn a« trúna«armanni
smum um þetta mál. Kæri mig ekki um, a« al-
mennmgur haldi, a« S. hafi veri« fífl e«a flón
Þnn var hann ekki. Hér eru reglur þær sem eg
sct, og erfinginn ver«ur a« fylgja

:

1. Hann foröist gálausa fjárhættu spilamensku.
2. Hann foröist heimskuleg fjárhættu fyrirtæki.
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3- Engum stofnunum skal hann gcfa fé til

sjóVsmyndana, þvi aS minning þeirra gæti orViS

honum óbeinar tekjur. 4. óhæfilegan fjáraust-

ur skal hann foriJast er hann er betJinn gjafa.

Samt ætlast eg ekki þar meö til, a8 hann sé

niskur. Eg hefi megnustu óbeit á nískum mönn-

um, og hana haföi J. T. S. lika 5. Hóflausa

eyCshtsemi skal hann fortJast. Eg hefi óbeit á

allri skynhelgi; þa« hafði J. ,T. S. líka. Hvor-

ugur okl-ar var ákaflega fastur á peningum.

6. Ekki má hann ausa fé í góCgertJastofnanir, en

þó aC hann gefi eins og aörir miljónaeigendur,

þá læt eg þa8> vera. Hann má -eyöa fé sínu ört

en ekki heimskulega. Ef honum tekst þa8, þá

tel eg hann góöan fjármálamann. "Eg tel þaö

heimsku aö gefa veitingaþjóni meiri drykkju-

peninga en einn dollar, c^ vagnþjónn á ckki skil-

i8 a« fá meir en fimm. Hann vinnur ekki fyrir

meir en dollarsvirCi. Ef erfinginn ætlar a«

reyna a5 ná í auöinn, þá ætti hann aö byrja sem

fyrst, því aö. hann getur mist af honum. ef hann

dregur þaC lengur. Nú er ekki fult ár eftir.

Eg óska honum til hamingju. Síöar skal eg

skrifa ítarlegar.

S. Jones.

"Skrifa ítarlegar!'* endurtók Montgomery. "Um
livað skyldi hann eiga óskrifaö?"

"Hann viU hafa alt greinilegt", svaraSi lögmatJ-

urinn, "en þaíS er líka bezt fyrir yíJur a5 vita um alla



Brewster ut um sttind og starSi niíur fyrir sieHann att. i miklu striW vis sjálfan sig.
^ *

loksins 't
«• 41«"a. gifurleg áhxtta" , sag6i hann

etók «'r.rf, *• *"
*'*"

' ÞaS sauU. Eg vilekki gera afa minum rangi til, en eg imynda mér aS

™r« ÍT' íf«'/^«'"8' •"" aí feyna þetta Véí
a« hætta a a« reyna a« ná i miljónirnar.'

Logmennirnir hrósuBu hon.im fyrir dirfsku ocosku«u honum ti, hamingju. Crewster brosU ^

bi8 tÍl'^ffj"^?^' ' •"', "* '"y^J^ y»" hvaS

vlL ii K^ r?^
'°P"annsl<aup i þessu máli. Eg

íyrir mig*^'
"'"* *"'* =" •'«"^ Þ'""»" 't"^

_

'Tíur langar liklega ekki til a5 eyía bessu ÖIIu
. e,nu?- spuríi Mr. Grant brosandi. 'ViS getumteplega venS ráSanautar bæSi ySar og Mr Jonfs ••

- "En eg verS aS hafa einhvem I.igmann o- erfSa-

Í^-g^" •"" "« -- ">- '" -nara. 'h.T,

er .3'* '*'•"'""' '^^''^ ^^'- ^°"^' "" Þ«"a. Þettaer ekk. venjulegt, en eg býst ekki viS aS til neinnalogfraeWegra vandneSa komi. Samt scm áSur getumv.» ekk, tekiS viS lögmanns kaupi, bæSi frá v8ur o^Mr. J/ones," sagSi Mr. Grant.
^ ^

"En eg vil fá lögmenn, sem fúsir eru a& hjálpa
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niér. Þa8 verður ekkcrt gagn a5 y«ar hjálp, ef þér

íicrist iindan aö taka á nióti laitnum frá mér."

"Viö skuluni hlíta ger6artlómi", sagtJi Ripley

hlíejandi.

A«ur en kveld var komi», tók Montgomery upp

HfnaCarháttu, sem alla hcf5i furöaC á, ef þeir heföu

vitaö málavöxtu. Minnugur vina sinna, "Auö-

manna sonanna", bauö háhn þeim til veizlu, svo sem

til að opna augu þeirra.

"Kampavín!" hrópaöi HaTÍson, þegar þeir

voru sestir aö boröum. "'<
, er alveg búinn a5

jílcyma því, hvenær eg drakk síöast kampavín."

'•Þa5 er lika skiljanlegt", sag^Si "Subway" Smith

hlæjandi. Það hef5i veri5 ofætlun a5 búast vi8 því,

a»'S þú myndir eftir nokkru eftir sHkar veitinf'r."

Þegar á leiö veizluna, skýrði Brewster gestum

^inum frá því, aö hann heföi í hyggju að auka eignir

sinar um helming áður en áriö væri liðiö, "og eg ætla

a5 skemta mér vel Uka", sagði hann, "og þið ver5i5

aö hjálpa mér til þess drengir."

Var þaö þvi ákveðið! aö Harris skyldi vera aöal-

umsjónarmaður skemtanamálefna, Eldon Gardner

fjánnálaritari, Joe Bragdon einkaritari. Subway Smith

ráðanautur, og öllum hinnin voru einhver embætti

ætUið me5 tíð og tíma.

"Eg vil fá beztu íbúðarstofur, sem völ er á,

ITarrison", sagði Brewster. Settu ekki fyrir þig

kostnaðinn. Láttu Pettingill sjá um að skreyta ÖU

herbergi a5 nýju. Ráddu mér beztu þjóna, sem þú



4

'^
....

l|!fS

jetur n4» i. Eg atla ir.T aS nióta lif.i„. u •

'. 'fA .

VI. KAPITULI.

^onty Christo.

H4Ulet.„ tar CL ">"»?"'***''
' Ncw York.

Brewstirha?8itÍr' '*k'^'?'
^'""'^^ '""""•

sjálfansig^™ .«,-,?*: ""'"" Nobber vi«

frá Chi4o og e? arrev' 1«'"'.°^ "'"?""'' *'«^"^'

lif Ne«, v™ir . ^ ** P°'* ''«'" >nn félaes-iu New \ork auSmanna. Ef hann æ.ti oklcnr »kk;

£nœ-zí^--rHrv?^^
hann «la«ist til a« mál og efni i eitt herSergí m'undl
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kosta meir en sem þessari upphaetJ nam.

"'Petty, þú hefir ekki meira vit á starfsmálum en

sauöskepna," sagöi Montgomery, og Páll var5 niöur-

h'ttur og jánkafti því. "MaRurinn sem vcggstrýk-

ur verkstofu þina gæti fariö nær um mat á þessu

verki heldur en þú. Eg borga fyrir þetta $2.500-

I»aö er ekki nema sanngjarnt verö, og cg vil ekki

hafa neitt hér inni, scm auövirö'ilegt er."

*'Meö þessu áfratnhaldi, veröur þess ckki langt

aö híöa aíS þi't viljir eiga nokkurn skapaöan hlut",

sagöi Pettingill viö sjálfan sig.

Þetta varS til jíess aö Pettingiil og mesti sægur
veggskreytara, þyrptist inn i íbtíöarherbergin meí?

vinnupalla og málara áliöld og alt var í uppnámi. en

aö nokkntni tinia HSnum höfftu þeir gert stórfengileg.i

hibýla-prýði. iCnginn haföi Wiist við því, að annaö
eins fegurðar vit væri í Pettingill, eins og fram kom
í veggskreyting hans. Það eina sem helzt bagaCi

var hvaS IJrewster hafði gefið honum nauman tima,

og þar um varð engu þokað. Ef þaö heföi ekki verið

þóttist hann viss um að hafa getað ákreytt ,svo

innviðina að fræg^ö Puvis de Chavannes hefið faínað

fyrir. En hann neyddist til að' haga| sér eftir Ix^ði

htisbóndans og huggaði sig við það, aö oftnikið tít-

fh'tr hæfði ekki mikhini auöi. Var verkið því að end-
ingu stórhreinlega af hendi lcyst og sjálegt og smekk-
legt.

Hann var hka heldur en ekki upp með sér af

verkinu og hjálpaöi Brewster til aði velja veggmynd-
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ir <« hásgöín i hvert herbergj, cn þa« vissi hann ekki
að husbóndi hans haf«i keypt ah slíkt meö skilyrBum.
Mr. Brewster gerCi samninga viö alla er hann keypti

S!;,í^'l!«
'' *' •^"' ""dirgengjust a« kaupa afhonum meö sanngjornu veröi, alt er hann keypti af

tír ibuC þessari er hann haf«i leigt. Hann keypti alt

a« koma þeim a«. Altaf óx talnamerg«in sem Monty
.
Drewster haf«i í höf«inu.

^

Hann hélt áfram a« leigja herbergín hjá Mrs.
oray, og haf«i ser þafli svo sem til afsökunar fyrír
Þvi. a« hann þyrfti a« geta átt sér athvarf vi« og viö
emhversta«ar þar sem hann mætti njóta algers ^Cis
°!« / /'t.

^"^ ^'^y ^^^^^ ^ "^óti slíkri óþarfa
ey«slu af hans hálfu, en vi« þær mótbárur hry^ist
hann svo emlæglega a«» hún sá aumur á, honum, og

þo hun let, ekki á því bera, hjartanlega vænt um hana.Hun unni honum, þessum yfirlitsfagra pilti og
gle«iter komu , augu hennar, er þessi nýi vottur um
velv,ld hans t,l hennar kom í Ijós. Herbergjum hans
var hald,« funsu«um og fágu«um, rétt eins og hann
bygg,

, þe,m á hverjum degi, þó aö hann leig«i hina
skrautlegu ,bú«, er á«ur var frá sagt. Bækur Oliver
Opt,c lagu enn uppi í þakherberginu, allar rifnar og
tættar, en þær voru þó Margrétu tákn um væntanleg-
ar alsnægt,r og ánægjnlegar stundir sí«ar meir. Hún
þekt^ Monty svo vel, a« hún vissi, a« hann mundi
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ekki gleyma skuggalega litla þakherberginu, í önum
þeim dýríarljóma, sem breyting efnahagsins hafBi

sveipaS umhverfis hann.

ÞaC þótti heldur en ekki tit$indi, er hann scndi

boCsbréf til stórfengilegrar miBdegisveizlu. ÞiaU

var tæpur mánuSur liöinn frá því aC afi hans dó,

og fanst fína fólkinu þetta hálfgert hneyksli og nálg-

ast þaí', aö Brewster lítilsvirti endurminninguna um
afa sinn. Margt gamla fólkið af ríkara taginu, sem
átti erfingja, geríJist fjölort um þetta tilfinningarleysi

Brewsters. Þaí5 var síCur en svo ánægjukg tilhugsun

fyrir þaC, ef þaö ætti í vændum aC gleymast jafnfljótt

eins og afi Brewsters. VarS þetta til þess atJ gamla

Mrs. Ketchell breytti erfðaskrá sinni, og geriJi tvo

dóttursyni sína algerlega arflausa; blásnauVur sonar-

sonur Josefs Garrity, var sagt aíí ætti í vændum a8

ver'öa gerður arflaus vegna atferlis Brewsters. Van
Wort dómari, sem var svo veikur, atJ honum var ekki

11 f hugaS náttlangt, létti strax sóttin, er hann heyröi

hvíslast á um það í sjúkraherberginu, a8 Montgom-
ery Brewster ætlaöi a5 efna til miðdegisveizlu. Var
því svo sem sjálfgefií, aö allir erfingjar rikisfólks,

lögöu hina mestu fæí5 á Brewster.

En eigi a5 síöur var nú ekki um annaS jafnmik-

i8 talaíS í borginni, sem miCdegisveizlu þá, er sonar-

sonur Edvin Peter Brewsters efndi til, og ekki einn

einasti hinna sextíu gesta, sem boíJnir voru, heföi

fyrir nokkum mun viljað verCa af botJinu. Einn

boBsgestanna hafSS heyrt atJ veizlan ætti atJ kosta
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$3.000 fyrir manninn. En a'ö réttu lagi var Icostn-a«un„„ $500. Montgomery heföi orCiö^meir en líd«gla«ur ef hann heföi mátt borga $3.000 fyrir mann-mn. e„ eitthvert óskiljanlegt afl hélt my„d Swear-engen Jones honum fyrir hugskots 'sjónum, þar sem
sa herramaður var a8 steyta hnefann móti honum.

kfstr« ^ ^' K
^^ ^""" ^'"^' ^^i^'""* ekki

Kostnaöarsamari en þetta.

"Eg vildi eg vissi, hvort eg ætti að haga eyðslu
minn, eftir þvi sem tíökast í New York c8a Montana",
sagS, Brewster vi« sjálfan sig. "Mér þykir miki«, efhann ser nokkum tíma blaö frá New York."

Seint um kveldiö fór eíni afkomandi Brewsters
;ettar,nnar mn í sr 'iherbergi sitt, og'er hann haföi
sent þjon s,nn burf .c^ist hann a« skrífborííi sinu,me« papp,rsbla« og 1, '. v ÞVí „æst kveikti hann á
kerttim s,„um, sen v. miklu hægra vi«fangs,
en aö nota lampa. og fór nú aö telja saman útgjöldin
þenna dag. Nobber Harríson og Elder Gardner,
hof«u kv,ttan,r fyr,r öllum útgjöldum. og Joe Bragd-
on gaf skyrslu í embættisnafni, e„ "húsbóndi„„" —
svo voru þeir vanir að kalla Monty - gat ómöguiega
far,« að sofa fyr en hann var viss um. aö hann hefí^i
eytt svo nuklu sem hann hafði gert rá« fyrír, og ætl-
a« ser. Fyrsta hálfa mánuðinn hafði ey«slan ekki
ver,« svo erfi«, og virtist svo sem alt gengi að ósk-
um. Hann haf»i eytt $ioo,oco á tæpum hálfum mán-
u«i, en hann.varö þó aöí viöurkenna, er hann gætti
betur a«, a« meiri hlutami af því fé var« aö skrifa í
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útgjalda dálk ársreikningsins, en var ekki ha^ aC

telja til daglegra útgjalda. Hann hafði skrifaö í

sjóösbók, er hann reit /yrir sjálfan sig paíy, sem hann
taldi -sér til "gróöa og taps'', en sú reikningsfærsla

var ööruvisi en hjá nokkrum öBrum manni i viöri

veröld. ÞaU sem kaupmenn venjulega mundu ha^a

skrifaíJ hjá sér i útgjalda dálkinn, skrifaöi hann
tekna-megin, og hann var altaf meö hugann á þvi iö

lenifjá þann dálkinn.

Rawles, sem veriö haföi ráSlsmaður afa hans,

frá þvi aí5 hann kom til Nevv York, var tekinn úr

fornu hibýlunum, Emmelínu frænku Brewsters til

mikiUar gremj" og látinn flytja sig til hins nýja bú-

staðar Brewsters. , Nýr matsveinn var fengfinn frá

Paris. Hann hét Detuit. ElHs gamli, þjónninn fekk

miklu betra rúm en hann hafði áöur haft i gamla
húsinu. Emmeline frænka gat aldrei fyrirgefiö

frænda sinum hiö sviksamlega atferli hans er hún
nefndi svo.

Eitthvert mest fjárglæfrabragS ]\Ionty var þaö,

aö hann keypti sér bifreiS sem kostaði $14.000.

Hann kunngjörði Nobber Harrison og skrifurum sin-

um þa6, svona hálfkæruleysislega, að hann ætlaöi

að eins a5 brúka þessa bifreið til þess aö læra að aka

á, og þegar hann væri Oröinn fullnuma í því að fara

með bifreiö, ætlaCi hann.aö kaupa sér nýja og trausta

er kostaCi um $7,000.

Stallbræöur Monty lögðu oftlega höfuö sín i

bleyti, til jjess aS finna upp einhver ráð til þess aö

il

Ji
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draga úr hínni óstjómlegu fjáreyöslu hAns iTeir
voru orShir mjög kvítSafulUr.

>,;;#„"^*"iL*'^*"^í
*'"^ ''«^ sjómaður sem kemur í

iiofn
, sag«i Harnson, "ef honum dettur í hug a«

eignast e,tthva«, þá er sjálfsagt a« kaupa það, hva«sem þa« kostar - og þa« verst er, a« honum vir«ist
detta 1 hug a« kaupa alt."

;'Þetta stendur ekki lengi", svara«i Gárdner
dryguidafega. "Hann hefir þa« af nafna sinum
Monte Chnsto, a» honum finst a« nú eigi hann allan
heimmn, og a« sér beri aö njóta au«æfanna."

"Eg sé ekki betur en a« hann vilji lo.na viö
au«mn.'*

Þegar þeir brutu upp á þessu vi8. Brewster,
geröi hann þa or«lausa me« því a« segja'.: "Eg hefi
nú eignast of fjár, og langar þv* til a«'gle«'ja vini
mma. Þiö mundu« hafa gert slíkt hi« sama í mín-um sporum. Hvaö er svo sem í peningana vari«?"

"En veizlan, sem kosta«i 3.000 fyrir hvem
mann —

"

"Eg ætla a« halda einar tólf samskonar veizlur
og samt sem á«ur get eg ekki me« þvi greitt allar
þakklætisskuldir mínar. I mörg ár hafa vinir mínir
veriö a« gle«ja mig, og bo«i« mér í Iei«angra mcö
skemtisnekkjum sínum? Þeir hafa alt vilja« fyrír
mig gera, en hvaö hefi eg gert fyrir þá i sta«inn?
Ekki neitt. Nú, eftir a« eg er or«inn þess um megn-
ugur a« endurgjalda þeim i sömu mynt, þá ætla eg
a« gera þa«. Finst ykkur þa« nokku« ósanngjamt?"

I:
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Og svo var haldið áfram a« búa undir nýjar

Veizlur, sem Monty ætla<$i aiJ halda. í viöbót vi8

hina afkastamiklu deild "aCalráCsins'.', er hann nefndi

,

svo, haf8i hann öClast aðstoð Mrs. Dan rteMiUe, svo

sem eins og eftirlits og forsjárkonu ungra kvenna, er

yr5u í boCi hans.^ Mrs. DeMille var kunn aC þvi aö

ýta undir eyCslusamar ungar konur; eBa þaö vitni

báru blöðin henni. Hún var einhver 'hin gáfalSasta

og fríðasta yngri kvenna giftra í boröinni, og mat$ur

hennar var einn i þeirra tölu, sem ekki þurfti "a8
bjóöa". Mr. DeMiUe átti heima í klúbb sínum, og
kom eins og gestur á heimili sitt Sumum fanst hann
helzt til íhaldssamur, en konan í meira lagi fram-
gjörn, og þegar hún bauð honum í miðdegisveizlu,

þá kom hann vanalega tveimur eöa þremur dögum
of seint. Mrs. DeMille var samt sem áður ómiss-

andi í stjóm Brewsters. An hennar tilstiUis gátu

veizlur Brewsters ekki orSið full-skemtilegar, eða

hepnast svo sem skyldi.

Veizlan stóð i8. dag OktóbermánaCar. Af þraut-

reyndri forsjá sinni haföi Mrs. Dan haft þá manna-
skipun í veizlunni, að gleöi og glaumur ríkti þar

þegar frá byrjun. Drew ofursti hafCi fengiS aö
sessunaut Mrs. Valentíne og þurfti ekki aC ugga þaB,

að hann var ánægður. Mr. Van Wínkle og Miss

Valentine hin fagra, sátu hvort við annars hlið, og
mátti ekki á honum sjá, að honum félli sú tilskipun

ekki vel í geð. Mr. Cromwell og Mrs. Savage sátu

^ll
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saman, og eftir því var sætaskipan smekkvislegá

Þaö hafði einhvern veginn komist ínn hjá gest-unum a8 þeim mundi leiöast. Fyrir forvitnis sakir
hoföu þeir tekið boeinu, en þa« tók ekki fyrir ólund-ar-hug sem

í fólkinu var. Monty var enn íitt kul r

hans en hikand, toku gestir boöinu. Menn voruhalfhissa a þv,, að Mrs. Dan hafCi fengist til a« verahonum hjálpleg; en svo var þar afturTú úÍuL^^^^^^hun var altaf meö eítthvert nýja-brum. Henni var
sjalfsagt þa« að þakka, ef veizlan hepnaöist ve" oíþess, fyrsta veizla var ekkert smávægileg. Þó var

fa traö,ð að fara gæt,Iega af staö í fyrstu. Hann
h^It ser

, ollu v,ð tíðkaðar venjur, en fórst vel ogmyndarlega ur hendi. PettingiII hafði skreytt hrö
e,nkenn,Iega borð með einkennilegum ilmandi orchid-umog f,ö„ldafestum hvítum aö lit, meC gulumdrofnum her og hvar. PettingiII hafði viljað brúka
georg,nur, margvíslega skrautlitaðar, Ijósbleikar
dokkble,kar og fagurrauöar, ef Monty heföi viljað
hafa L,stamaöurin,i haföi fundið upp á aö brúka
Ijosahjalma ur sk,ru gulli _ dýrgripi mestu frá fyrri
oldum - og ópalskygðar Ijósskýlur. Þvert á móti
rað, hans var borðbúnaður brúkaður úr ffulli- Pett-
ing,II kallaði það "ruddalegt skraut", mcð hugs'jónar-
^usr, pryð,. En Monty vildi þar ekkert slaica tilHann sagöi sér falla vel gullsliturinn, og postulín

llí'

f-:*.
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væri svo hversdagslegt. Mrs. Dan gat því að eins
drepiönið.irdeilunni meC a« leggja til aö suma rétt-
ina skyldi bera fram á sevres.

Lýsingartilhögun Pettingills var heppileg mjög.
Til þess a» veggirnir yröu viðkunnanlegri ásýndum
og sömuleiöis hinar fjórar gyðjumyndir, sem Monty
haföi keypt að undirlagi Pettingill.s, hafði hann
prýtt, og skreytt lofthvelfing mikla úr þykku gleri,
svo að litblær hennar varð alt frá Ijósa litnum tii

hins dökkgræna. Hvelfing þessi birgöi úti dagsljós-
ið, og mildaði rafmagns-birtuna til mikillíi muna aö
næturlagí og vakti. meövitund þeirra er á sáu um
ánaegjulegt fegurðar samræmi. Hún vakti friðar-
tilfinning, jafnvel hjá þeim körlum og konum, sem
mestu veizluskrauti voru vanir, og yfirleitt þótti
öllum mikið til viðhafnarinnar koma í hvívetna.

Þessi híbýlaprýði öll hafði sínar verkanir á gest-
ina. Studdi hún mikið að þvi, hve vel veizlan hepn-
aðist. Alengdar heyrðist hljómþýö ungversk músik,
og aldrei hafði hljómleika flokkurinn Htli, leikið
betur ''Valse Amourense" og "Valse Bleau" en þetta
k-eld. En áður en langt leiö, yfirgnæfði kliður í

saiium hljóðfærasláttinn. Monty dauðleiddíist þar
sem hann sat milli tveggja aðal-tilsjónarkvenna veizl-

unnar, og var að furða sig a, hvaða ósýnilegur mátt-
ur það væri, er léti veizluna fara eins vel fram og
hún fór. Hann þóttist viss um það með sjálfum sér,

a« ef sá máttur heföi ekki veriö, þá hefði ekkcrt
oröið úr glaðværðinni, engin fagnaðarháreysti, eða
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fjör né fyndni. En reyndin var sú, a« viSrætJur voru
Hflegar og Mrs. Dan leit me« ánaegju yfir verk sitt

og brosti feginsamlega. Hún heyrBi Drew ofursta
segja, hinum) megin borðsins: "Brewster er ekki á
því a« sitja lengi um borgir, hann er a« gera tilraun
til a« taka okkur me» skyndilegu áhlaupi".

Mrs. Dan veik sér a« Subway Smith, sem var
nú kominn i tölu a«stoðarmanna hennar. "HvatJ
gengur a« vini y«ar?" spur«i hún. "Eg hefi aldrci
séð látlausari mann en hann. Þa« er eins og honum
þyki ekki neitt til neins hér koma. Hann er áj^ekk-
astur bami sem gaman hefir af aB brjóta gullin sín,
til þess a« vita, hvað innan i þeim cr, og cg er hraedd
um, a« honum ver«i ekki um sel, þcgar hann kemur
a« saginu."

"Þér þurfi« ckki a« kvi«a ncinu hans vegna,"
sag«i Subway léttilega. "Monty cr a« minsta kosti
gó«ur sportsma«ur. Hann tekur hverju scm a«
höndum ber. Hann tckur í móti reikninguntun oe
borgar þá."

ÞaK var ekki fyr en æ«i var áli«i« kveldrð að
Monty fekk nokkur ómakslaun i vi«tali vi« Barbðru.
Hann stó« frammi fyrir henni og skýldi henni mc«
sínum brei«u her«um fyrir ö«rum ungum piltum, pg
brosti hún framan í hann me« sinu mikla sei«magni.
En þaC var a« eins stutta stund, því a« rétt í cftir
he3rr«ist ógurlegt brak innan úr bor«saInum og fylgdi

á eftir dynjandi brothlj6«. Gestirnir rcyndu fyrir
kurteisis sakir, a« láta scm ckkcrt hcf«i í skorist, ett

íli
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háva«inn hafBi or«i« svo mikill a« slík kurtcisi hlaut
aC vertJa a« leikaraskap. Húsbóndiiin gekk brosandi
fram í salinn. Þa« var glerhvelfingin mikla sem
haföi falli« ni«ur. Gkrbrotin lágu strá« út um alt
A bortJinu lá ömurleg hrúga af glerbrotum, blóm-
festum og hálfsloknu«um kertaljósum. Óttaslegnir
þjónar ruddust inn um cinar dymar cr Monty kom
inn um a«rar. Þeir námu sta«ar sem steini lostnir.

Þegar skelfingar-víman rann af mönnunum, kvá«u
viö kvein og hrygCaróp úr öllum áttum. En þessi
hryg«aróp fyltu huga Monty's ofsalegum fögnu«i.

"GuCi sé lof !" sag«i hann lágt.

En er hann sá undrunarsvipinn á ásjónum gesta
sinna, gaetti hann sín og bætti þessu vi8 me« einlæg-
um þakklætissvip

:

"Já, þa* var mikil mildi a« þetta kom ekki fyrir
meSan vi« sátum a« bor«um". Og þetta kæruleysi
hans var« honum hagsmunaefni í hinum fur«ulega
leik er hann haföimeö höndum.

Vir. KAPITULI.

Ofaniffföf,- . .

Rá«sma«ur Brewsters varC bæ«i fyrir vonbrigí-
um og ónotum. I fyrsta skifti haföi hann í sinni

stööu látiS hagsmuni húsbónda síns sitja í fyrirrúmi
fyrir sínum. Hann var í þann veginn a« taka á >Ig

ábyrg«, sem þjónum hlýtur ávalt aC vera áhyggjuet'ii.
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En €ftir síðasta samtal vi« liúsbóndann, bfaW hann
því í huga sinum, a« hann skyldi aldrei tala við hann
um slíka hluti aftur eöa reyna aö firra hann útgjöld-
um. En samtali« var me« þeim hætti, a« daginn eftir
ve^zluna kom Rawles til Mr. Brewsters og kvaöst
eiga viö hann brýnt erindi. Brewster sat vi» skrif-
borö sitt og var hugsi. Hann rak upp hátt óánægju-
óp er rá«sma«ur ger«i vart vi« komu sína, með því
a« hósta svo hátt a« Brewster hlaut a« taka eftir
því. Þessi hóstakviöa rá«smannsins haföi boriö* a«
einmitt i þeim svifum þegar Monty var a« leysa mjög
flókiö dæmi, en vi« háva«ann ruglaöist hann, svo a«
dæmi« var óreikna« eftir sem áður.

"Hva« viltu?' sagöi hann ergilegur. Brewster
haffii ruglast í reikningsdæmi sem nam sjö e«a átta
huBdru« doUara.

'Eg kom tú a« segja honum frá óskemtilegu at-

ri«i vi«víkjandi þjónum hans", svara«i Rawles, og fór
nú a« bera sig þv' 'rýgindalegar, sem hann þóttist

finna meir til ábyr ^annar, sem á sér hvildi. Hon-
um fanst nú eldr. aninni lokið í bili, er hann var
kominn inn til húsbónda síns.

"Hva« er a«? Hver eru vandræöin?"
'•Vandræ«in eru skolHn á."

"Nú, því þá að vera aö ónáöa mig me« þeim?''

"Eg hélt aö rétt væri a« láta 'y^ur vita þa«.
Þjónarnir ætla aC heimta kauphækkun í dag."

Þú segir a« ,þeir ætli aS heimta hana. Er ekki
svo? og gleöiglampa brá fyrir í augum Montys, vi«
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a8 heyra fregn um óvænt fæfi á aö eyöa fé.

Jú, en eg sýndi þeim fram á aö þeir fengju allra
sæmilegasta kaup, og aö þeir ættu a« vcra ánæg?)ir
me» þaö. Eg sýndi þeini frani á, a8 langt numdi
veröa þanga« til þeir fengju annan eins húsbúnda
og anna« ems kaup. Þeir hafa ekki veriö í þjónustu
y«ar nema eina viku- og strax eru þeir farnir a«
heimta kauphækkun. Sannast a« segja eru þessir
amerí&ku þjónar —

"

"Seg«u ekki meir, Rawles!" öskraði Monty.
Rá«sma8ur rak upp á hann skjáina og varö enn
rauöari í kinnum er hann var vanur.

"Eg bi« fyrirgefningar," sag«i hann au«mjúklega.
"Eg vonast til, Rawles, aö þú farir ekki a« sletta

þer fram í þess konar mál framvegis. Þetta eru
ekki aS eins einkaréttindi, heldur eínmltt sjálfsög«
skylda allra Ameríkumanna, aö gera verkfall til a«
fá launahækkun, hve nær sem þeim sýnist, og eg vil
benda þér á þa«, og þa« í fullri alvöru. a« eg er hjart-
anlega samþykkur beiöni þeirra. Nú skaltu fara og
segja þeim, a« eftir liæfilega langa dvöl í minni
þjónustu, þá skal eg hækka laun þeirra. Og mundu
svo eftir a« sletta þér ekki fram í slíkt aftur, Rawles."

A« áliönum þessum sama dags, fór Brewster á
fund Mrs. DeMilIe, til a« tala viö hana um tilhogun
a næstu veizlu. Hann sá aö á engan hátt gat hann
fengið betra færi á aS eySa fé sínu, svo sem munaCi,
en að taka sem ákafastan þátt í samkvæmislifinu.
Þa8 var auðgert, og einu tekjurnar sem or«i« gátu
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af þeirri hluttöku urffu— þegar öllu var á botninn

Hvolft — leiðindi sjálfum honum til handa.

"Mcr þykir ánxgja aö sjá yUur Monty", sagtJi

\' rs. Dan, og ro6naði viö. "Komið þér upp mc5 mér
oi', drekkið tc og rcykið vindhng. £g tck ekki á móti

•'CKkrum manni."
"b>f»'> þykir mér vænt um Mrs. Dan", sagði

hnnn . j lor upp stigann. "Eg vcit ekki hvcrnig cg

'xil iö komast af án ytJar hjálpar." Hann var aö

ht'g" um hvaö fallcg hún var.

"Þér eru6 rikari að minsta kosti," sagSi hún um
lei6 og hún snéri sér á móti honum i stiganum. "£g
hefi veri6 aö gráta ööru hvoru í alla nótt yfir gler-

hvelfingunni, Monty," sagtJi hún, uni leiö og hún
kom sér laglega fyrir á legubekknum. Brewster
fleygöi sér ofan í hægindastól frammi fyrir henni,

og rétti aö henni vindling og sagöi kæruleysislega

:

"Og þetta var ekkert. Aö vísu var þaU mjög
lei6inlegt, að þetta skyldi koma fyrir me6an gestirnir

voru viðstaddir." Svo bætti hann vi« alvarlegur:

"Kn yCur að segja, þá hafði eg ráígert aö láta hvelf-

inguna falla, rctt þegar viö værum nýstaCin upp frá

lx)r6um, en mér hraus hugur vi« því. Eg ætlaöist til

aö mikilfenglegur atburCur geröist, svo mikilfeng-

legur aö minti á hrun ^abels."

"Agætt! en svo fór þetta, eins og um Babel,

aö falliö varö á öðrum tíma, en ætlaB var."

Nú tóku þau aS tala um fólkiö ! borginni um
hríð, og báru í bætifláka fyrir þá, sem fyrir umtali

il
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urtJu, en andmæltu þeim, sem fóru mtu sðgutnirV.

Svo tóku þau atJ skrá nýja veizlugestí, og fór í þatf

langur timí. Fær«i hann þá skrifbortJ upp aV legu-

bekknum, og hún horfði á hann ákof meðan hann reit

nöfn þeirra cr hún stakk upp á, og hleypti vi» og vit>

í fagrar brúnirnar, er hún var a8 velja gestína. Mrs,
DeMille var ósför á að fylla nafnaskrána. Hún var
ckki aö halda þessar veizlur sjálf, og gat fariö me«
auö Monty's eins og henni sýndist. Hann var karl-

mannlegur [>ar sem hann sat frammi fyrir henni, og
hún var ckki lengi a« sjá, a» hann horfBi ekki i

kostnaðinn. Honum stóð rétt á sama, hverjir^ gest-

irnir voru, c5a hvaðan þær kæmu, ef þeir hara k«mu.
í einu atriði aS eins hljóp hann á sig; þaS var að
hann stakk upp á því, ai5 Barböru Drew yríi boðitS

aftur. Þaö kann og vel að vera aC hann hafi tekitJ

eftir þvi, aö Mrs. Dan beygði sig meir áfram en

áöur, og horföi vandlegar á blaðiö sem hann var að

skrifa á; en cf svo hefir verið, aö hann hafi tekið

eftir því, þá skeytti hann því cngu.

"Finst yður þa?5 ekki dálítiö óvanalegt?" spurði

hún með mestu hægð.

"Eigið þér við—að fólk fari að tala um það?"

"Já, það gæti farið svo aö henni findist of mikið

tekið eftir sér
'

"Haldi^ þér það? En þér vitið að viö erum svo

góöir kunningjar."

"Já, þaS er svo sem sjálfsagt að bjóöa henni, ef

ySur sýnist svo," sagði hún hægt, "þér skuluð þá



li

64

skrifa nafn hennar. En þér hafiö liklega ekki sé8
þetta." Mrs. Dan benti á eitt eintak af blaöinu
Trumpet, sem lá á bor«inu.

Hann rétti henni blaöið, og hún mælt^: Maður
nokkur sem skrifar undir dularnafni og kallar sig
**sií5gzælustjóra", ritar þetta."

Siöan las húm ertnisfulla grein úr blaöinu, þar
sem veriö var aö or»a þau saman undir rós, Miss
Drew og Montgomery Brewster.

Daginn eftir fékk fyrnefndur rithöfundur
drjúga ádrepu í blööunum fyrir framhleypni sína; en
blööin fhittu mikiö og smeöjulegt lof um Montgomery
Brewster.

VIII. KAPÍTULI.

Bftirþankar.

Einu sinni a« morgni dags, skömmu eftir aö
þetta geröist, sem um er getiS hér aö framan, lá
Brewster í rúmi sínu, og staröi áhyggjufullnr út í

loftitJ. Óánægjuhrukkur voru á enni honum, sem úf-
iC háriö huldi þó til hálfs, en andvakan skeln úr
galopnum augunum. Hann hafði snætt hjá Drews-
fólkinu kveldiö fyrir, og var nú andvaka eftir. Hann
rifjaCi upp i huga sér alt er gerst haföi, og gat þó
ekki fundi« neitt verulegt óánægjuefni. Ofurstinn
og Mrs. Drew höf«u verið jafn víngjarnleg vi« hann
eins og vanalega, og Barbara haf«i aldrei veriö ynd-
islegri. En eitthvaö haföi þó veri« ö«ruvísi, en þaP;

1 .;:
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átti at$ vera» og hinum hugnaði illa þessi kveldstund#

"Það er alt a«i kcnna þessum ehska Jóhanni",

sagíJi hann vi8 sjálfan sig. "Vitáskuid haföi Barbara

heimild til aö setja næst sér hvem sem hún vildi, en

hversvegna hún kaus þennan leíSinlega bjálía, þat^

er mér óskiljanlegt. Eg þori aí$ s^ja, ef cg hcfðt

setiö á hina hliö hennar, þá hefCi dýrö hans lítil orCiö."

Hugsanirnar snérust i ógurlega hringiSu og hann

fór að fá aðkenning a6 notalegri afbrýísi. Einkum
var honum óhlýtt til hertogans af Beauchamp, og þaö

þó aö manngarmurinn hefCi varla mœlt orí frá munni
alt kveldi8. Hann gat ekki fengiö ró i sig. Honum
var þa6 augljóst, að Barbara átti biCIa marga, cn

honum hafði ^ldrei sýnst hún veita þeim mikið at-

iiygli. Jafnvel þó aS greinin í Trumpet hefCi vakið

umtal um hana, haf^i hún fyrirgefiö honum þaö eít-

ir að þau höfðu talast við. Hennar amcrisl^ lund-

arlag var ekki lengi að hrinda af sér því óinægju-

fargi. "Siðgæzlustjóri" hafði skrifað svo ártiim sam-

an að enginn hafði gefið honum ráðningu ; meö
ruddalégri fyndni hafði hann glefsaö í hvern þann
niann í samkvæmislífinu, sem nokkuð bar á til muna.
Ilann var svo meinlegur og illvigur í sínu skrifi, að
allir voru hræddir að eiga nokkuð við hann, og marg-
ir bjuggu í glerhúsum, sem hræddir voru við grjót-

kast. En árás Brewsters hafði verið svo röskleg og
einaröleg, að hún tók fyrir kverkar "siðgæzlustjóra",

og Brewster varð mesta hetja í augum allra, karla

og kvenna. Eftir þetta datt engum i hug að gera
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mikiC ur ritgeiiJum "SiCgaezlustjóra'*. 011 kviða til

finning haföi horfifi úr huga Monty's þegar Drew

ofursti heilsaCi honum morguninn eftir a'G hann

hafði skrífaS grein sina móti "Sifiægzlustjóra", og

hrósaCi honum fyrir ötulleik hans og hugrekki og

sagíJi honum aö Barbara og Mrs. Drew væru á sama

máli, þó a« þær fyrir kurteisis sakir, yriJu aö gefa

honum ofurlitla ofanigjöf.

En þenna morgun er Monty lá i rúmi sinu var

hann þó í mjög þungum þönkum <^ leiö illa. Þao

var erfitt viCfangsefni sem var aS ic-tast i hug.i

hans, og hann ræddi þaC rólega viö sjálfan sig. "Eg

hefi aldrei sagt henni þa«, en ef hún veit ekki hug

minn til sín, þá er hún ekki jafn ^eind og eg hefi

haldið hana vera. En nú sem stendur hefi eg ekki

heldu£ tíma. til aC standa i ástabralli viU hana. Ef

þetta hef«i veri* einhver öraiur stúlka þá hefbi eg

liklega gert þaC; en þaC er óþarfi viiS Barböru; hún

hlýtur aC skilja mig. En fari hcrtoginn—til fjandans

Ef hann færi aC draga sig verulega eftir henni.

þá hlaut hann að vanrækja sin fjárhagsstörf, seni

hann varö aö gefa sig viö óskiftan. Hann hafíi

oröiö þess var af reikningum sinum kveldit^ fyrir-

farandi, at$ hann var i vanda staddur og honum ekkí

alllitlum. Fjórir siðustu dagamir, sem hann haf^i

vanrækt fjármálin, en helgaö ást sinni, höföu ortJi^

honum dýrkeyptir. Eftir hans cigin orötaki hafei

hann "tapaíJ" átta þúsund dollurum. Ef svo fær'

til langframa þá átti hann augljóslega gjaldþort i

I
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vaendtim.

"En hvcrsvcgna ætti ma«ur a« vcra aB hugsa um

])afi", hélt hann áfram. "Hvcr dagur sem cg helga

Barboru. kostar mig um tuttugu og fimm þósund

(lollara. Ef því færi fram lengi, hlyti eg a« ver«3

býsna illa staddur fjármunalega; 'eg mundi standa

5V0 illa aö vígi, a« eg ætti mér engrar viCreisnar von

Hún gctur ckki v^nst þess af mér, og þó eru ungar

.túlkur svo undarlega grunnhyggnar í þcim efnum,

og vitanlcgt er þa». a« hún vcit ekkert um þa«, hvem-

ig ástatt cr fyrir mér. . En hvaC munu hmir gera,

þcgar þcir sjá a« cg drcg mig til baka? Eg get ekki

fari« til hennar og sagt vi8 hana:, "Vilji« þér gcfa

n,ér eins árs frcst? Eg skal koma á y«ar fund aftur

í Septembcr mánu«i næstkomandi. Hinsvegar er þatJ

augljóst, a« cg hlýt a« vanrækja störf mín, ef hun

ætlast til a« eg haldi áfram a« ganga á eftir henm og

sé a« bi«la tíl Jsiennar dags-daglega. Og hvaCa ánægju

skyldi eg aftur á móti hafa af þessum sjö miljonum,

ef eg misti hennar? Eg get ekki átt þa« á hættu.

Þessi hertogi fær ekki sjö miljónir næsta September,

þaö er satt, en hann getur veriC búinn aC fá fuUa

ástæCu til a« ákæra mig um fjárey«slu eftir fáa daga."

En nú datt honum i hug mikiC snjallræ«i, og

varC hann þvi svo feginn, aC hann hringdi og kallaCi

á sendisvein, meC svo mikiUi ákefC, aC Rawles vartJ

alveg forviCa. Monty reit símskeyti þa« er hér fer

á eftir:
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Swearengen Jones •

Butte, Montana.

. , Má^g gifta mig og gefa konunni allar eigur mín-
ar; þa» er a« segja ef hún vill eiga mig?

. Montgomery Brewster.

"Mér finst þetta mjög skynsamleg spuming'*,
sagöi. hann vi« sjálfan.sig, eftir a« sendisveinninn
var farinn. "Þaö getur hvorki heitiC lán e«a gjöf til

gó«ger«astofnana þó á« ma«ur gefi.konu sinni ein-
hverja eign. Þá« getur vel veri« a« gamli Jbnes
telji þetta óþarfa ey«slu, af því a« hann er pipar-
sveinn, en þetta er vanalega gert, af þvi a« þa« er vit-

urlegt fjármálabrag«." Monty ger«i sér gó«ar vonir.

Hann fór saqit a« finna Margrétu, því a« til

hennar var hann vanur a« leita, þegar hann var í

vanda staddur, rá«legginga og hugsuna. Hún var
bo«in í naestu mi«degisveizlu hjá honum, og þa«, var
auígert fyrir hann a« komast a« efninu, me« þvi a«
telja upp hina gestina.

"Og svo ver«ur Barbara Drew", sag«i hann a«
lyktum,^ er hann haf«i nefnt Margrétu alla bo«sgest-
ina; Þ'au voru bæ«i i lestrarsalnum og hún hlýddi
mc« athygli á lýsing hans á veizlutilhöguninni.

"Var hún ekki í fyrstu veizlunni sem þú hélzt?"
spurtJi hún og bar ótt á.

Hann lét sem sér yr«i hálfhverft viö og svara«i-

"Hún hlýtur aö vera mjog hugheiUandi." Hún
sag«i þetta þykkjulaust.
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"Já, hún er tofrafögur.
J|á, einhver fallegasta

stúlka, sem eg hefi sé»," sag«i hann og var aö
þrdfa fyrir sér.

"Þaií er þá leiCinlegt, aS hún sýnist vera að
hugsa um hertogann, þó a« hann sé lágur í loftinu."

"Hann er óreiCumaCur", sagCi hann.

"Vertu ekki a« taka þa« nærri þér, þú hefir ekki

veri» dæmdur til aö giftast honum", svaraSi Margrét
hlðegjandi.

"En eg tek þaí5 nærri mér, Magga", sagCi Monty
alvarlega. Eg er hvsna illa staddur og nú þarf eg
á þinni hjálp a« halda. Þa« er alt af gott a« eíga

systur til aö rá«a sér heilt þegar svona er ástatt."

Hún horfCi stundarkom í augu hans, sem voru
óvenjulega sljó, og gat ekki þegar í staC áttaö sig á
þessari alvarlegu játningu. '

"Attu bágt, Monty?" og var á henni a« heyra,
a« hún ætti bágt meC aö trúa honum.

"Jái eg á bágt, Magga", svaraCi hann og horföi
fast framundan sér. Hún gat ekki áttaö sig á þeim
kynlega kala, sem virtist leggja um allan salinn í

þessu Undarleg og ósegjat tg einvcru-tilfinning
virtist besa sig um hana alla. Kökkurinn sem kom í

hálsinn á h«ftni vildi ek?'í hvt fa burt þaöan aftur,
og jafn-ómögulegt átti ! ./. me« aS svifta af sér því
fargi, sem henni fanst alt í einu hafa lagst á sig.
Hann sá gerla hvað augnaráð hennar var einkenni-
íegt, og uppger»arbrosi5 á vörum hennar, en hann
ímyndaði sér þa» vera sprotti« af því, hvaö henni

I
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kæmu þessar fréttir óvsent, og hvaB hún ætti bágt

mefe aö trúa þeim. Hvemig scm á því stóiJ var hann

nú eftir öll þau ár, sem þau höffiu þekst, ortSinn

breyttur í augum hennar; henni fanst hún hafa fyrir

augunum nýjan mann. Hann var ekki framar

Montgomery, bróöir hennar, en fyrir því gs.t hún

ekki gert sér grein, hvemig bre^rtingfn haföi orCÍÍ.

Hveraig stóö á þessu ? "Mér er þaö mikiB fagnat$ar-

efni ef þetta vertSur þér til heilla, Monty", sagBi hún

rólega, og nú spratt nýr roöi fram I variraar, sem

áSur höfCu veri« bleikgular. "Veit hún þa«?*'

"Eg hefi ekki sagt neitt við haina beinlinis,

Magga, ennþá, en eg er a8 hugsa um aC gera þaö i

kveld", svaraði hann þreytulega.

"í kveld?"

"Já, eg get ekki dregiö þaC", svaraSi hann og

5tó6 á fætur til a« fara. "Mér þykir vænt um a«

þú ert ánæg« meö þetta, Magga ; eg þarf á hamingju-

óskum a« halda. Og heyr«u, Magga", bætti hann vi6

meC barnalegum bráðlæti ,-ákafa, "helduröu ekki a«

hún taki mér? Þessi Englendingur hefir veriC mér

Þrándur í götii."

Þessu var au«vitaö ekki auCvelt aíT svara, cn

hún sagöi^; "Þa« lízt öUum stúlkum á þig, Monty;

láttu til skarar skriða, og gáttu sigri-hrósandi af

hólminum."

Ilún sat viö gUiggann og horf«i á eftir honum,
þar sem hann gekk eftir götunni. Hún var a« hugsa

um hvort hann mundi snúa vi« og veifa hendinni til

11
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sín, eins og hann h^ilSi veriö vanur aö gera i

mörg undanfarin ár. En breiöa bakiö á honum snérí
alt af aS henni, og engin líkindi til aö hann liti vi«.
Hann gekk hratt og sté langt til og hvarf þvi fljótt
sjónum, En hún sat æði lengi kyr, áöur en hún leit

af manna hópnum, sem hann haföi horfiö inn í, og
þegar hún hvarflaöi augum þaCan, haföi mó«a færst
yfir þau, því aö henni fanst herbergiö vera öskulitt,

og einhver vonleysis vandræ»ablær kominn á alla

skapaSa hluti.

Þegar Montgomery kom heim, fafm hann sím-
skeyti frá Jones. Það var'á þessa leið:

Montgomery Brewster.

New York borg.

Haltu áfram verki þínu, flónskjammi.

S. Jones.

IX. KAPÍTULI.

Ást og hnefleikar.

Það veröur líklegast réttast að sleppa ummælum
Brewsters um Jones, eftir aö hann hafði lesiC á«ur
gremt simskeyti. En honum létti mikið eftir að
hann haföi hreytt þeim úr sér. Eftir þaö fór hann
að lesa fregnir um hnefleika. sem áttu aS fara fram
1 San Francisco þetta sama kveld. Hann las frá-
sognma itariega og lýsing á hinum ýmsu áhlaupa-
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brögttum hnefaleikaranna, og duldist honum ekki, a«

þessi sýnmg mundi vert$a>býsna einhliUa.^ ViBvan-

ingur í borginni átti a« þreyta vrC nafnkunnan hnef-

leikara. Þama þóttist Brewster sjá gott færi a5
eyCa penii\guni, svo aS hann kallaði til sin Harrison,

.treystandi því að Swearengen Jpnes mundi ekki fá

sér til þetta tiltæki, og skipaCi- "Nobber" a« leggja

fé undir um úrslit hnefleika þessara. Brewster hélt

me6 viCvaningnum, og kvaðst hafa fengið vitneskju

um, aö hann mundi bera sigur úr býtum. Harrison

ve<ja8i því fyrir Brewsters hönd, þrjú þúsund doll-

urum á þenna mann. Hinn ungi fjámiálamaCur

þóttist svo viss um úrslit þessa veðmáls aC hann reit

tekna megin í sína einkennilegu sjóðsbók, upphæð þá
sem hann hafSi veðjaS, jafnskjótt og hann vissi at5

Harrison hafCi lagt fram þetta fé.

A8 þvi búnu fónaCi hann Miss Drew. Henni
var ekki óljúft aC heyra hann spyrja um þaö, hvort

hún mundi verfia heima þá um kveldiS. Hún haffii

orCið þess vör upp á siCkastið, að hann var bae5i

órólegur og jafnvel angurmæddur og önugl)nidur.

Hvaða stúlka sem er, og færi hefir á því að íhuga

skapferli ungra manna, kannast við þessi einkenni

og veit 'hvað viö þau á. Barbara hafCi kynst mörg-

um -mönnum sem samskohar sjúkdómseinkenni höftJu

haft, og eftirvæntingark\' . m sem í hana kom, viö

þa« a« heyra hann óska i. ift eftir aöi fá aC fínna

hana, stiltist skjótt sakir langrar re^mslu. Þessi
kvíCi hafði og í sér fagnaðarefni, því a« henni þótti

-*»-.:i



nægilega vænt um Montgomery Brewster, til þess að

hafa haft áhjrggjur af þvi, hversu hug hans til henn-

ar væri háttaS. Henni þótti }afnvel vænna um hann
heldur en hún kærSi sig um aV láta i Ijós viS fyrstu

tilraun af hans hendi.

Klukkan var eitthvatS hálf sex þegar hann kom,
og þó afJ Miss Drew væri rólynd aíS náttúrufari var

henni farínn at$ virtSast sá dráttur fulllangnr. Svo
viss þóttist hún um hval$ la^ á bak vi9 komu hans,

a9 henni . þótti þetta seinlæti hans nærrí móSgandi.

Hann beiddist mjög einlæglega afsökunar á þvi^hvaS

seÍRl^hann kæmi, og hepnatSist atS sefa gremju henn-

ar. ÞatS var vitanlega saiat se!ni áSur ógemingur
fyrír hann a6 segja heíini öll sin leyndarmál, <^ þess-

vegna þagtSi hann yfir því vi8 hana, atJ Grant og
Ripley höfðu kallaC hann til fundar vitJ sig, til at$

skýra honum frá símskeyti, er þéir höfðu fengitS frá

Jones, þar sem sá herramatJur heföi getiö þess metJ

mjög alvarlegum orSum atJ hann gæti mettatS alla i

Montana-riki fyrir minna en sex þúsund dollara.

Engin frekari skýríng fylgdi þessum ummælum.
B«cwster haftJi firatJatJ sér yfir á skrífstofu Iðgmann-
anna og var býsna æstur í skapi. Þeir brostu þegar
hann ruddist inn.

"Drottinn minn sæll og gótJur!" hrópaði hann,
"skyldi karlgarmurínn ætlast til atJ eg eytJi heilli

miljón dollara i aiJ kaupa dagblöiJ, vindlinga og
bostonska völsku-hunda ? Eg hélt að hann mun.di
syna mér ofurlitla sanngirni?"

\Ú
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"Hann hcfir líklega sétJ lýsinguna í blöt5unum á

miðdegisvcizlum y«ar, og á þctta að vera slcottun
hans á þcim", sagöi Riplcy.

"Anna«hvort cr þctta víBvörun c«a hrósyrði
hans cru býsna tvíræ«", sag«i Brewstcr ólundarelga.

"Eg gct varla ímynda« mér, a« hann sé óánæg«-
ur, Mr. Brcwster. En hann er alþcktur vestra fyrir
fyndni sína, þcssi gamli ma«ur."

"Fyndni sína? Þá ætti hann a« kunna aC mete
svar frá mér. Hafi« þér símskcyta-cy«ubla«, Mr.
Grant ?"

Eftir drykklanga stund bei« svo hljótTandi sím-
skeyti til Swearengen Joncs, eftir scntfisvcini,' og
Ðrewster fullvissa«i lögmennina um, a« honum stæöi
rétt á sama hve-nig gamli maíurinn tæki símskeytinu,
scm var þannig

:

Ncw York 23. Okt.
Swearengen Tones,

Buttc, Montana.

Eg trúi því vel, a« þér gætuö gert þetta fyrír
mmna fé en sex þúsund. Montana er tali« bcíía
bcitiland í heimi, en vi« etum ekki þesskyns fó«-
ur í New York. Þessvegna kostar lífsvi«urhald
manna hér meira.

Montgomery Brewster.

Rétt áöur en hann fór út úr skrífstofunni, álei«-
is til aS finna Miss Drew, barst honum svolátandi
símskeyti frá Montana;'

s
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Butte Montana 23. Okt. i

—

Montgomery Brewsier, Nen' York.

Við hér tigum heima á a8 gizka átta þúsund

fetum yfir sjávarmál. Hg býst vi6 aS þaS sé

þeim hæSarmun afi þakka aS þaC kostar okkur

minna "aS lifa hátf'.

S. Jvnes.

"Eg var farin að örvænta, Monty", sagði Miss
Orew í álasandi rómi. þegar hann var farinn aO

jafna sig eftir skapbrígðin, sem hann hafði komist K

Clampinn i augum hans, hleypti blóðinu íram i

kinnar henni, án þess þú að mikiS á bæri; og kvíCinn,

sem i henni hafSi veriS var nú horfinn og köld ró-

semi komin i staSinn. Svo þögnuSu þau bæöi. Monty
litaSist um í hcrberginu og var óráSinn í hvaS scgja

skyldi. Málaflutningur hans var ekki eins auSveldur

eins og hann hafSi hugsaS sér.

"Þér gerCuS vel i þvi aS lofa mér aS heim««kja

viSur", sagfSi hann löksins. Eg mátti til aS finna

ySur í kvöld og tala viS yður. Mér var ómögulegt

aS draga þaS lengur. Barbara, þetta sem eg ætla aS

.segja yður, hefir haldið vöku fyrir mér i þrjár eSa

fjórar undanfarnar nætur. HaldiS þér að það verði

yður aö hugarangri i kvjeld, ef eg seg^i yður, hvaö

mér býr í brjósti? Haldið þér að það fái yður mjög
mikils?" spuröi hann í bænarrómi.

"Við hvað eigið þér, Monty?" spurði hún með
furöulegum skilningsskorti, en með frábæru valdi

yfir tiifinningum sínum.

( n
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**tg dska þig, 3arb«ra", ^gdi hann og bar ótt

á. "Eg þóttist vera viss um aV þér v«ri þetta vcl

Ijóst og þa« fyrir löngu, annars heföí'eg veriB búinn
aB segja þér þetta miklu fyr. Þessvegna hefi eg
þaga« þangatJ til nú. KvíBinn út af því, a« þú hirtir

ekkert um mig, hefir nærri þvi gert mig sturlaðan.
Eg get ekki be«i« lengur. Eg vertJ a« vita vissu mína
nú strax í kvdd."

Augu hans tindru«u og úr þeim skein svo mikil
einbegni, a« hún átti afar-bágt me« a« halda hugar-
jafnvægi e«a leprna því a« þa« raska«ist. Hitinn í

ofBum hans, sem hann til hálfs hvísla«i a« henni,
læsti sig inn í hennar eigin sál. Hún haf«i búiat vi«
tilfinningarsemi alt annars háttar, svo hfm stó« nú
vamarlaus gegn hinni einar«legu ástajátning hans.
Bak vi« bænaror« hans hlý og beillandi fóltt fulhrlssa

um eínlægni og traust sem ekki vartJ móti m«!t
•Hún var« ekki heillu« af 'or«unum sjálfum, heldur
því, hvemig hann sagCi þau. Ösegjanlegur fognuSur
rann um allar hennar taugar eins og rafmagns-
straumur. Me«an á þessu samtali stó8. haf«i
sú fyrirætlun hennar a« leika sér meö tilfinn-

ingum hans og taka líti« af ollu, hér um bil or«i« a«
engu. Hann hélt utan um bá«ar hennar hendur er
hann flutti bónor«i8, en nú fór hun smátt og smátt
a« ná sél- aftur og fá fult vald yfir sjálfri sér, og
honum^var ókunnugt um, a« vi« hvert^kref scm hann
steig nú fram, var hann a8 tapa valdi s!nu yfir henni.
Barbara Drew unni Brewster hugástum, en hún ætl-
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aði a9 láta honum verða dýrkeypta þ& atund, scm
hann hafði sigrað hana með sinu áhrífavaldi. J»jQgar

hún tólr aftur til máls var hún aftur orðin Miss
i )r«,w, kæn og veraldarvön^ og alls ólík ungri stúlku
^cm er ástfangin.

"Mér þykir býsna vænt um þig Monty", sag«i
liún, "en eg c*r ekki viss iim, aö mér þyki nógu vietit

„in þig—til—til þess að eg geti gifst þér."

'•Viö liöfuni ekki þekst mjög lengi, Barbara",
agði hann blíölega, "en eg hélt aö við þektumst
núgu niikiö til þess að þurfa ekki aC vera í sliktiai

vafa."

*'Þa« et nú rétt eftir þér, aö vilja ðUu ráöa",
^agöi húu þóttalega. "Geturöu ekki gefitJ mér tíma
til aö .sannfærast uin, hvort eg elska þig eins mikiö
»g eg vildi, og svo miki« sem eg hlýt aö -Iska mann,
>em eg vonast til að veröa ánægð með, og viídi þvl
giftast?"

"Eg gleymdi mér", svaraöi hanií rii.utr.WjJuir.

"Já, þú gleymdir þér", svarac- hú?: o^ þótti
vænt um aö sjá hann vera farinn al* u.í ^a itj^Uíiiii.

•-Mér þykir vænt um þig, Monty, en cg ^'.•i- aö þii
iiefir gert þér það Ijóst, að þaö eru engir sinámunir,
tin þú ert að biðjá mig um. Eg verö að vera viss— '

alveg—hárviss—áður en—áöur en eg—".

"Vertu ókvíðin", sagði hann í bænarróm. "Þú
iuint elska mig, eg er viss um það; þcr pykir strax
oröiö vænt um mig. Það er mér mikils vfrtJi, en þér
þó raeir. Þú ert kona og þaöi riCur meir á a« þú
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sért etfa getir orðið ánægtf. Eg get aSeinB liíað í

voninni um aS þegar eg hreyfi þessu sama máli við

þig næst, þá getir þú ókvítJin trúaU mér fýrir þér."

"Þ,ú átt skilið at$ ver6a ánægtJur, og at$ þér litSi

vel, Monty", sagtJi hún meC alvörugefni; erfitt á:ti

hún met$ a6 horfast i augu vi6 hann, ér faann leit

ffámáh i hana.

"Viltu þá lofa mér aö kenna þér atJ elska mlg?"
spur5i hann me6 ákefð.

"£g held a6 þa5 sé kannske ekki þess vert fyrir

þig, atJ vera að reyna þatJ."

"£g ætla samt at$ eiga undir þvi", svaratSi hann.

Hún vartJ einhverra vonbrígCa vör, eftir atS hann
var farinn. Hann hafCirekki sótt eftir henni meö
svo miklum ákafa, sem hún haftSi vænst eftir og

viljað, og hún átti ekki hægt me5 alt kvelditJ, að

bægja burt úr huga sér gremju sem þar haft$i sest

at$, þó aS hún striddi á móti.

Brewster gekk ra«.iei8is til klubbs* síns og var i

gótJu skapi yfir því at$ hafa þó byrjaö á bónorCinu.
Nú yar hann ekki i vafa um hvatJ gera ætti. Hani'
varö" a« vinna Barböru i hýidrunarlausum bardag.
viC meöbiSIana.

í leikhúsinu þar um kvelditS hitti hann Harrison,
iem var næsta glatJur.

"Hvemig fórstu aC fá vitneskju um þetta?
spuríJi hann.

"Vitneskju um hva«?"
"Um það hvernig hnefleikamir mundu fara?
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Gleðisvipurínn hvarf aí andliti Brewsters og
\ onbrig<$ahrollur fór um hann.

"Hvað — hvemig fór þaB?" spurði hann.

"HefurBu ekki heyrt þatJ? Matiurinn sem þú
vcðjaSir á, yfirbugat$i mótstöfiumann sinn i fimtu

atrennu — og furtSa6i alla á þvi."

1

1
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X. KAPITULI.

Fjármálagarpurinn.

Næstu tvo mánuCina var Brewster í miklimi

ininum, Miss Drew sá hann engu sjaI3nar en áCur
en hann ba6 hennar, en framkoma hans var henni

lireinasta ráSgáta.

"Hann er oríJinn eitthvaC breyttur",.hugsatJi hún
meö sjálfri sér, en svo mintist hún þess spakmælis,

aíS maöur sem nær ástum stúlky, er margir keppa um,
i r líkur þeim sem hleypur á eftir strætisvagni, en sest

siðan niéur til a6 lesa dagblöS i ró og næði.

Sannleikurinn var sá, aö fyrstu dagana á eftir

\irtist Monty alveg hafa^leymt keppinautum sinum,
Míí var nú hinn rólegasti, því a« honum fanst a« hann
•.cra búinn a8 búa svo vel í haginn fyrir sig, aC hann
lyrfti engu aö kvíða. A hverjum degi sendi hann
lenni blóm, og fanst aB meÍJ því gerCi hann fullkom-

1 ga skyldu sína. Hann varöi býsna miklu af tekj-

nm sínum til blómakaupa, en þó var honum ekki

j ifnrík í huga aCdáunin aö Barböru, eins og fjármála-
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braskiS sem haiin haftJi tekist á hendur.

Þetta var ekki þvi a6 kenna, at$ ást hans heftJi

kótnat$, heldur hit$ órómantíska starf, sem hann ha^i

metJ höndum. Honum fanst, hvemig svo sem hann

lagtJi sig til, þá væri honum ómögulegt aö fínna ný

rátJ til þess a» eytJa $16,000 á dag. Hann var atS

visu vel á veg kominn þaö sem at var, en nú fór atJ

vertJa býsna fyrirsjáanlegur skortur á tækifacrum til

nýrrar fjáreytJslu.

Hann haftJi nú þegar haldiö tiu stórfengilegar

mi'Cdegisveizlur, og þar atJ auki nokkrar minniháttar

kveldveizlur, og sá atJ nú þurfti atS taka til nýrra

úrslitameiri úrræíSa. Hann gat ekki haldiö áfram

þessum stöiJugu miíJdegisveizlum. Fólk var þegar

farið atJ hafa ortJ á því, atJ honum væri faritJ atS

volgna á þessum kostnatJarsömu veizluhöldkim, og

hann langatJi ekkert til aC vertJa til athlægis öllum

borgarbúum. Honunf sveitJ atJ heyra ertnisfúUar

glósur kvenna imi fjármálahyggindi hans; hann yíssi

sem var, atJ þatJ voru karlmennirnir sem höftJu vakitJ

athygli kvenfólksins á þessu. HáöyrÍJi Miss Drew,

sem atJ vísu virtust græskulaus, og einariJ'.egar ákúr-

ur Mrs. Dan sýndu honum Ijóslega, hvatJ atJ fór;

en þó féll honum þyngst hógværlegar spurningar

Margrétar þessu vitJvíkjandi. Þa« leyndi sér ekki

hvatJ innilega henni var ant um hag hans, og hvaí5

þær mætJgur tóku sér eyösUisemi hans nærri. Hann

blygiJatJist sín meir fyrir þeim en nokkpm öörum.

Loks eftir atJ Monty haftJi heyrt bankastjóra nokk

t^ »,-.
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um, segja vi« annan mann, án þcss þó a« hann vissi

a«Brewsterheyr«itil,a« "Edwin P. Brewster mundi

snúa sér í gröf sinni yfir athæfi sonarsonar sms ,

þi sinnaCist hinum unga manni svo a« hann fastreö

a« sýna fólkinu fram á, a« hann væri ha{«ur fyrir

rangri sök, og a« hann hef«i vit á fleiru en ey«a fé

sínu i hégóma einberan.

Eftir þetta ásetti hann sér a» koma hréyfingu a£

sta« i Wall stræti. Um nokkra daga ihugaCi hann

marka«sskýTslumar og var sí og æ a« spyrja kunn-

ingja sína um vöruver«. Vi« nána athugun og i«u-

legan lestur skýrslanna, komast hann a« raun um a«

áhættulaust mundi a« kaupa hluti i trjávi«i

og kolum. Hann skeytti ekkert um álit Swearengen

Jones, en fastré« a« freista hamingjunnar einu sinni

á víxlara-verzlun fyrir 23. September. Hann ihuga«i

vandilega þessa rá«ager« sina. Gardner var« heldur

en ekki súr á svipinn þegar Brew?ter fór þess á leit

vi« hann a« kaupa hlutabréf trjávi«ar og kola og vera

ekki smátakur. •

"Herra trúr! þér getur ekki veri« alvara aö gera

þctta Monty", svara«i hann. Þa« eru engin líkindi

til a«iieir hlutir hækki nokkra vitund. Haföo mm
rá«, eig«u ekkert vi« þá. Þa« var byrja« aC sdja

þá á iii^ og sölunni sleit þegar þeir voru kornnir

ofani 109. Þú getur ekki veri« me« öllum mjaUa

ma«ur, ef þú fer« a« kaupa í ö«ru eins útliti."

"Eg veit' hvaö eg er a« fara, Gardner", sag«i

Brewster rólega, og honum rann til rifja þegar hann
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sá hrygtJarsvipinn, sem kom á vin hans, þegar hann
hcyrti þcssi or«. Gardner tók sér þetta nærri.

"En eg vcit vcl hvað hér er í húfi, Monty. Þú
ættir aö minsta kosti aö lofa mér a« útlista ofurlitið
hvcmig þcssum hlutabréfum er háttatJ", sagíJi vinur
hans þrátt fyrir mó«gunina, sem hann haf«i orðitJ
fyrir.

"Eg hcfi hugsaU vandlcga um þetta Gardy, og
þá hcfir ma«ur aldrei vcri« vtss um hagna«, ef eg
er þa« ckki nú", svara«i Monty cinlæglcga, og lét

engan bilbug á sér finna.

"Þér er óhætt a« trúa mét til þcss, a« trjávi«ur
gctur ckki hækka« úr þvi sem nú er. Líttu á hvcrn-
ig ástatt er ; trjávi«arsalarnir í nor«ur og vest»rland-
inu hafa meiri birgöir en þeir hafa vi« aö gera, og
liggur vi« bor« a« vcrkfall vcröi. Þegar þa« er
skolli« á, þá ver«a hlutirtiir seldír fyrir sama sem
ekkert. Þa« er líklegast a« ver8hruni« byrji í dag."

"Eg cr búinn a« rá«a þetta vi» mig", sag«i hann
me« áherzlu, og Gardner var í vandræ«tim. "Ætl-
ar«u, eöa ætlar«u ekki aB leggja fram beiöni mm
vi«yíkjandi kaupunum þegar salan bvrjar í fynn
máliC? Eg ætla a« byrja me« a« kaupa tíu þústmd
hluti. Hva« mundi þa« kosta mig?"

"A« minsta kosti hundra« þúsund, fyrir utan
sölulaun, sem yr«u i2>^ á hund!ra« hlutum". Þrátt
fyrir mótspymu Gardners þá réöst Brcwster í þetU,
og lét festa kaupin morguninn eftir. Gardner sá
a8 þa« var a« eins einn möguleiki til þess aö Brew-
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ster græddi, og þaC var me8 því móti a« kattpa hlut-

ina í einu lagi i staö þess a« skifta þcim milli margra

víxlara. AC því haföi Monty ekki gáiS.

Þa« haf«i vcriC dauft i hlutaverzlunar sandcund-

unni nokkrar undanfarnar vikur ; fáir höfCu keypt og

stórkaup því hln mesta nýung. Allir þdttust viásir um

a« þetta lognmók hlyti a6 hverfa bráClcga, en engir

bjuggust vi« aS nokkrar byltingar yrCu í trjáviCar

e«a kola-hlutaverzlun. Þaö var hér um bil auUséö,

a« þeir hlutir mundu falla, og þa« var grandvart

aö nokkrir keyptu e»a seldu. En þegar Elon Gardner,

fyrir hönd Montgomery Brewsters keypti tíu þús-

und hluti á io8, 3-8. Þá hnykti mönnum heldúr en

ekki viC i kaupmanna samkundunni.

Brewster þóttiS sannfær«ur um, aW þcssir hlutir

gætu ekki hækka« í veröi, svo a« hann heimta«i hcst

sinn til a« rí«a sér til skemtunar um snjóþakinn

lystigar«inn. Jafnvel þó a« hann vissi a« þessi kaup

hans væru heimska þá var honum fróun í þvi a« hann

hef«i nú þó eitthva« fyrir stafni. Þa« var scnnilegt

aö hann yr«i kalla«ur flón, en hann var þó a« minsta

kosti ekki i«iulaus lengur. Hann fann aC morgun-

svalinn hresti og endurnær«i. Honum fanst þa«

fjörgandi a« horfa á sólarglampann á snjóbrei«unni,

finna hestinn i«a af fjöri — þa« fylti sjálfan hann

fögnu«i svo a« lífsþráin bktssaCi upp i brjósti hans.

En svo fanst honum eins og hann heyra inst i

djúpi sálar sinnar, fagiiaöarhróp og lófaklapp.

Skömmu fyrir hádegi kom hann í klúbb sinn, og þar
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átti hann að snaeVa ni«;B Dr«w ofunu. I»>gar haiitikom inn í lestrarsaUnn tók hann <íftir \m, a« mtnn
horföu a hann undmnaraugum; sumir þeirra brosto
hvetjandi framan í hann, en aCrir veifutíu til'iians
hohdum mjög vingjamlega. Þrír e«a fjórir meðlimir
litu til hans meö aíJdáun og öfundarsvip, og jafnvel
dyrayerCimir vom langtum auðmjúkari en þ«ir átttt
a« ser. Hann var furðulega dularfuHur þessi lotn-
mgarbragur sem kominn var á alla.

'

Valdmanns-svipurinn á Drew ofursta hvarf tíl
muna þegar hann kom auga á hinn unga mnn. Hann
spratt upp í móti honum, og lá rítt viö aö hann feldi
Monty um koU.

, i,

"^'7''"^^ ^'^'"st" aö gera þetta drengur minn?"
kallaði ofurstinn. "Þeir hafa stlÍ6 um emn eða tvo,
a« eg held, en fyrir svo sem hálfri klukkustund voni
þeir 1 ver«hmni. Eg hefi aldrei heyrt neitt svipað
þessu !

'

*^

Monty varö hverft vi« þessi tíðindi og varð inn-
an skamms sannfró«ur um ÖII aukaatrifii er a« þessu
lutu. Gardner haf«i keypt hluti handa honum á
1083-8., og vi« þa« haf«i/komi« nýttijör.í hluta-
soluna. Rétt í þeim svifum a« ver«hruni« var að
skella a fyrir alvöru þá kom þessi pöntun á tíu hús-
und hlutum frá hontim, og árangurinn var« svo sem
sjalfsag«ur. Einusinni þenna sama morgim höfðu
trjaviðar og kolahlutir komist upp í 113^ og virtist
verSi« ætla a« sta«næmast þar.

Nú lögöu margir eyra viö fréttunum. Brewsíer



sá af$ kattp hans á trjávitSar og koia-hlutum hötVu

veríð afbragCsslungiS fjármálabragö, írá sj^armiði
almennings, en stórfengilegt óhapp sjálfum honum
til handa.

"£g vona að þér hafið selt þegar verði6 var sem
iiæst", sag5i ofurstinn og var kvíðahreimur i röddinni.

"Eg skipaöi Gardner aö selja ekkii fyr en eg

skipaöi svo fyrir", sagCi Monty ólundarlega. Nokkr-

ir þeir er vií voru staddir horföu á hann og
grettu sig.

"Ef eg væri í yöar sporum mundi eg segja hon-

um a8 selja strax", svaratíi ofurstinn ktádaleg^a.

"Verkanimar sem orðiö hafa af kaupum ytJar,

Brewster, fara nú að réna, og andstzCingar yt$ar

íara að skrúfa niður verðiC", sagtSi einn þeirra sem
iijá stóS alvarlegiir á svip.

"Haldiö þér þaö?" þaö var eins og Monty yrCi

feginn þessum oröum.

AUir ráðlc^u aö selja undir eins, en Brewster

vildi ekki láta áeggjast. Hann kveikti rólegur í vind-

lingi og sagði að vert væri að hinkra ofurlítiö viC og
sjá, hverju fram færi.

"Hlutimir eru famir að falla strax", sagfJi sá er

við símavísirinn stóð, er tilkynti vertSlag á hluttmum.

Þegar Brewster hálfruglaður af öHum þessum
\onbrigðum fór að hyggja að verðlaginu, var verðiö

á hhitum hans 112. Hann varpaði f^nsamlega önd-

inni, en þeir er viðstaddir voru misskildu stununa.

Hver vissi nema hann slyppi skaðlaus eftir alt sam-
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an. Hlutirnir voru famir a« UdáoL, og engin ást««a

var til að þar yrti nokkur ný hindrun. MetJ þvi a«
hann ætlaöi ekki aö kaupa meir, var nærri sjálfgefiC,
aö hrunií héldi áfram. Hlutirnir hlutu að faila ákaft.
Hahn gat varla stilt sig um aö hrópa af fögnutJi.

Aöur en hann fór frá símavisinum haföi hann enn
falIiC ofurljtiS. Um leiíJ og ver«iö féll óx lionum
von í brjósti.

"Þeir sem vi« vom staddir uröu súrir á svipinn,
"þetta var þá ekki nema slimpi-Iukka eftir alt saman'

,

sögöu þeir liver við annan. Drew ofursti var beCinn
aC leggja að Monty a« ^fna sér ekki i fjármuna-
legan háska; Brewster var i þann veginn a« fara aC
andaefá þegar fregn kom «m þa« aö verkfalíinu væri
létt af. Og á naesta andartaki, svo a« segja, tóku
verkanir þessarar fwttar a« koma í Ijós. Vissan um
verkfalli« haföi veri« dtt a«alatri«i«, sem Brewster
haf«i bygt á þá áætlun sína aö hlutirnir htytu aö falla

í ver«i. Þegar þessi hætta var horfin frá var ekkert
þvi til fyrirstööu, a6 hlutirnir kæmust aftur i gott
ver«. Næsta frétt um hluta ver«ið var sú aC þeir
hefCu hækkað.

"Þér emð slunginn nánngi", sag«i ofurstinn, og
rak fingurinn í síðuna á Monty. "Eg haf«i alt af trú
á því, aö þér hefðuö eitthvað fyrir yður."

Eftir svo sem tíu mínútur voru trjáviðar og kola
hlutir komnir upp í 113. Þá rauk Brewster meö
öndina í hálsinum a« talsimanum og kallaði á Gardner.

Víxlarinn varö næsta glaður er hann þckti rödd
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r.rewsters.

"Þú ert makalaus maSur, Montyl Eg aetla a8

finna þig þegar búi8 er a5 loka i kveld. H^ernig í

fjandanum fórstu a6 vita þetta?'' öskraCi Gardner.

"HvatJ cr veriJiC núna?" spurði Brewstcr. "113^
.g alt af aC hækka. Húrra!"

"Dettur þér í hug aö þatJ geti fallið afturT'

>pur5i Brewster.

"Nei, ekki ef eg má nokkru ráða."

"Jæja, seldu þá strax," öskraöi Brewster.

"En verCiö er altaf a5 hækka og —

"

"Selda — bansettör þrákálfurinn ! HcyrirCu

tkki hvaC eg segi?"

Gardner var5 sneyptur og fór a5 selja, og scldi

illa biutina frá 112^2 til 114, en Montgomery Brew-

t«r haíði grætt á kaupunum $58,550 og eingöngu

egna þess a5 hann sjálfur en ekki marka5urinn

lafði komist í uppnám.

Sd'^/f^ ^. ^Ám
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XI. KAPITULI. -

H^dsglóðir. »

>a8 var ekki gró5ans vegna a5 bæ5i vinir

l'rewsters og óvinir Utu hann nýjum auginii, því a5

hagjnaSurinn haf5i veri5 lítill eftir því sem gerist í

i.aupmanna-samkundunni. En sú framsýni sem vjrt-

i^t hafa komi5 fram í kaupskap hans, haf5i gerbreytt

'iHti manna á honum. Nú litu menn á hann me6

LÍJ



Il

li

i

I

ánægju og nýju trauíti. Gróðatilraunlr hans I hluta-
verzluninni haftJi aflaV honum vin$ælda hjá öllum
stéttum. \ía8ur sem hafði verzlað svo hyggilega metS
trjáviðar og kolahluti, hvort scm hann var ungur eða
gamall, hlaut að eiga skili« vir«ing samborgara sinna.

í huga Ðrewsters ríktu nú þær gagnstæt5u skoC-
anir - - metor«afögnu«ur og óánægja. Honum haf«i
hlotnast fvennskonar happ — æskilegt og óæskilegt.
I aöra r«ndina var ekki nema e«lilegt a« hann yr«i
upp meö ^ af þvi gó«a áliti sem menn fengu á
honum vegna hlutakaupskapar hans, en hins vegar
var honum þa« meir en liti« áhyggjuefni a« hafa
grætt þama $50,000. Vegna þessa var!; hann a«
liefja nýja fjárey«slu, sem virtist mega heita nærri
ókleif, og hækka útgjöldin á Janúarmiinu«i og þa«
stórkostlega.

Rá«ger«ir um ýms fyrirtæki me« vori og sumrl
komandi voru aC ftmáskýrast í híTga Brewsters og
voru ýmsar þær fyrirætlanir ekki mjög smávægileg^r.
Hann hafCi sagt "Nopper" 'HaifrÍson lávæning af
snmiim þeirra, og haf«i honum or«i« þa8 drjúgt
áhyggjuefni.

Rawles ÍMetti ekki úr slysninni sem Monty haf«i
hent í hlutaverzluninni. Hann kom og færCi honum
þær fréttir, a« bostonska völskutikin, sem Brewster
átti hefCi eignast sex Ijómandi fallega hvolpa, og
hefCi Joe Bragdon, sem viCstaddur var fæCinguna,
staChæft þaC, a« auCgert væri aC fá $iOö fyrir hvem
þeirra. Brewster hafoi gaman af hundum, en þó
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vartS hann svo gramur { svipinn aV hann langaði til

afí drepa þessi vamarlausu litlu kvikindi. £n þó
var6 hundavináttan yfirsterkari svo aV hann hraOaSi

sér út til a8 skoSa þenna hÓQ, sem honum haffii

bæzt i búið.
'

"Og nú veriJ eg anna«hvort a» drepa þá, etSa

selja", nöldraði hann. Svo sagCi hann Bragdon aO
clja hvolpana á $25 hvem, og fór burt svo sneyptur
aS hann gat ekki fengið af sér afi líta i augun á
hvolpatikinni.

En hamingjan brosti samt xiH Brewster áVur en
])essi dagur var á enda runninn. Hann kvaddi Sub-
way Smith meö sér til a8 aka i nýju bifreitfinni

(l.vru, þrátt fyrir þaö þótt rigning væri og vondir

vegir. Monty misti stjórnar á vélinni þegar hún
siefndi á gryfju, sem gerí haföi veriC fyrir jartS-

gongum. Smith og hann björguðust með þvi af5

lilaupa úr vagninum, en hann rann i gegnum girtS-

inguna og hentist ofan i gryfjuna. Brewster til

fagnaSar, en Smith til hanns og hugarangurs, skemd-
ist bifreiðin svo aö hún varS gersaml^ ónýt, og
var þ§8 margra þúsunda skaCi. En gleCi Monyts
varö skammvinn, því aö brátt varC hann þess visarí

u5 þrír verkamenn, sem höföu veriS' aö vinna nitJri

í gryfjunni, höföu meiCst háskasamlega. Þó atJ bætJi

liann gæti og greiddi riflegar skatJabætur, þá var
lionum þaS engan veginn fulhiægjandi til hugfróunar.
( íaögæzla hans og kæruleysi haföi aC líkindum ortJitJ

tilefni þess sársauka, sem þessir menn uröu atJ þola,
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og harmsefni aðstandendum þeirra; þaiJ var ekki

neitt skemtileg tilhugsun. "SkaCabótamál var ekki

höfCaö, því aö samkomulag var auðfengiS. Hver
mannanna sem meiöst höfCu fékk $4000.

Um j)essar muhdir vakti bazarinn i Astoria

mikla athygli. Þaö var fyrirtaeki í góögeriJaskyni

gert. Þar var kostur á aC sýna sig og gjafmildi sýna,

enda var þar nokkurs konar sýning, einkum heldra

fólksins. Brewster var þar tíCur gestur í þeirri

bazardeildinni sem Miss. Drew veitti forstöCu, og
virtist sem hann gæti aldrei gefið þar nægju sína.

Bazarinn stó8 í tvo sólarhringa, og a« þeim tíma
Ii«num hafCi "hagnaCur" Brewsters, fjárframlög til

bazarsins, or«i« $3,000, eftir sjóCsbók hans aC dæma.
En rósemi Brewster var skyndilega rofin er nýr bi8-

ill tók a« leggja sig fram um aö ná ástum Barböru.
Hann var frá Californíu og átti ógrynni fjár; sjálfs-

traust átti hann og nóg, og hafði hann komist inn í

hóp heldra fólksins i New York me« tilbeina og
bréfum vina sinna. Honum hafCi safnast auBur og
álit kvenna á fjórum fyrstu áratugum æfi sinn-

ar og tiu árin sem þar við höföu bæst höföu brott-

numiö alla feimni úr fari hans, ef hún annars hafCi

nokkurn tíma veriö nokkur. Honum haföi hepnast
svo vel auðsafniö, aS hann átti víst fjórar eöa fimni

miljórlir, og í ástum haföi hann veríð svo ítæku - at5

hann hafði tvívegis or«iC ekkjumaCur. Rc e..

Grimer gekk jafnrösklega aö því aö ná ástum i...r-

bönj, eins og hann hafCi sótt þaC fast aC eignast Mary
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Farrell, eldabuskuna i námumanna bækistöfiinni, eöa

Jane Boothroyd, kenslukonuna, sem til Californiu

kom til aö giftast þeim manni, sem fyrstur yrCi til

að biðja hcnnar. Hann var algerlega félaus þegar

hann gekk aö eiga Mary, og þegar hann leiddi Jönu
inn aö altarinu þá gladdist hún í huga sínum yfír þvi

að hafa náö í eiginmann, sem átti $50,000.

Grimes keptist á viö Brewster aS kaupa i þeirri

1)azardeildinni sem Barbara var fyrir, meiJ svo mikl-

um ákafa aB þar virtist ekkert fá viö staöist. Monty
var bægt frá; hann geröi tilkall til Barböru metJ

forkaupsrétti eins og hún væri námulóí, og tíu dögum
eftir komu sína til New York, var -ekki meir um
iiokkum mann talaC heldur en Grimes. Brewster
var samt ekki á því a8 láta undan síga bardagaUust
líann leit svo á a5 Grimes væri fremur til hindrunar
lieldur en aS hann væri meSbiCill, svo aö hann tók

að sér að halda hlífiskildi yfir Barböru, og verja

liana fyrir árasum Grimes. Honum fanst þessi Cali-

forníumaöur vera aCskotadýr, sem væri aö tro6a sér

tram þar, sem hann ætti ekki erindi, og fanst þvi aö
;aka yröi til úrslitavænlegra ráíSa.

Hann sagfSi Barböru það blátt áfram aö Grimes
væri af lágum stigum og hefði ekkert til síns ágætis

nema auðinn, og áður en vika var liöin voru horfur
('irimes hjá Barböri- orðnar sáralitlar. Fór svo atJ

!okum, aö hann hætti að sýna henni athygli, fór jafn-

\el ekki fram á að biðja hana að verða þriðja konan
-in, en fór að hugsa um aðr;.. Brewster hafði sótt

í í
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það svo fast a« bola Grimes frá, aö hann hafói van-
rækt fjáreyðslustörf sín, og var nú orCinn

, á eftir

áætlun. Þ'egar Grimes var oríinn óskaílegur, hætti
bann á ný ástahernaíJinum og gaf sig óskiftan viö
sínu einkennilega starfi.

Barböru hugnaöi illa þetta breytinga-háttalag

Brewsters. Ifyrstu kom henni þa« á óvart, svo
gramdist henni þa8 og loks var« hún hnuggin. Monty
sá á«ur langt lei« aö hún tók fyrir alvöru atS ýfast
vi« honum, og þótti réttast a« fara a« reyna afJ milda
hana eitthvatJ ofurlítiC. En þó a« hann leitaCi viC,

gekk honum illa af hafa hana góCa aftur.

"Hefir þér aldrei komi« til hugar, Monty," sagði

húh einusinni, "a« ekkí hafi veriB fullmikill valds-

mannsbragur á þér? Hvar og hvenjer hefir þú feng-
i8 heimild til s^ skifta þér af mínum eink .cttindum?
spurtJi hún meB kuldalegri rósemi, senrvar enn verri

en reiði. "Þ'að er svo áþér a« heyra, aC eg megl
helzí ekki tala vi8 nokkurn karlmann, nema þig."

"Láttu nú ekki svona Barbara", sag«i hann, "svo
ósanngjam hefi eg aldrei veriö, en þú veist sjálf gerla

aC Grimes er mesti óreiöuma'Kur."

"Mér er öldungis ókunnugt um þa«", sviraCi hún
og: fór heldur aC þykna í henni. "Þ'etta lætur þú
klingja við um hvern þann mann, sem gefur mér
blóm. Finst þér þa« svo Ijóst óreiðumerki ?"

"Verttt ekki a« þessu fjasi, Barbara. Þ'ú veist,

a« þú getur ekki boriS á nróti því, a« þú hefir setiö

á tali vi« Gardner, og asnann hann Valentine og eg
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hefi ekki sagt eitt einasta oiU. En þa8 er sumt þó,
sem, eg á ómögulegt me» að þola, og ósvífni Grimes
er dtt af því. HeyriJu, hann horföi á þig '.neð sín-

um fisklíku augum, rétt eins og hann ætti í þér hvert
bein. Eg vildi bara a« þú vissir, hva« oft eg hefi
brumiiU í skinninu og dauðlangaB til aö berja hann
niöur!"

Barbara var í þann veginn a» slaka tll, cn hún
sýndi þess engin merki.

"En kom þér aldrei til hugar", spurCi hún me«
egnandi kulda, "a« eg væri því vaxin aS standa
slíkt afmér. Eg býst vi«, a« þú hafir ímyndaC þér,

a« Grimer þyrfti ekki anna« en bi«ja mín og þá
mundi eg feginsamlega taka honum. Nú langar mig
til a« láta þig vita þa« Monty Brewster, í eitt skifti

fyrir öll, a« eg er sjálf fær um aC velja vini mína.
Mr. Grimer er myndarma«uf og mér fellur hann vel

í ge«. Hann hefir meira af lífinu a« segja) á einu
ári, en þú á allri þinni byltingasömu æfi. Æfi hans
hefir veri« veruleg, Monty Brewster, en þín imynd-
un tóm."

Hann tók sér þetta nærri, og sag«i hógværlega

:

"^ þöli ekki a« heyra annaV eins og þetta til

þín. Eg veit a« þér er þetta ekki alvara? Er eg
þá svona slæmur?'* ,

Þ'a« lá vi« a« hann ynni bilbug á henni rétt sem
snöggvast, en þrátt var« sérþótti hennar yfirsterkari.

"Þ^ er óskaplega storkunarlegt a« heyra til þín
Monty". svara«i hún gremjulega. "Þa« cr eins og

í n
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þér finnist ekkcrt til í heiminum nema þessi miljón

þín."

Nú rann honum í skap og var ekki á því að slaka

til vi« hana.

"Þai5 gæti fari« svo, a« þú kæmist aB raun um
þa« einhvemtima, a« ekki er svo mikiC um atJ gera

fyrir utan hana. Eg grt látiö þig vita þa«, annars,

a8 eg lit of stórt á mig til þess at5 láta hafa mig atJ

1-ikfangi, sem fleygt er burtu, þegar svo vill verkast.

ÞaC ætla ? ekki ao þola."

Hann fór út því næst hnarreiitur og rjóður i

kinnum, og fullviss um þa« í huga sinum, aí hún væri

allra kvenna ósanngjömust. En Barbara sat eftir og

grét sig í svefn, og hét því me« sjálfri sér, aö henni

skyldi aldrei þykja vænt um Monty upp frá þessu.

Snörp gola stó5 á móti Monty þegar hann kom

út úr húsinu. Honum leiB óskaplega illa.

"Alt í einu heyr«i hann kalla« me« illúClegri

röddu: "Gefstu upp!" Monty stóS fyrst sem steini

lostinn, en þegar hann átta«i sig, fk hann tvo skugga-

lega menn standa frammi fyrir sér. "Stattu kyr

þar sem þú ert laxmaöur", var næsta skipunin, og

hann nam staöar. Hann var í því skapi aí við lá, a5

hann snérist til varaar, er. þegar hann sá framundan

sér skammbyssuhlaup, hætti hann vi8 ; Monty var

hvorki skræfa eða flón. Hann sá strax aS gagns-

laust var aS sýna nokkurn mótþróa. Þaí var heimska.

"Hva« viljií þiC ?" spurCi hann, svo kuldalega og

rólega sem honum var mögulegt.
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"Réttt upp hendumarl" og hann hlýddi því
þegar i sta8.

"Láttu ekki skreppa upp úr þér nokkurt bops,
þvi a« þá ertu dauðans matur. í>ú hlýtur a« vita

hvaö vie viljum. Láttu hendur standa fr?.m úr erm-
um Bill, eg skal sjá um aö hann hafi sig h«gan."

"Beriö ykkur eftir björginni piltar. Eg er ekki
þaö flón aö fara a« eiga í illdeilum út af öCru eins
litiIræCi. LátiS þiö bara vera a« fara aö skjóta á mig
e»a aö berja á mér. En veriö þið fljótir, þvi aö
annars 5.tur aö mér, ef þi« haldið lengi frakkanum
mínum hnéftum frá mér. Hvemig hefir atvinnan
annars gengiö i kveld." Kom nú glögt i Ijós a« ekki
gat rólegri mann, eins og á stó«, i allri New York
borg, heldur en Brewster.

"Þú ert sá einkennilegasti náungi sem vi« höfum
hitt í heila viku, og spáir þa« gó«u", sag«i annar
bófinn.

"Eg vona aö þið verBi« ekki fyrir vonbrigíJum*',
sagöi Monty vinsamlega. "Ef eg heföi átt von á
þessu, þá heföi eg getað haft meira fé á mér."

"Eg býst vi8 aö við verðum ánægCir, sag«i sá
er hélt á skammbyssunni, og skríkti i honum. 'Þ'ú

ert svo einstakiega þægur og góCur, laxi; þú hefir
kannské ekkert á móti þvi a« gefa okkur einhverja
vísbendingu um, hvenær þú verður hér á ferö næst?"

"Þa« er ánægjulegt aö ver/'i v:« þig, kunningi",
sagöi hinn um lei« og hann rei .i úri Monty, sem
kostaöi $300, ofan í vasa sinn. "Vi« skulum skilja
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þér eftir farmiða á ðtrætisvagninn fyrír ktirteisis

sakir. Hann lét nú greipar sópa um vasa Montys,
með hinu mesta snarræCi og handla^i. "Þú bertJ

að likindum ekki miki9 á þér af gimsteinum e5a þess

kyns skrauti. Eru þessir fallegu hnappar ^ta?"

"Já, þatS eru perlur", svaraði Monty glatSur.

"Þú ert mesta gersemi", sagt5i bófinn meV
skammbyssuna, "losaðu hann viS þá Bill.''

"Skeri« ekki skyrtuna", sag«i Monty. "Eg
ætla i kveldverCarsamsæti og er illa við að koma
þangað með götótt skyrtu-brjóst."

"£g skal íara eins varlega aS eins og eg get;

svona nú er víst alt fengið, sem um er að gcra. A
eg að kalja á léttivagn handa þér?"

"Nei, þakka ykkur fyrir, eg ætja atJ ganga."

"Nú, jæja, gáftu þá svo sem hundrað skref, án

þess ílH líta viS eða hrópa, þú skilúr hversvegna eg

skipa þér þetta ktmningi."

"Já, víst skil eg þa«. Góðar nætur."

"Góðar nætur", svöruCu bófamir, og sauð í þeim

hláturinn.

"Halló!" hrópaði hann, "þi« eruð í meira lagi

óaðgætnir. Vitið þiö a« þið hafið skrið eftir setJla-

stranga í vasa mínum, sem nemur þrjú hundruð

dollurum?" Ræningjunum kom þetta á óvænt og

þeyttu út úr sér blótsyröum, sem báru þatJ mcC sér

aS þeir lögtSu litinn trúna5 á þessa fregn. Þ,eir áttu

jafnvel bágt með aö trúa sínum eigin ejhrum.

"Hvaö ertu að segja?" tautaði Bill vandræða-

lega.
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"ílann er að leika á okknr, Bill", sagW hinn.

"Já, náttúrlega", svaraöi Bill. "ÞaC er þokka-
kgt að fara svona aö okkur. Nú, nú, haltu áfram

<í littu ekki viö."

'Þiö eruö myndarlegir ræningjar e«a hitt þá
'kMur", tautaöi Alonty fyrirlitlega.

"Þey — ekki svona hátt."

"Þa« er ekkert lag á svona atvinnurekstri.
I'úist þiö vií að eg fari ofan í vasa minn og rétti

ykkur varninginn á silfurdiski?"

"Upp nieð hendurnar. Þú^kalt ekki leika svona
.1 inig. Þú ert meö byssu á þér."

"Xei, eg held nú sí8ur. Eg segi .ykkur satt. 1
ílýtinum sem á ykkur var sást ykkur yfir setJla-

Mranga, og eg er ekki svoleiöis maöur, aC mig langi
t;] að menn, sem á annaö borö vilja bjarga sér, sjái

eigan árangur viBleitni sinnar. Eg rétti nú upp
!ic idurnar. Gætiö þið nú að sjálfir, hvort eg er
ekki að fara rétt meö."

'vers konar leikur er þetta " nöldraCi BiU í

m hvað gera ætti. *'Fari eg norður og ni«ur,

^eit hvað eg á aö hugsa um þig", öskraði hann
r tt á eftir. "Þú ert ekki drukkinn, og ekki ertu
\:i>tola, en eitthvað gengur samt að þér. Eða ertu
; ^ rcyna aö leika á okkur?"

"Þiö munuð fljótt komast a* raun um þa«."
"Mér er ekkert um þetta, en samt held eg a« vi«

'crSum að taka yfirfrakkann þinn me« öllu saman.
t'ctta er því líkast sem þú sért að reyna að koma

i !ckk fram við okkur, en við verðum a« vera fljótir

I



a6 ráSa eitthvað af. Far9u úr frakkanum."

Monty snaraðist úr frakkanum S flvti og stó'i

nú skjálfandi frammi fyrir ræningjunun., sem alt

þetta háttalag var hreinasta rá6gáta.

"Vi6 skulum slcilja frakkann eftir á næsta götti-

homi, kunningi. ÞaS er kalt i ve5ri og þú þarfi

hans meir en við. Engum manni ertu likur, sem vi^

höfum hitt. Vertu saell. Gáttu nú af staC, beint af

augum og varaSu þig á að kalla eVa gera nokkurn

hávaða."

Brewster fann frakkann sinn litlu siðar og hélt

áfram göngu sinni i myrkrinu blistrandi. SeVIa-

stranginn var horfinn.

XII. KAPÍTULI.

Kviðvœnlegar jólagjafir.

Brewster sagði skemtilega sögu af rán*. : í

klúbb sínum, en greindi þó ekki nákvæmlega frá öll-

um atriíJum. "Einn áheyrendanna var lögregluþjónn,

sem lét sig miklu skifta róstur í borginni. Va'

Brewster því kvaddur morguninn eftir á I(\,reglii-

stöCina til aö líta á grunatJa fanga er þar voru fyrii

.

Fyrsti fanginn sem hann rakst þar á var BiII.

"Halló, BiII", sagði Monty vingjamlega. Bi'I

gnísti tönnum og augnaráð hans var slíkt aU Mont}-

gekst hugur vií.

"Þekkið þér þenna mann, Mr. Brewster", spuríi
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lögreglustjórinn þcgar I sta«. Bill var óumrafíilcga

aumingjalegur.

"Þekki eg Bill?" endurtók Monty. já, vitaskuld

j>ekki cg hann, her a lögrcglustjóri.

"Hann er tckinn lastur í kærkveld og scttur inn,

af jwí a6 hann gat cnga grein gert fyrir sér."

"Nú, varstn svo illa kominn, Bill?" spurSi

>fnnty vingjarnlega og brosti. Bill tautaöi eitthvatí

('g lét scm hann væri a5 búa «ig til a8 verja sig fyrir

^kærum. Hann áttí bágt mcð að átta sig á atferli

Montys. Hann stótJ á öndinpl og saup hveljur á
milH.

LítiS þér Bill lausan, lögreglustjóri. Hann var

tneS mér í gærkvcld rétt áöur cn cg var rændur, og
hann hcfSi ómögulega gctaS ná5 peningimum af mér
án þess eg yrtJi var við. Btddu mín úti Bill. Mig
I.uigar aö tala viU þig fáein orö. Eg cr viss um aö

l'vorugur þjofurinn er hér", sagöi Brewster atJ lok-

nm, eftir aS Bill haf5i faritS út ur röð fanganna, eins

'^g honum ' •'fði vcriö skipatJ.

Utar. .6 dymar bciS bófinn Brewsters, stand-

- nd hissa og tók hlýlega í hönd hans.

*'>ú ert mikill blessaiJur matJur", hvíslaöi Bill

].akklátur. "Hvcrsvcgna gertSiríJu þetta?"

"Af því þú varst svo hugulsamur aC skemma
( kki skyrtuna mína."

"HvaC sem því lí«ur, þá ertu ágætismatíur.

\*ildir«u kanns' e fá þér í staupinu me5 mér núna?

AuövitaC drykkjum vit5 fyrir þína peninga, en víniS

cr ekkert verra fyrír M. Vi8 erum nú rcyndar bún-
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ir a« eytJt mcstöllum skildingunum, en þetta er þ'

eftir." Bill rétti aS Monty stranga af seölum.
"Eg hefði reynt að halda þessu, ef þú heföir far

i« a« mér me« illu," bætti hann vi«, "en eins og nú
er komi«, væri ósanngjamt af mér a« gera þa«.

Brew.ster neitaBi a« taka viö pcningunum, en vi^
ári sínu tók hann.

"Haf«u skildingana, RiH", sagTÍ hann. Þú
þarft þeirra meir me« heldur en eg. Þa« er nógii

miki« til a« gera þér mögulegt a« byrja á ö«runi
hei«arlegri atvinnuvegi. Vihu reyna þa«?''

Jlú, víst skal eg reyna þa«, herra minn", svaraíSi

Bill og tók til aö þakka Monty me« svo mikil!i

ákef«, a« hann átti bágt me« a« losna vi5 hann. Og
me«an Monty var aö stiga upp í lóttivagninn, hey?«l

hann Bill segja, "eg skal reyna þa«, herra minn, oc:

heyr«u, ef eg gæti einhverntíma gert þér grei«a, þá
láttu mig vita, láttu mig bara vita."

Hann nefndi ökumanni nafn klubbs síns, en 'i

lei«inni mundi hann eftir þvi, aö hann þyrfti afi

finna aö máli Mrs. Dan; réP hann því af a« breyta

stefnu og var innan stundar kominn inn ! hin fögni

herbergi, er hún bjó í. Hún var klædd i mjúkan
og faguTlegan kvenhjúp, sem la«a hlaut og draga aí

sér eftirtekt, nieB sinum ásjálegu Htum. Montv
virti hana fyrir :;ér og gat ekki annaS en fundi-t

konan glæsileg.

"Þér eru« ásjálegar í dag, frú min", sagisi hann.

"en hva« alt sýnist fara vel, sem þér kIæ«iC ySur í'

"Og þér eru« óvanalcga kurteis, Mont>'", svaraPí

ii •i^
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hún brosandi. "Hefir fólkið verio gott viö vtJur UPD
á siökastið?"

'

"Ójá, epf hefi ekki undan ncinu a« k^'arta í bráB-
iiia", svaraöi hann og lcit á hana. "Stimdum finst
intr lika. Mrs. Dan," mæhi'hann e. nfrcmur, "atJ þcir
hhuir séu til i veröldinni, mcö öUum hennar ókostum,
etn vert sé aíS hclga krafta sina."

"Já, cf því cr að skifta. þá hafiö þér rétt fyrir
^«iir. Þaö er margt til sem vert er að fóma ein-
Iiverju fyrir aö öSlast. Og hva« yfiur snertir, Monty,
l>á finst mér þérsc,; aB reyna a« njóta lifsins. Þlér
eruS herrann; þt-r getiö haft alt eftir yBar höföl.
í.ruð þér ekki alráBinn í a8 halda sömu stefnu og
l'tr Ijafiö haft. Er nokkuö afi? spurði hún ennfrem-
tir nic» alvörugefni. Finst yður æfmm cytt í of-
niiklu óhófi?"

"Ó, nei", svaraði hann. "Ekki neitt líkt þvi.
f>ér cruð umhyggjusöm og góðfús, cn eg cr ckkert
ntma eigingirnin. Það er auðvitað margt -m ama^
•atur að. cn oft er fólk óskaplcga ósanng^ nt. Nú
r eg hér aö láta yður gjalda þess. Þér eruð ekki
's'inngjörn. Þér cruð fyrirmyndar ínanneskja, Mrs.
!)an. og þér haiiö veitt n -i ómeta licga hjáip i

in "irgum greinum."

"Kf eg ætti að endurgjalda alla kurteisina sem
Kr sýnið mér, þ.í ])yrfti eg að gera mikið. Þér þurf-
io ckki annað en segja mér hvers þér óskið."

"Og nú kom eg einmitt hin.ííað til að biðja um
n^>toð yðar. Kg cr orðinn dauðþreyttur á þessum
ndalausu átvcizlum. YSur er kunnugast um að þær
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cru allar eins — sama fólkiB, ' sama blómskrauti«,
sami maturirih og sama leiðinda-þvaðriö í fólkinu.

Hví skyldi naCur hirta um slíkt?*'

"Þetta þykir mér vænt að heyra", greip hún
fram í. "eftir alt sem eg hefi lagt á mig til aC gera

jniðdegisveizhirnar ánæíjjulegar, með alls kyns til-

breytingum, sem eg hefi fundið upp. Eg get ekki

annað sagt, en aC þér séuö nokkuö. vanþakklátur.

vinur minn."

"Æ, þér vitiö vel hvaí5 eg á við, og yCur er jafn-

kunnugt um þaS, eins cg mér, aö eg hefi satt aö mæla.

Atveizlurnar hafa veriö óheyrilega leiöinlegar, en þaíS

er einmitt óræk sönnun fyrir aí þær hafa hepnast;

þér hafiíS ekki lagt yí5ur fram til ónýtis. En nú vant-

ar mig eitthvaö annað. Viö veröum að koma af staC

dansleiknum sem við höfum verið að tala um, og

siglingu á skemtisnekkju — það má nú ekki dragast

lengur."

"Dansleikurinn veröur að fara . fram fyrst,"

sagði hún. "Eg skal hafa hugann á því, cg hafa til

nafnaskrána eftir einn eða tvo daga, og gera hann

svo úr garði að yður geðjist vel aö henni. En hvað

hafið þér haft fyrir stafni?"

'Tettingill hefir veriö aö keppast viö mesta mál-

ara heimsins. Harrison hefir leitað samninga viS

ráösmann ung\'erpka söngleikaflokksins, sem þér

mintust n, og hann hefir fengið vissu fyrir að sá

hópuT hefir ekkert á móti því að sigla ofurlítinn

skemtitúr, og svo höfum við söngmenn og hljóðfæra-

leikendur, þá beztu sem völ er á; eg man ekki að
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telja allan þann skara upp."
"Þér eruö skapaður dugnaöarmaíur, Monty",

^varaði IVÍrs. Dan. "En þó aö sé« sé fyrir músikkinni
"S veizluskrautinu þá er þa8 samt ekki nema byrjun-
iii. Dansmerkin eru aöal atriðiö. Verið þér ákvíð-
iiin um þau; þær skulu ekki vera nein ómynd- vi6
Iijálpumst að bœði."

"Þér eruð af aöli Mrs. Dan", sagCi hann "Þér
bregöist aldréi, en reynist bezt þegar mest á rí«ur."

"Sleppum því, IVÍontý", svaraöi hún, "þangað til

cftir jólin þá skal eg vera búinn a« sjá um aö afla
íallegustu merkja sem völ er á."

A leiöinni frá Mrs. Dan, niöur eftir Fimtu Ave.,
^at Brewster ekki úr minni liðiS ummæli hennar uní
joHn. Þau voru honum nýtt kvíðaefni. Aldrei fyrri
hafði hann hugsað til jólagjafa með kvíöa; en»nú á
l.essu yfirstandandi ári, var ööru mili að gegna.
Strax fór hann að hugsa um skrautgripakaup handa
viiium sínum, en þá kom honumTil hugar að bezt
Munidi aö fara varlega í þau, vegna umbotJsmannsins
1 Montana. Hann var óviss um, hvernig sá herra
numdi líta á slíkan kaupskap. Hann simaði Swear-
• ngen Jones þessu viövikjandi og fékk afur frá hon-
'•11 þaö svar á þá leið, "a« hver sá sem ætti ofurlít-
i' n mannúðarneista, mundi telja það skyldu sína að
K^-ía þeim jólagjafir, sem ættu skilið aö fá þær. Nú
-

1 Monty. hvaöa stefnu hann átti aö fylgja, og hugs-
a^ii sér að láta kunningja sína ekki eiga hjá sér
;
'lagjafir. Næstu tvær vikurnar geröi hann ekki
iinað en a« kaupa skrautgripi og fyhi hjörtu allra
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kjörgripasala í Fjóríu og Fimtu Ave., meö ósvikn-

um fögnuöi. Hann gertSi sér mikiö far um aö kaiipa

litla muni sem leyndu verðinu. Hann var og manna
smekkvísastur. Árangurinn af kaupum hans varð s'i,

aö margir vina hans, sem ekki mundi hafa dottiö í

hug aö senda Monty svo mikiC sém kort, fengu S2n<i-

ingu frá honum á aflfangadagskveld, sem gladdi þá.

Fór nú svo aö hann vartJ ánægCur meö árangur

gjafa sinna, og streymdu aö honum eftir jólin þakk-

aroriS h'vaöanæfa fyrir jólagjafir, sem fylgdi hálft

i hvQTU afsökun á aö hafa gleymt aö gefa aftur. Grays-

mæögurnar og Mrs. Dan sendu honum hæfilega verC-

mætar gjafir og sumir AuCmanna-sonanna sem höföu

sparaö viC sig kveldverð i hálfan mánuð, til þess aíS

draga saman fyrir jólagjafarveríJi handa honum,

fengu góCa glaöning hjá Monty. Miss Drew virti^t

hafa gleymt honum, og þegar þau hittust eftir hátíö-

ina heilsaöi hún honum mjög kuldalega, rétt eins og

þau heföu aldrei veriS neitt verulega kunnug. Hanii

haföi ímyndaS sér, aS hann gæti meö góöri samvizkii

sent henni jólagjöf ; kaus hann fagrar perlur handa

henni, en fékk gjöfina aftur senda, meö þakklæti

frá Miss Drew. Honum þótti mjög vænt um Bar-

böru og tók sér þetta því mjög nærri. Hann sagí5i

Margréti Gray frá þessum vandræBum sínum og hug-

hreysti hún hann eins og hún gat. A8 vísu átti hún

bágft meö að' hvetja hann til að endurnýja Lónorði^

viö Barböru, en gerði þaö samt vegna þess aö henni

var ánægja hans fyrir öllu.

"Þetta er ófyrirgefanleg ósanngimi, Magga",
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?ag«i hann. "Eg hefi þó veriö henni einlægur. l»atJ

er næst niér a» hætta viö alt saman og fara burt frá

Xew York."

"Ertu aC hugsa um aö fara burtu?" spuríJi nún

og bar ótt á.

"Já, eg ætla aö leigja skemtisnekkju og fara

burtu héöan; og býst viö a« vera aö heiman i þrjá

c'öa fjóra mánuöi. Magga stundi við. "Hvernig

líst þér á þaC?" spuríJi hann, þvi a» nú tók hann eftir

l)ví, hvaö henni varð mikiö um þessar fréttir.

"Eg er hræddur um aö þú veriSir öerigi, Mont-

L^omery Brewster," sagCi hún og brosti.

XIII. KAPITULI.

Vinur i raun.

Þegar Brewster átti sem bágast í fjáreyíslustarfi

'ínu, þá vildi honum til ófyrirsjáanleg hepni. Einn

bankanna, sem hann haföi lagt fé sitt ' varö gjald-

brota og !Monty misti þar i einu 100,000. Slæmri

stjórn var um kent og bar bankahruniS upp á föstu-

lag, 13 dag mánaCar. Er óþarfi aC taka þaíS frara,

a^i þessi atburCur nam burtu alla þá ótrú, ef nokkur

hefði verið hjá Brewster á föstudegi og töhinni 13.

Brewster átti peninga.sína í fimm bönkum, og

liafði hann gert þaö af þeirta óljósu von, aö ske
' \nni að einhver þeirra yr5í gjaldþrota, og hann

tapaði þannig nokkru fé, sem gæti ortSiS honum að

hagnaöi. Engar horfur virtust á því, aC banki þessi

fl
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gaeti tekiB til starfa aftur. og var þa« taliC gott úr
Þyi sem ur var aC rá«a, ef viöskiftavinir bankans, sem
fe attu. hja honum, fengju 20 cent af hverju dollars-
viröi sem þeir heföu átt til gó«a. Jafnvel þó að allir
hef«u tahC banka þenna öruggan, uröu þó nokkrir
þeir er vitrastir voru til aö andmæla Brewster og
telja þaC glópsku af honum aö hafa lagt fé á þann
banka. Létu þeir drjúglega yfir því aC hann kynni
ekki aC fara meö peninga. Hann heyröi aö Miss
Drew haf«i talaö hvaö hæöilegast um þessa óvizku
hans og forsjáleysi.

Þetta bankahrun kom af sta« svo mikilli ókyrtS
meöal fjármálamanna. Þa« var svo sem sjálfsagt a«
menn færu aC bera sig saman um þa« og íhuga hversu
mundi að eiga fé í öörum bönkum, og eigi leið á löngu
a«ur en út íóru a« berast hinar kynlegustu sögur,um
horfur hinna bankanna í borginni. Þeir er fé áttu
inni þutu í bankana til a8 forvitnast um hvernig
ástatt væri, og komu út þa«an aftur margir hverjir
aö nokkru leyti sannfær«ir um, a« ekkert væri aö
óttast.

Blö«in reyndu a« draga úr ótta manna, en sumir
voru svo ákafir a« engum sönsum var« komi« fyrir
þá. Til smærri bankanna höf«u menn hlaupið í

hópum, en þó var komi« á gó«an veg, eftir fyrstn
hviöuna, a« sefa menn, þegar sú frétt barst út a«
Manhattan Island banWnn væri illa staddur. Banka-
stJQrinn ' þar var járribrautakonungurinn Prentis?
Drew ofursti.

Þegar sá banki var opna«ur þriöjudaginn næst-



io9

an eftir bankahruni6, þyrptist þangaS hópar manná
sem áttu þar inni fé og* voru hræddir um aö missa

|)að. A8ur en klukkan var orCin ellefu var straum-

urinn orCinn nokkuð ískyggilegur og engin rök gátii

linekt hræSslu manna. Drew ofursta og mctSráöa-

niönniim hans kom þetta nokkuð á óvart í fyrstunni,

cn tóku sér þaö ekki nærri, en því lengra sem á dag-

inn leið og ákafi manna óx að heímta peninga sina

íit úr bankanum, varö þeim Ijóst aö hér var hætta

á ferðum.

Monty Brewster átti eitthvaS um $200,000 í

itanka Drew ofursta. Aö því er sjálfan hann sncrti

l)á hefði hann ekki tekiö sér nærri gjaldþrot þessa

banka, en hann sá gerla, hvílikt tjón margir aörir

lílytu aö hafa af slíku, og þá íyrst skildist honvmi,

liverju peningar geta orkaö. Honum datt i hug, a5

þaS gæti haft iíeppilegar verkanir á þá sem fé ættu

inni i bankanum, ef hann kæmi i bankann. Gjald-

kcrarnir voru aö afhenda mönnum fé i þúsundatali,

scm biðu órólegir eftir innstæðum sínum. Meö Monty
\oru Harrison og Bragdon. Þeir- rátJlögöu hcnum
fastlega aö krefjast þess að fé hans væri greitt út

i)egar í stað, en Monty sýndi ekkert snið á sér til

Iicss. Þeir létu hann þA skilja það, aö hann mundi
:;cra þetta til aö hjálpa föður Barböru ag dáðust aS

luigrekki hans.

"Eg skil hvernig á á.u3idur", sagíJi Bragdon
i'nggilega. Því næst fóru þeir Harrison og hann
inn í fólksþyrpinguna, og þar spurði annar hann
lujög kœruleysislega hvort Brewster heföi tekiö pen-
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inga sina út ár bankanum. "Nei", var svarað. "hann
a\þar mni um $200,000 og ætlar aö láta þá vera bar
kyrra. * / y *^

Mcnn hlustuðu á þetta tal, en þaö virtist hafa
heldur smavægileg áhrif. Fólkið var or«iö svo hrætt
aö þaö hugsaöi ekki um neitt annaö en a« ná pen-mgum sínum

;
horfumar voru alt annað en glæsilegar

Lok? kom Drew ofursti auga á Brewster
Bankast inn var afar kvíöafullur, en lét þó á ejigu
bera og var hinn rólegasti a« sjá. Hann sendi vika-
svem smn til Monty og ba« hann a« finna sig inn í

herbergi sín.

"Hann ætlar a« hjálpa þér til aC bjarga pening-
um þínum", sag«i Bragdon lágt. "ÞaS sýnir bezt
a« þeir eru á heljafþröminni."

,

"Taktu hvem einasta doilar út ur bankanum
^

seni þú átt inni, Monty, og láttu það ekki dragast
nokkra vitund. Þaö er auösé» a« gjaldþrbt ver«ur
innan stundar", sagði Harrison og hvesti á hann aug-
un, sem af stóð glampi eins og úr augum á sóttveik-
um manni.

Brewster var síðan fylgt inn í skrifstofu ofurst-
ans. Drew var þar aleinn og gekk um gólf þreyju-
leysislega eins og villidýr í búri.

"Setjist þér ni«ur Brewster og látið þér ekki á
y«ur festa þó a« eg sé órölegur. Við getum a« visu
sta«ist þetta, en þa« ef'bör« eldraun. Þeir eru vit-
lausir — alveg bandvitlausir."

"Eg hefi aldrei sé« neitt svipa« þessu, ofursti.
Eru« þér nú vissir um aS þér getiö borga« allar
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kröfur sem fram koma?*' spuröi Brewster <^ var

iiikiö niöri fyrir. Ofurstinn var fölur i framan
Mj; iiigöi enclann á vindlingi sínum í ákafa.

"Viö getum staCist þetta, nema 'Svo fari, aiJ

-umir þeirra sem mest fé eiga inni hjá okkur verði

hr.eddir líka og-ráöist á okkur meö fjárheimtur eins

. g hinir. Eg get hæglega skiliC það, aö ytJur hafi

ortSið órótt yfir aö heyra þessar fréttir, svona rétt

1 eftir að hmn bankinn varö gjaldþrota. En eg get

pcrsónulega- fullvissaö ySur um, aC fé þaö sem þér

ciííiö hér«inni er fyllilega á öruggum staö. Eg kallaOi

;t ySur hingaö til að gera yöur Ijóst hve gótJa trygg-

iiigu bankinn getur boíiö. Eg vil samt segja yöur

eiii réttast frá, og vil þá geta þess viö yttur i trún-

n^i. aS ef viö þyrftum aí greiCa aftur aíra upphæS
i.ifnháa og ávísun Austins, sem borguö var nýskeS,

! .1 mundum viö í bili, að minsta kosti, lenda í tölu-

veröum vandræSum."

"Eg kom hingaS til aS fullvissa yCur um þa8

( íursti, aö mér kemur ekki til hugar aC taka pen-

iuga niína út úr bankanum. Þér þurfiS ekki að

l' i^a nema því —

"

í sama biH var hurðinni lokiS upp og einn

l'i kaþjónninn kom inn náfölur í framan. Ha i

i>\< til máls, því aS hann sá ekki Brewster strax, n

cr liann varS hans var, þagnaði hann alt í einu.

"Hvað er aS, Moor-?-' spurSi Drew rólega. 'lIíiatS

-erir ekkert þó aS Brewster heyri þaö."

"Oglethorp heimtar útborgaða tvö hundruð og

i ?
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fimtíu þúsund dollara", svaraði Moore og var erfitt
um mál.

Hann getur fengið þa«, cr ekki svo?'^ spur«i
ofurstinn rólega. Moorc horfði ráðaleysislega á
ofurstann og bar þögnin eins Ijóst me« sér, hva^
honum bar í brjósti, eins og þó a« hann heföi sagt
eitthvað.

^
"Þetta eru slæmar horfur, Brcwster", sag«i of-

urstmn og sneri sér hvatlega aS hinum unga manni.
Hmir bankarnir eru hræddir um at$ fá samskonar

heifflsóknir þá og þegar og vi8 gctum ckki búist vií5
miklum styrk frá þeim. Sumir hafa þó hjálpatJ
okkur ofurlítið, en aörir blátt áfram neita«. Nú bií5
eg y8ur ekki a« eins a« láta kyrra innstæ«u y«ar hér
heldur og aö hjálpa okkur á þcssari hættulcgu stundu!
Ofurstmn sýndist tuttugu árum eldrí og var mcrkj-
anlega skjálfradda«ur. Brcwstcr gat ckki anna« en
kent i brjósti um hann.

"Hva«a greiCa get eg gert y«ur Drew ofursti?'
spur«i hann. "Eg ætla ekki a« hcfja pcninga mfna.
he«an ur bankanum, en eg veit ekki hvemig eg ætti
aö hjálpa yöur ööru vísi. Lofi« mér a« hcyra þa«.'

"Þér gætu3 kærí vin, gert traust manna örugt í'.

ny, me« því a« leggja fé inn í okkai^ banka", sag«;
ofurstmn me« hægö, eins og hann værí hræddur vi^
undirtektir þær, sem ósk hans mundi fá.

"Eigi« þér vi« a« eg geti bjarga« bankanum meö
þvi, a« taka fé mitt úr ö«rum bönkum og leggja þa>
í hann?" spurtJi Monty meö hæg«. Hann hugsa«

P' .'.
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nú hraVar og kappsamlegar en hann haf6i nokkum-
tíma áður gert. Gat hann átt þaS á hættu a8 tapa

<>llu fé sinu með þeim banka? Hvatf mundi Swear-

engen Jones segja, ef hann færi aS taka upp á því

<i5 leggja stórmikið fé í stofnun eins og Manhattan

Island banka? ÞalS mundi verCa talin hin mesta

licimska af honum, ef bankinn yr9i gjaldþrota. ÞjafS

inundi ómögulegt verða að færa fram vamir fyrir því,

hvorki fyrir Jönes eða öörum monnum, ef hann

sólundaði fé sínu öllu þannig.

"Eg biiJ yöur, Monty, aö hjálpa okkur". Nú
var dramb ofurstans alveg horfið. "Þa5 yrt$i mesta

htieysa ef viS yrðum a8 loka bankanum, þó ekki væri

tictna svo sem eina klukkustund; þann blett tækist

ekki að þvo af fyr cn eftir mörg ár. Þér getitJ end-

urvakie traust á okkur með fáeinum pennadráttum,

o(^ bjargað okkur."

Hann var faSir Barböru. Þessi drambsami

niaður kom nú til hans bljúgur og biðjandi; hann

haföi lagt af sér kæruleysis og kulda-grímuna, sem
hann var vanalega me8 frammi fyrir Ö8rum mönnum.
Xtj flaug Brewster aftur i hug orSasennan, sem hann

liafði átt vi8 Barböru, og hva8 htin haf8i veri8 ónær-

g.etin vi8 hann. Fáeinir pennadrættir mef eöa móti,

líátu gerbreytt æfi Barböru Drew. Bankamennimir
>t<'>öu bá8ir á öndinni. Úti fyrir heyiSist þrusk af

f )tataki margra manna og dimmar raddir. Aftur

'-.r opnu8 hur8in a8 skrifstofu ofurstans og inn kom
i .uikaþjónn er ba8 Moore a8 hra8a sér fram i bank-

í 'i
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ann. Moore stóD óráöinn í hva« gera ætti, en star.

.

á Brewstcr. Ungi matJurinn vissi a« nú var a« þvi
Jcomið a8 hann annaðhvort neitaCi e«a játaöi bcitJni
bankastjórans. .

Alt í einu flaug honum í hug hvaö skylda han
'-æn atJ gera. Hann mundi nú eftir aö Mrs. Gra.\
og dóttir hennar áttu alla sina peninga í Manhattati
Island bankanum, þeirra litli auður haföi veriB falint:
Pfentiss Drew og félögum hans, og nú var hann í

haettu.

"Eg skal gera alt sem eg get ofursti", sag«i
Monty, "en metJ einu skilyröi þó."

. "Og hvað er þa«?"

"Barbara má ekkert um þetta vita." Ofurstinn
rak upp á hann stór augu, en Monty gaf honum ekki
langan umhugsunartíma, eh sagöi: "Þér ver«i« a«
lofa mér a« hún fái aldrei neitt um þetta a« vita."

' fig gej ekki skili« hvernig á þessu stendur, en
cf þér vilji« hafa þaö svo,~þá ver«ur vi8 það a>
silja; eg lofa því."

Eftir svo sem hálfa klukkustund streymdu nokk-
ur hundru« þúsund dollara inn í bankann og ma«iir-
inn sem komi« haf«i til aö lita á hvemig ho'furnai
vaeru, gekk nú brott eftir að hafa bjarga« bankanum.
Þá« voru peningar hans sem á þeim degi höfðii
endurreist traust manna á Manhattan Island bank-
num. En er bankastjórinn og meðr.áðamennirnii

. ^mu til hans og bu«u honum að borga honun'
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óvenjiilega háa vexti fyrir peningalániS, þá neitaði

Iiann því.

•DaRÍnn eftir sendi Miss Drew út boösbréf aö
(lanslcik. Montgomery Brcwster var ckki boöið.

XIV. KAPITUIJ.

Mrs. De Millc skemtir.

^íontgomery Brewster var ekki viöstaddur á
(lansleik Miss Drew. Satt var þa8 aö visu aC hann
fckk seint og siðar nicir boösbréf mcö kiildalegri af-

sj-kim, en hann lét ekkt á sig ganga og fór hvcrgfi.

Drcw oftirsta var það aS nokkru leyti aö þakka etJa

kenna, og hann haföi gert sitt til að stilla til friöar

milli Brewsters og B.irböru, því aö ofurstanum var

oröiB mjög hlýtt til Monty's eftir þá hjálp sem hann
'iiafði veitt honum þegar bankínn var hættast staddur.

I»egar Barbara sagði honum nokkru fyrir dansleik-

inn að Herbert AUing yrði dans-stjóri, spuröi hann
undráíidi og gramur: "Hví verður Monty Brewster

þaöekki?"

"^Tr Brewstcr kemur ekki". svara^i hún rólega.

"Hcfir hann farið burt úr borginni?"

*Það veit eg ekkert um". svaraði hún kuldalega.

"Hvað á þetta að þýSa?"

"Eg hefi ekki boðið honum, pnbbi." Miss
Drew var ckki í góðu skapi.

"Hefir honum ekki veriö boðið?" spuríJi ofurst-
'
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inn undrandi. " Þetta er hlægilegt að heyra, Barbara,
sendu honum strax boBsbréf."

"Þetta er dansleikur, sem eg hefi efnt til, of eg
Itæri mig ekki um að hafa Brewster þar."

Ofurstinn lét sig falla niSur í stól til ab sefa

reiðí sina. Hann vissi að Ðarbara hafði erít vilja-

þrck hans, og h'afði komist a« þvi fyrir löngu, a5
heppile'^ast var að fara vel að henni.

"Eg héh aö þú og hann væruð —

"

"Já við vorum", greip Barbara fram í, "en þalí

e- ah búib nú."

"Hvað er að heyra þetta bam ; eg get sagt þér,

að enginn dansleikur hefði verið haldinn í mínu húsi

ef —", en nú mundi ofurstinn eftir hverju hana
hafði lofað Monty og gætti að sér í tíma. "Eg —- eg

á við að það verður ekkert úr dansleiknum, ef Brew-
ster verður ekki boðið. Meira hef eg ekki um þetta

a6 segja," bætti hann við og rauk út.

Barbara táraðist meir en lítið eftir að faVir

hennar var farinn ; en hún vissi að vilji hans var lög,

og nú mátti til að bjóða Monty. "Eg skal sen'ía

honum boðsbréf", sagöi hún viö sjálfa sig, "en c-

Monty kemur eftir að hafa farið yfir það, það þætti

mér skrítiö."

Montgomery komst samt ekki í þaö skap er hann
fékk boðsbréfið, sem Barbara hafði ætlað honum.
Hann þóttist að vísu sjá á því merki þess, að hún
væri farin að mýkjast í skapi við sig, og var farinn

að hlakka til að þau mii idu bn'i'Suni sættast heilum

m-
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sáttuin. Næsta sunnudag gerVi hani^ ráðitafanir ti)

að hitta hana, en hún tók honum nij<^ kuldalegji.

Það var au6sé5, aS henni fanst sökin eigi «it)ur hjá

honum en scr. RtSí voru i vondu skapi, og hvorugt

vildi slaka til fyrir hinu. Brewster fanst hún hafa

sært sig og mó5ga6, en henni fanst hann gera sér of

daelt vi6 sig. Hann var i þann veginn aS kvetSja

hana fyrir fuh og alt, en fuHSaði sig á þvi aS hún
skyldi ekkert láta undan. H^nn hafði ímyndatJ sér,

að hann gæti ráSið friSarsktlmálunum og þvi kom
honum það kynlega, þegar hún tók ölKim tilraunum

hans til að koma á sættum kuldalega og með hálf-

gerðri fyrirlitningu.

"Þú veist Barbara, að mér þykir mjög vænt um
l)i^", sagöi hann bHðlega, "og eg þykist vita, aö þér

er heldur ekki alveg sama um mig. Þessvegna finst

mér að þú munir taka þér nærri þessa heimskulegu

misklið ekki síður en eg."

"Einmitt þaö", sagöi hún og hóf augabrýmar
hæðilega. "Þú hefir býsna fjörugt í'>.yndunarafl,

Mr. Brewster."

"Eg er að eins að endurtaka það, sem þú sagtJir

niér sjálf, hér einu sinni; að þér þætti vænt um mig.

Pú vildir ekki lofa mér neinu þá, en þa9 var ekki

einskisvert, fanst mér, sú velvild sem þú kvaðst bera

til mín. Mér finst að ofurlitill meiningarmunur hafi

ekki átt að gerbreyta svo tilfinningum þínum."

"Þegar þú ert við því búinn að fara að sýna mér
sæmilega kurteisi, þá kann eg að geta hlustað á

i!
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beiöni þina," sagöi hún og stóð upp drembilát á svip.

"Bciöni mína?" lionum hugnaöi þetta orö iUa,

og hann misti snöggvast stjórn á tilfinningum sínum.

•'Þetta er ckki siöur í þina þágu en mma. .'Þ,ú gctur

ekki varpað §11 ri ábyrgöinni af þér yfir á mig."

"Hefi eg mælst til þess a?5 hiö sama samband
kæmist á milli okkar sem var hér áöur? Þú tekur

mér það vænti eg ekki illa upp þó aS eg minni þig á,

að þú komst hingað í (^g algerlega af eigin hvötum
og án þess ^ö spyrja mig um leyfi til þess."

'*En gættu nú að Barbara" — tók hann til málsr

er hann haföi gert sér það Ijóst aö erfitt — nijög

erfitt mundi veröa aS fá haiia til að taka sönsum.

"Mér þykir fyrir þvi, Mr. Brewster, atJ ver.'Sa aö

biöja þig afsökunar. Eg þarf aC fara út."

"Mér þykir fyrir því aö hafa veriö aö ónáíja

þig í dag, Miss Drew", svaraöi hann og duldi drembni

sína. **Eg fæ kennske færi á aö finna þig seinna."

Hann fór burtu hryggnr í huga, og á leiöinni

út rakst hanri á ofurstann. Fas Monty's bar þaö

aö einhverju leyti meíS sér, er hann heilsaöi ofurst-

anum, aö Orew rendi gnm í aö dóttur hans og

Monty hefÖi sinnast eitthvað. v

"Viljiö þer ckki boröa mcö okkur miðdegisverö,

Monty?" spurði ofurstinn tif að fullvissa sig um
hvort grunur hans væri á rökum bygður.

"Nei þakka yöur fyrir, ofursti, ekki í kveld",

og hann var rokinn burtu áöur en ofurstinn gat talaö

meir við "hann.

I

"N
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Barbara flaut i tárum og var mjög gramt i geSi,

þegar faöir hennar kom inn í herbergií, en þegar
hann fór aö ámæla henni, hætti hún aö gráta, en varB

l)vi gramari.

"Eg segi þér satt, pabbi, aö þú skilur ekki mála-
vexti", sagði hún meö áherzlu; "eg ætla aC láta þig
vita þaö nú, að ef Montgomery Brewster kemur aftur
hingaö, þá ætla eg ekki að tala viö hann."

"Ef þú lítur þannig á, þá langar mig tíl aC segja
])«r, hvaö eg hefi til míns máls. Ofurstinn stó« á
fætur og staðnæmcKst frammi fyrir henni, og nú
gleymdi hann öllu í reiöi sinni, sem var svo mikil,

að hún geröi hann kaldan og rólegan í staC þess aB
ijleypa honum i æsing sem snöggvast. Hann hirti

nú ekkert um hverju hann hafði lofaC Brewster, cn
>agði Barböru með mestu hægö hvernig Monty hefSi
l)jargaö bankanum. "Nú vona eg aö þú sjáir, a6 ef
liann hefði ekki verið, þessi drenglyndi piltur, þá
hcföum við nú verið öreigar. í staö þess aö bjóCa
fólki til dansleikjar, mundir þú nú liklega vera farin

aö kenna músik. Alonigomery Brewster skal ætíð
velkoirinn í mitt hús o| þú skalt sjá um aö þessari

('>sk minni sé fullnægt. Skilurðu mig?'' ^^

"Já, út í æsar", svaraði Barbara róleg. "Úr
Ijví að hann er vinur þinn, þá skal eg reyna að sýna
honum kurteisi."

Ofurstinn vár ekki ánægður yfir þessari kulda-

lcgu rósemi, en honum sýndist þó réttast að fara ekki

lcngra út í þessa sálnia. ITann skildi vi6 dóttur sína
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l)€gjandi og auíJmjúka, en glampi einkénniiegur skeiri

úr augum hennar, sem ekki spáði góCu. I>essi saga
liaföi meiri áhrif á hana en hún var fús á a« vitJur-

kenna. Þa5 var ekki lítilsvirSi aö Brewster gat gert
anna« eins' og þettá, og það fyrir hana. FagnatJar-
bros færCist yfir andlit hennar, og dó ekki út fyr en
hún tók aC rifja upp fyrir sér hva« hann haföi ný-
skeö veriö óþjáll og ófáanlegur til aö láta undan
henni. Hún fann aö hún varö aö leggja rækt við

skap sitt til að halda því í skefjum.

Hún var nokkru skapmjúkari fáum dögum síð-

ar er hún lagði af staö í miödegisveizlu til De-Milles.

Þegar hún kom inn í sinum skrautlega búningi, fékk
hún ákafan hjartslátt er hún kom auga á Monty,
Brewster í hinum enda salsins. En hún gætti vand-
lega aö láta ekki á því bera að tilfinningar hennar
hoföu komist úr jafnvægi. Brewster hafði alls ekki

heldur orðið þess var. Hann fann að hann var gestur

og þaö gerði hnnum að sk>'ldu aö fela tilfinningar

sínar bak við grímu, og sitja boðiö þannig ábyrgSar
og afskiftalaust. En fyrir því kom honum þaö nokk-
uð á óvart er honum var tilkynt það, aö hann ætti

aö sitja til borös með Miss Drew. Hann flýtti sér

a fund forstöðukonu samsætisins og tjáði henni aC

þetta gæti ekki orðið.

"Eg vona aö þér misskiljið mig ekki'', sagíi hann
*'en það er of seint fyrir mig að hafa sæta-skifti við

borðið."

"Eg veit, að það er ekki þægilegt, Monty. En
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það er nú svona a« samkvæmistízkan er, aC skilja

trúlofaö fólk a» í svona samsætum", sagíi Miss Dan
hlæjandi. Það gengi hneyksli næst ef hjón væru
iátin sitja saman."

Nú var kallaö á fólk til a8 setjast aö boriSum
áí ur en Monty fékk svarað nokkru, og um leiö og
Mrs. Fan leiddi hann yfir til Barböru sagöi hún:
"Finst yöur það ekki vera göfuglynd húsfreyja, sem
gefur eftir álitlegasta karlmanninn í veizlunni, til

þess a5 hann og stúlkan sem l-ann fær aC sessunaut
í?" ti skemt sér sem bczt. Eg ætla yCnr aC skera úr
þvi, hvort aö slík eftirgjöf er ekki vináttumerki ?"

Þau urSu bæöi niCurlút, Monty og Barbara, og
varð orðfall í bili, en hann náCi sér fyr og svaraði

brosandi

:

"Svona tilbreyting kom mér óvænt, en mín er

;eran," bætti hann við um leiö og hann rétti Bar-
böru hönd sína.

"Eg á bígt með aS skilja þetta," sag^ði Barbara
í augsýnilegum vandræðum.

"Muniö þér ekki eftir manninum sem kvaddur
var til aö taka gömlu kærustuna sína viö hliC sér í

niiðdegisveizlunni ?"

Djúp þögn fylgdi þessum orðum og Mcnty og
Rarbara urðu enn vandræðalegri en fyr.

Þeim haföi vist hvoru um sig aldrei liðið ver,

l't!dur en á meöan borðhaldinu stóð. Barbara hafði

komiö í veizluna miklu skapbljúgari, en hún hafði

verið og við því búin að friðmælast, ef þess va^ri
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kostur. Ef Monty heföi sýnt þá viCleltnl setri henni
hugnaCi til aö endurnýja vináttu þeirra á millir mundi
hún hafa orðiS þvi fegin. En hún var sKotJanaföst

og stirölynd, og gazt alls ekki aC því, hve kæruleysis-

lega hann kom fram i þetta skifti. Þaö var au«sé«

á hvoru þeirra um sig, aö þau ætluöust til a» hitt

hæfi máls á sættargeröinni, en hinsvegar fanst þeim
sjálfsagt aí5 gæta skyldu sinnar gagnvart húsfreyju

og boösgestum. Þa8 var svo aíS sjá sem allra augu
hvíldu á þeim og að allir væru ,um þau að hugsa.

Loks leit Barbara til hans og brosti. I langan tíma
haföi hann ekki séö bros á vörum hennar, en honum
dnldist ekki aC brosiö var uppgerö.

"Mér finst aö jáfngott væri fyrir okkur a« láta

fólk ekki sjá annaS, en að við séum góöir viiiir",

sagði hún rólega.

"Það er nú hægra sagt en gert", svaraöi hann
þungbúinn.

"FóV starir A okkur og eg er alveg hissa."

"Eg lái því það ekki."

"Við megum vera Mrs. Dan þakklát."

"Veit eg það!"

Barbara tautaði eitthvað í hvert skifti, sem lián

sá einhvern horfa í áttina til þeirra, en Brewster
virtist ekki gefa því neinn gaum. Loks greip hann
fram í fyrir henni þegar hún fór að tala um veðrið.

"Þetta er óþolandi, Barí)?,!a," sagtn liann. "Ef
einhver önnur ætti í hlut en þú, þá mundi eg láta sem
ekkert væri, en slíkt kæruleysi get eg ekki sýnt þér.
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Kg veit ekki hva« eg hefi brotið, en þa« hryggir mif,
ef það er citthvaS. Eg vona að þú fyrirgefir mér."

"Það er ánægjulegt aö heyra þig kveCa vi« þenn-
an tón, þó aö eg segi ekki meira."

"En heyröu, eg er viss um a« þetta sundurlyndi
okkar 'veröur okkur hlátursefni einhverntíma. Þú
gleymir því alveg aí5 viö cigum eftir aC veröa gefin
saman í hjónaband einhverntíma."

Nú hvesti Barbara á hann augun. "Þú gleymir
|)ví aö til jícss þarf þó aö minsta kosti samþykki
initt," svaraöi hún.

"Eg þori að segja aö á því stendur ekkí þegar
stundin kcmur. Eg stend eni) upp í baráttu, en eg
er viss um aö þegar þú hefir hugsaö þig vel um, þá
veröur þú við óskuni minum."

"Já, nú skil eg þig," svaraöi Barbara cg^ rann í

skap. "Þú ert að hugsa um aö neySa mig til aC
taka þér. Þetta sem þú gcröir fyrir pabba á aö —

"

Brewster horffii á hana stórum auguni og hélt

a5 sér hefði misheyrst. "\'iS hvað áttu?" spurði

iiann.

"Hann hefir sagt mér alla söguna af bankafarg-

aninu. En aumingja pabbi, hann hélt að þú hefðir

gert alt þetta af tómum dreneskap, Honum kom
ekki til hugar hvar fiskur lá um. steini. Hann hefði

rifiö sundur ávísunina frá þér, ef hann hefði liaft

nokkurn minsta grun um, aö þ*': værir að reyna aö

kaupa dóttur hans."

"Heldur faðir þinn það?" spuröi Brewster.
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"Nei, en eg sé nú hvcrnig í öllu liggur. Hann
var í vandræ«um — og þú — þú varst ekki lengi a«
grípa tækifæriö, sem bauCst."

"Segið þér nú ekki meira, Miss Drew", sagíJi

Monty í skipunarrómi. Málrómufinn var breyttur,

og hún' hafði aldrei séíJ fyrri slíkan svip á honum.
"Þér getiC veriC óhræddar um, aö eg skal ekki ónáöa
yiJur framar."

XV. KAPITULI.

Ekki um aS villast.

í einu blaðinu sem mintist á hinn fyrirhugaöa

dansleik Brew^ters, var afkáraleg prentviUa i yfir-

skrift greinarinnar um þaS efni, sem varö mörgum
hlátursefni, því aö í staS þess aö segja aíJ efnt væri

til danslejksins af unnusta Miss Drew, var sagt aC

þaö væri auöur hennar sem héldi dansleikinn. Monty
og Miss Drew þótti þetta samt ekki hlægilegt, og
Auömannasynirnir sem hentu mikiö gaman aö þessu,

gátu ómögiilega skiliö í þvi, hvi Monty tók þessu

daufiega.

"Hann er svo ástsjúkur aö hann getur ekki haft

hugann á neinu nenia ungfrúnni", sagði Harrison

eitt kveld er þeir félagar höföu safnast saman aö
kveldverSi, eins og þeim var títt í þá daga.

"Slíkt er engin nýjung", sagBi Bragdon íbygginn.

"Þegar maöur veröur ástsjúkur, þá leynir þaU sér
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ekki á skapsmununum. Trúlofaö fólk gerir sig sckt
í ýmsu hlægilegu athæfi, er þaB mundi aldrei hcnda,
ef skynsemin fengi aí5 njóta sín."

"Jpeja^, ef Monty er enn ástTanginn af Miss
Ore^y, þá þykir mér hann láta einkennilegai í Ijós
ást sína", skaut Subway Smith inn í og vi« þaC varð
steinhljóö. Mörgum haföi dottið þetta sama í hug,
cn enginn haföi komið sér aí5, a« segja þa«. Þá grunaCi
a« eitthvaS byggi undir, vegna þess, hva« Brewstcr
var þögull um þetta efni, cftir veizlura sem De MiUe
liaffSi haldíð.

"Þetta eru líklega ekki anna« en venjulegir
'liitUmgar í trúlofuöum persónum, sem að eins skerpa
kærleikann", sag«i Bragdon. En fleira sagði hann
ekki, því a« í þessu kom Monty sjálfur og nú settust
þeir a« bor«um.

Aöur en þeir skildu. höföu "AuCmanna-
synirnir" -fengi« a« vita allar helztu fréttimar vi«-
\íkjandi dansinum. Aíonty gat þess alls ekki, aC
lansleikurinn væri haldinn í hei«ursskyni viC Miss
Drew, og þaö var áberandi a« nafn hennar var ekki
M boCsgesta-skránni. Þegar Monty hafCi tilkynt

Auðmanna-sonunum rá«ger«ir sínar viðvikjandi
'lansleiKnum, skorti mikiS á a« þeir gætu fallist á
þær. þó a« þeir væru bæði hugkvæmir um skemtanir
og gjarnir til fjáreyðslu,

"Nopper" Harrison gat þess til með mikilli al-

\örugefni a« dansleikurinn mundi liosta R'rewster
að minsta kosti $125.000. Au«manna-synirnir Htu
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hver til annars, en Brewster glotti kuWakga oc 'nf

vini sínum hæfilega ofanígjöf fyrir fram*'' na,

og sagöi að síöustu; "eg er viss um atS ' i^uppcr"

reynlr afi sitja um niöursett verð á giftingarglói.an-

um sínum,"

Harrison vildi eklci láta hann eiga hj.'i sér og

svaraSi: "Eg held atJ þaö væri þó skynsamlegra,

meö allri viröingu fyrir þér, heldur en ákeföin sem

í þér er aS koma miljónum þinum ofan í hvern þann,

senj opna vill munninn fyrir bitum af borSi þínu."

"Eg sé ekki betur en fólk gleypi þær me8 beztu

lyst rétt eins og súkkulaöi-brjóstsýkur", svaraCi

Brewster.

Nú greip Pettingill fram í meiS mælsku sinni og

hrópaöi: "Vinir niínir og herrar!''

"Hverjir eru vinir og hverjir herrar?" spuríJi

Van Winkle.

En listamaSurinn lét ekki rugla sig, en hélt áfram

:

"LeyfiB mér aS gera ykkur kunnuga okkar mikl.i

Krösusi — þeim eina^ sem nú er uppi. Hann hefir

messing í marmara sta?5 og gerir fUigdreka úr

fimtiu-dollara seðlum. Hann etur silfur og drekkur

gullblöndu. Lítið á hann herrar mínir, manninn seni

eyCir þrjátíu þiísund doUurum í blómakaup."

"Að viðbættum Vínar-söngflokknum, sem kostar

tuttugu og níu þúsund", bætti Bragdon við. "Og þ>'>

er sagt að þögnin sé gullvæg."

"Og svo eru þrír söngvarar látnir skifta á milli

sín tólf þúsund dölum. Slíkt er blátt áfram glæpur",
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hrópa«i Van Winkle. "Yfir á Þýzkalandi eru þeir
látnir syngja í heilan mánuö fyrir hálfri þeirri
upphæö.

"Þaö er leiðinlcgt a5 heyra til ykkar menn",
tautafii Rrewstcr og rcyndi aö slá þessu upp í gaman.
"Eg ætla a5 eins aö biöja ykkur að koma á dansleik-
inn og láta ykkur ekki lciðast. En hérra ykkur a«
segja vildi eg heldur l'ita ^tanda uiig a« því a« vera
að kaupa ísrjóma hjá Hi'.yler, heldur en að efna til

þessa dansleiks. Kn—

"

"En þá langar okkur til a« vita ástæöuna. Hver
er hún?" spurði Subway og hallaöi sér áfram
áfergislega.

"Kn", hélt Monty áfram, "nú hefi eg fastráöiC
aö halda dansleikinn. og dansleikur skal það veröa,
-em mörgum verður minnisstreður."

Samt sem áður íjat Brewster, þó að hann léti

kæruleysislega, ekki fengið huíírekki til aC segja
-Margrétu frá þessari og annari eyðslusemi sinni.

Ilann lét scr nægja að geta þcss vfð hana, svona i

almennum orðum. að hann kæmist að miklu betri
kaupum um flest, en hann hcfði búist viö nokkurn-
tiina. Hann hló aö ýmsum sögum, sem hún þóttist
hafa heyrt um fjáreyðslu' hans og kvað þær ekki ná
nokkurri átt. Og er hún heyrði þessar fullyrðingar
hans. hvarf henni kviði úr huga og hún varð glaðleg
á svip, eins og hún átti að sér.

"Kg bý'^t viö að hún hnldi mig flón', sagíSi
Monty, er hann fór iit frá þcím mæðgum, eftir eina

£ i
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slíka umrxSu, "en hvaS mun hún þá halda um mig,

þegar komi8 er aB árslokunum næstu, og eg vcrtJ

rétt a« segja ortJinn öreigi?" Honum féll þatJ hva«

þyngst að þegja yfir þvi við Margrétu, hvatJ knúVi

hann fram- í því einkennilega kapphlai^)i, sem hann

var a5 þreyta — kapphlaupi eftir fátæktinni. Hann
sárlangaSi til að segja henni upp alla sögima, en sat

þó á sér um aS gera það.

Undirbúningurinn undir dansleikinn hélt alt af

áfram, og i vetrardeyfVinni hélt þetta hugum sam-

kvæmisfólksins vakandi. RáRgert var að þetta yrtJi

dansleikur á spanska vísu, og viS margar te-veizlur

var vonin um þaS hátíðahald eins og himnesk sending

til a« fjörga samtal gesta. Eins og vant var þegar

um fjáreyCslu Montys var rætt, féllu mörg háSsyrtJi

í hans garC, en þó leyndi sér þa« ekki aö hinir aladd-

insku skemtunar-hættir hans, lööuöu atJ sér hugi

margra manna. Þó a5 látin væri í veBri vaka van-

þóknun á tiltækjum hans, lá á bak hjá flestum hulin

aðdáun á hinnm dæmafáa kjarki mannsins. Og það

voru næsta fáir sem datt í hug aC skerast úr leik aC

hjálpa honum viö'fjáreyðsUma. ÞaiS var svo auðvelt

aC fylgja honum fram á fremstu brún hyldýpisins

og lofa honum svo einum aS halda áfram cg fram

af. Brewster heyrði aiJ eins óminn af þessu, því atJ

hann hafCi þaggaC niður í Harrison meC nýjum

verkum og Pettingill meS fögrum framtíðarmogu-

kikum. En þessi ómur álengdar fekk lítiS á hann,

einkanlega vegna þess, aö hann var önnum kafinn.
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vHJ aO scmja rcikninga, sctn skörCuCu stórum i

teknadálk hans. Þa« gat'ckki hjá því fariö a8 dans-
leikurinn stækkaöi þaö skarö drjúgum, þrátt fyrir
uppbótina scm hann hafði fcng.ö úr hlutakaupunum.
Auömanna-synirnir lágu ckki á li»i sínu vi« aU hjálpa
Brewster. Honum fanst þcir samt frcmur liöléttir,
ekki hva5 sízt fyrir þá sök, hvaö þcir gátu sjaldan
veri« á einu bandi, heldur sýndist sínum hva«. En
|>ó gramdist honuni þa« mest, a« um þa« eitt gátu
þeir verie sammála,' aö reyna að draga scm mest úr
útgjöldum hans, aC au«i8 var.

"Hann er vís meö aö gefa bifreiöar og perlu-
bönd í vcizlugjafir, cf vi« tökum ekki af honum rá«-
in," sag«i Subway Smith, cftir a« hann hcyröi a«
Monty hafði lagt svo fyrir a« kampavín skyldi drekka
alt kveldi«. "Gef«u þeim kampavín fyrst", sagöi
hann, "en þegar á H«ur láta þeir sér d sama standa
j)ó aS þeir fái ekki anna« en cplavín."

"Monty lætur hlaupa með sig í gönur", sag«i
IJragdon meö hægB, "og þetta áform hans er aug-
Ijósasti votturinn, og útlitiö hans cr orði« Ijótt.

Þaö voru heldur engin ósannindi. Brewstcr var
farinn a« láta á sjá. Ahyggjur og erfi«Í var fari«
aö veikja heilsu hans. Hann var oröinn fölur yfir-
litum, augun dauf, og alt fas hans bar vott um kæru-
leysi, og því gat hann jafnvel ekki leynt fyrir vinum
sínum, a« hann væri ekki vel friskur

"Þaö er eitthvaö sem gengur a8 mér", sag«i
hann, "þaC er engu líkara en a« öll líffæri mín hafi
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gcrt samtok aö þvi aB hætta a8 starfa."

Alt í einii varö hlé á undirbúnings starfintl und-

ir (lansleikinn. Tveim dögum fyr en átti aö halda

Iiann bar |>etta aö,,afi forstjórarnir stóCu uppi rátJa-

Íausir og i vandræ6um. ^fonty Brewstcr haf6i lagst

veikur og var þungt haldinn.

Botnlangabólgu töldu læknar það, scm aö Tion-

um gengi, og var sagt a« uppskiiröur væri óhjá-

kvæmilcgur.

"Hamingjunni sé lof að þaB er þess kyns tizku-

sjúkdómur'TsagSi Monty hlægjandi, og lét ekki neinn

kviöa á scr heyra. "Þa8 hefBi veriB svo hlægilegt,

ef þaö heföi vcriK hettusótt, e5a i blöCuniim heföi

staöiö: "Vcgna þess a5 jtlr. Brewster liggur í kíg-

hósta gat hann ekki veriö á dansleiknum, sem hann
haföi efnt til."

"Þú ætlast þó liklega ekki til aí5 'Jar 'sikurinn

fari fram nú meðan þú ert veikur", sagíii Harrison.

"Ójú. Nopper", sagSi Monty. "Þetta hafði eg

eitimitt helzt viljaö. Þiö vinir mínir hcilsiC gestun-

um og hjóöið þá velkomna, en eg verö heima."

Nú settust Auömanna-synirnir þegar ^ ráðstefnu,

og voru þeir allir á einu máli um þaS, aö fresta

boöinu. Fyrst i staö var Monty alveg á móti því,

en þegar vinir hans leiddu honum það fyrir sjónir,

aö hann gæti haldið dansleikimi síöar, þegar hann
frískaSist, þá Hnaöist hann. Hann sá að það gat

veriS hagur fyrir hann, aS frest*. daiisleikniun, til-

efni nýs kostnat$ar, sem vert var aö íhuga.
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;'Jaja. látum svo vera. cn frestum honum
!^ cms.

Xú varð margt a« gera mcstu daga. .18 fá
''ininíia upp hafna. kalla aftur bo5. grci«a sktil 'ir

-
reyndu vinir ^fonty að firra liatm fjár^knöa cftir

' .
<em auPiö var. Harrison og fclagar hans lágu þar

t a hði sniu; þcir voru <!auJShr;e Idir utn líí
'wsters og komu afarmiklu til k-i.\ir. (íar.'iK-r

''iMi.u það ekki aR Vinar-öngflokknrinn hcimta^i
'". og að Monty Idaut a.^ stór.ska5:ist á Iionum
niner fanst þvt rcynan 'i að gera þá ráCstöfun a«
;i-flokkunnn fcröaöist um landið. til a« hafa upp
'>g Monty var svo sjúkur, afi hann gat ckki veriö

' >kifta scr af J)ví, og K'-t vin sinn ráíSa.

Monty var ókviöinn um sjúklcik sinn, og íanst
nilangahólgan vera sér nærri þvi hngræöi.

"^aö er nú orðin tízka að f'i hotnlanga-búlg \'
•^i Monty citt sinn við Mar^írótu Grav.
'lann neitaísi jní algerKga að fara "í

siúkrahíí^.
l-að hcss að hann yrði flutiur i gnmla heimkvnni

í til Mrs. Gray.

í sjúklcik símrm fann ^ronty J^að. aö harn þurfti
•íákvæmni o- vin<a-tilc-ri aðhlvnnii gu .g snnúö
lialda. Dr. Lotlcss varð að látn hrcvla litla svcfn-
l)erginu hjá Mrs. Gray í upp>kur.\nrstof',t, mcö

••-'ku þægindum. og Monty hug-aði >ig ^i« þa.N,
!'o að hann tcföist við að fra;iikv;.'ma fj'ircyð^lu

\ige-ðir sinar um nokkrar vikur. þá skvldi hann
um að veikindi sin, skyldu vcrða svo kostiiaða---
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söm sem auöiC væri. Frægir læknar og sérfróSir

voru tilkvaddir, en Brewster brá þó ekki venju sinni,

en lét Dr. Lotless, einn AuCmannasoninn, vera kjör-

lækni sinn. Monty bar þjáningar sínar meö karl-

mensku, og gaf jáyröi sitt til uppskuröarins, því a5

þaC var eini vegurinn til aö bjarga lífi hans. Fyr-t

var barátta um líf og dauöa, síöan lífsvon og liV

rósenii afturbatans. í sama litla herberginu þar aem

hann haföi dreymt æskudrauma sína, og lifaS sínar

hrygöarstundir meöan hann var barn aö aldri, h.yíii

hann nú þunga baráttu viB sjúkleik sinn, sigraöi-t á

honum, og þegar af var þaö harSasta, tók aí5 lofa

aftur gegnum skugga dauíJans, er yfir höföu g úít.

En honum fanst þó erfiöara aö vakna aftur til lifs-

ms, en hann haföi ímyndað sér. Honum fanst lífs-

byröin svo afar-þung undir aö ganga á ný. H ú r-

unarkonan þóttist sjá aö eitthvað áhrifameira þ .fti

til að hressa hann við, en fjörgandi lyfa, o^ h m
henni loks til hugar að fá Margrétu til aö hjálp i iér.

"Magg!a,". teagði hann, þegar hönni '\ar fyrst

leyft aö koma inn til hans, "veröldin er eAki \ 'nl

eftif alt saman. vStunduni hefir mér aö visu ?\ii-t

hún nokkuð skuggaleg meöan eg hefi lcgiö li riia

ihni. En þaö er sVo margt sem lýsir npp dimmmia.

í dag finst mér cins og cg eiga hér cinhvcrn i an

staö, — eitthvaö til að vinna fyrir. Hvað fin-t þcr

Magga? Heldurðu aö eg dugi til aö koma ii k;ru

í framkvæmd? Þú veist viö hvað eg á — citih að

sem aðHf gætu ékki gert nærri eins vel og eg?

"
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Hn Magga vildi ekki leyfa honiim aíS tala. Hún
\ar hræcld um að h; nn heföi ih af þvi. Hún reyndi
a^ sefa ákafa h rs og lók -íís strjúka hár hans m€«
k'Mum höndun shmm. c.q skildi hún viö hann,
>\i) aö hann gæ i uitaö sig

Æöi margir dagar höu þangaö til Monty haf«i
náð sér svo vel, aö hann gat farið að hugsa um fjár-
inál. en hann vonaöist eftir að læknarnir mundu
setja upp drjúgan skilding. Vi5 þaö huggaði hann
sig. En er Dr. Lotless lét hann vita a« alhir legu-
lcostnaöurinn mundi ekki fara fram úr þrjú þúsimd
(iollurum, þa lá viö aö Mnoty slæi niöur aftur.

"Og hve mikill er aukakostnaCurinn fyrir upp-
>kurðinn?" spuröi Brewster ólundarlega.

"ílann er innifalinn í þessum þremur þúsund
'lnllurum," svaraöi Lotless. "Þeir vissu a« þú varst
viiuir minn og því voru þeir sanngjarnir í kröfum
sinum."

í marga daga lá Brewster á heimili Mrs. Gray,
jí l)!) að bonum leiddist legan, þá bætti það miki«
11. að hann hafði Möggu þar sér til skemtunar; þa«

fn.Naöi hann mikiö, því rótt var honum ekki yfir því,
liv.,.^ mikill tími gengi frá, sem ekki var hægt a«
e.'-^a til fjáreyöslu. Hann gat heldur ekki annað en
íí^'i^>t yfir því, hvaö.vinir hans og aSrir létu sér ant
uni hann. Um það báru Ijósastan vott sífeldar
s!)nrningar um liðan hans. Alt þetta vakti á ný hjá
lu'inim sjálfsvirðing. Læknarnir ráSlögðu honuin
si^ast aö sigla til suðurlanda, og dvelja á Florida a«

III
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minsta kosti mánatSar tíma meðan hann vaeri að

hressast. ^íonty tók þessari ráölegging fegins hendi,

og fól Harrison aö leigja þar staö handa sér og þeim

Oray-mæögum. Hann krafSist þess fastlega aC íá

þær meö sér í þetta feröalag.

"Hvaö verSur langt þangaC til eg get faritJ aS

vinna aftur, læknir?" spuröi Monty daginn áður cn

sérstaka lestin lagí5i af staö, sem flutti hann; suöur.

Hann var farinn aö sjá aö þessi veikindi hans voru

aö veröa ískyggileg tálmsnara á áformi hans. Hann
dauölangaöi til aö geta tekiö til starfa á ný meö full

;

fjöri og þrótti.

"Starfa?" endurtók læknirinn. "Hver er at-

vinnan mætti eg spyrja?"

"A8 auöga annaö fólk," svaraöi Brewstor

stiUilega.

"Ertu ekki ánægöur yfir því, scm þú hefir láíiS

af mörkum viö mig? Ef góögeröafikn þín er sv.)

megn, sem þú lætur í Ijós, þá hlýtur þú aC vera meir

en litið lasinn. Eg ráölegg þér aö fara mjög varleg i

meö þig, og ef þú gerir þaö, ættir þú aS vera fæ

um aö hafa stööuga fótavist eftir fimm til sex vikin.

Harrison kom inn rétt í þvi aö Lotless fór út.

Afagga sat við gluggann og leit brosandi framan í

hann. Hún haföi veriB aö lesa reglulegan eldlu'i^

róman fyrir Brewster.

"Nú, hvað ér aö segja um dansleikinn, sem cg

ætlaði að hakla?" spurði Monty og var þungbúiiv

á svipinn.
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"Viö frestuöum honum," svaraöi Harrison. off\arö half forviöa við spurninguna.
"Manstu það ekki Monty?" spuríSi Margrét ok

eit upp; hcnni flaug í hug, að hann heföi skyndi
k'ga fengiö óráð.

^

1 rx'^lTÍÍ
^^^' ^" "" ^^'^^ ^S ''^^' hva«a tima þiö

haíið tiltekið. nær dansleikurinn skyldi haldinn?"
"Við ákváðum engan tíma, Monty, okí-ur var baö

•mogulegt - við höföum enga heimild til þess. vildi
(g sagt hafa." ^ '

"*

;'Eg skil þaö En hvaö er orðið um öll blómin
ojLT songleikaflokkinn ?•'

.^Söngleikaflokkurinn er á fljúgandi fer« um
landrð og þyk.r mer ekki ótrúlegt. vegna ósamlyndis
^en, komiö er upp í honum undir stjórn aumingja
•anlner; og greti bezt trúað að Gardner lenti á geð-
\ e.krahæh r .It saman. En um blómin er þa« a8
egja, að þc löngu dauð.

;jæja. það yerður aö sitja við þaö sem komið
er .\obber. en nu verðum viö að fara á stúfana oe
r >na að efna til nýs dansleikjar, eg er að halda aö
.^ ættum að geta verið búnir að koma lionum í krinff
ni tniðiostu. Þá ætti eg að vera orðinn heill heilsu

"

Margrét leit til Ilarrison eins og hún vonaöist
.tt.r aðstoð f. nonum til aö berjast á móti þessari
.ynrætlan Montvs;þau fóruað hugsa um hvort
'.e.kindi Montys hefðu gersamlega gert hann vit-
-kertan.

''
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XVI. KAPITULI.

Im

I sóllöndiim syðri.

ÞaS var lághýsi miljónaeiganda frá New York,

sem leigt haföi veriö handa Brewster. Eigandinn

hafSi kosið að dvelja í Italiu um hríð, og hafði fali-

vinum sínum að leigja skemtistaðinn, sem lá á mjö-

fallegum stað og var hinn vistlegasti. Brewster haf(Si

leigt þarna til In-iggja mánaöa og greiddi afar há i

lcigu. Ilann lét Joa Bragdon sjá um aö flytja hin

;

skrautlegu búslóö frá New York þangað, og inna^

skamms var hið nýja heimkynni orSið að hin.im

dýrðlegasta dvalarstað. Monty var enn ekki orðinn

fær um aö aka í bifreiö eða koma á hestbak, en bæ?'

hifreiö og hesta sendi hann suður og fengu vinir han

að brúka þau óspart. Harrison var skilinn efti

nyröra til að undirbúa dansleikinn fyrnefnda og var

honum þó óljúft næsta það verk ; sömule'^is á ti

hann aö sjá um aö undirbúa væntanlega skemtife ís

á Hstisnekkju. Dr. Lotless. systi: hans og Smitli

Subway fóru suður meö Brewster.

Dr. -Lotless setti Monty mjög strangar reghr
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um matarhæfi, og gekk fast eftir þvi aC þeim væri
fylgt. \'arö afturbata-tíminn sjúkHngnum mikill
rcynslutmn. Fyrst í stað var lionum algerlega haldiö
Mini og styttar stundir með {ni aö spila á spil. Monty
l'otti ))o ekki mikifi til þess knma að spila "Lridge"
tn viMi helrlur spila •'i)i.|iiet" við ^íargrc-tu. O- citt
Mnn er j)an s'ttu viö að >pi!a l^að spil. lagði hún'fyrir
hann spumingu. cr hann hafði lengi kviisið ívri-. því
að liún sagði

:
"Kg hefi l:eyrt sagt, að Miss Drew og

nioðir hennar. ætli að fá sér herhergi i gistihúsinu
Iicrna. \æri ckki skemtilegra að þær flyttu hingað?'

Hún átti hágra með að se-ja þetta. en hún haföi
l'ui>t við, en Drewsíer brá svo við orðin. að hann varð
!>unjíur á svipinn og Margrct sá e^'tir því sem liún
!iafði sagt og varð niðurlút. Ilana hafði furðc s á
t tleik Brewsters og Miss Drew, og langaði til aö ráöi
lar a bót. Stundum hafði henni flogið i hug aðA.onty mundi ekki taka sér sundurþvkki þetta fhrsk.
næ-n. cn anrað vcifið duhlist hcnni'ckki að hann var
glaður og það olli herni mikillar áhvggju Hcnni
rauM að hún ekki geta bcðið lengur íneð að vifi
'.>>u .ma 1 þcssu efni. o^ þr. að hún væri við hinu
--ta bum Inkaði lum þ.') ckki við aö framkvæma
'ynrætlan^sma.

••I>ú ættir að vitn, að JKcr numdii sí/í koma hiiiff-
iA mæðgurnar-. svaraði hann. og svipur Montvs var
-ikur aö Margrt-t fann litinn hugarlcíti eftir spurn
-iT^U'a. cn hún k't það ekki á sig fá.

"Eg gleymi.engu M<.nty, sem eg vcit mc8 vissu.



cn í þessu efni hefir þú algerlega rangt fyrir þér.

Hvar er nú kapp þitt? Þú hefir aldrei fyrri tapaö í

baráttu, sem þú hefir íjení^iíS út í, og þú ættir ekki

a« gera þa8 helchir í þetta skifti. ÞaB er einhvern-

veginn svo sem þii hafir tapaíS kjarki þínum, Monty.

Sér«u það ekki a5 nú riður eir.mitt á því a?i sýna

dugnaö?" ÞaS var einhvernveííinn svo, aí hún sagí5i

alt anna?5. en hún, haf«i ætlaíl sér. Henni féll svo

þungt a« sj>. hva« illa lá á honum. "Eg veit a« þú

tekur þetta ekki iUa upp af mér. Monty", sagöi hún

bliSlega. "Eg veit aí5 eg ætti ekki að vera aí5 skifta

mér af þessu. en vi« erum nú svo vel kunnug, oíí

mér fellur það svo fjarskalega iHa, hvað þú ert nið-

urdreginn, vegna þess að mishepnast hefir það sem

átti a» fara vel.

Fn Monty tók þetta alls ekki vel upp- Hann

langaöi ekkert til að tala um þetta við Margretu,

og honum fanst þessi ákefð í henni að ^ifta hann

annari, öldungis cSþöt f . Það var syo sem nuðse^ a^

sUkt vaf vottur nm, að henni væri ekki mjog hlylt

til hans sjálfri. Tlann leit því hálfönuglega til henn-

ar en líún var að eins að hugsa um hvað honum h^i

illa, og hann sá ekki nein merki þe^s, hva« henni

bió í brjósti sjálfri.

"Þú vei«.t varla um hvað þú crt a« tala, Margret

sagði hann loks, er þau höf«u bæSi þaga« um s'uncl

"Hér er ekki um neina smáduthmga a« ræöa at

Barböru hendi, heldur um ákvörðun sem ge.« hefi.

verið af ráðnum huga."
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"En maðiir getur alta£ breytt ákvðrííunum sin-

v\m", greip liún fram í.

"Xci, alls ekki", hreytti Brewster út úr sér.

iliin her ckkert traust til min, og heldur mig bjálfa."

'"Má vera að hún hafi nokkuð til síns má'.s'",

svaraði Alargrét í nokkrum hila. "Kannske þú hafir

lUirci rekiíS |)ig á ])aö afi .'•túlkur segja ekki svo sjald-

nn alt annafi, en þeim er í hug, til þess aö dylja sínar

(.igin tilfinningar. Kannske þú hafir aldrei gert þér

^rrcin fyrir þvi hvaö ákafar, óstýriLitar og heimsicar

túlkur eru. I>ær hafa ekki vit á aS vera ærlegar

\\>> J)á tnenn, scni þær elska, og niundu ekki gera það

li') afi vitið væri nóg til. En þú ert lika einn heim-
-kinginn Monty 15rewster, ef þú hefir lagt trúnaC á

l'að freinur. sem hún sagði, en þaö hvaö augnaráö
Iicnnar opinl^craíSi."

Og nú gat AFargrct ekki sagt meira, en þaut
''urtu, gröm i huga og ákafiega ohamingjusöm ; hún
ílýtti sér að eins burtu til að dylja sitt sanna grát-

i:iania kveneðli. en P.rewster sat eftir í þungum
ln'inkum ojí skyldi hvorki upp né niöur í h'ittalagi

'knnar. Hann fór aö velta því í huga sinum hvort
'Saibara Drew kynni nú að hafa aðrar skoðanir á
li'uium. en hún hafði látiö i Ijós viö hann munnlega,

^ alt í einu hvarflaði hugur hans aftur til Margrét-
ir. .\ð cins tvisvar sinnum hafði hann séö hana í

liku skapi, og hann gat ekki annaö en dáíJst að henni.

1 lann mundi það nú að hún hafði orðiíJ fokvond einu
iiuii, þegar hún var eitthvaö fimtán ára, viíJstúlku,
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seni hoiuim liaffii geftjast vel aí5. Alt í einu rak haiiri

upp hlátur, |)egar hann setti sér Margrétu fyiir sjón-

ir, þegar hún lalaíSi í >ein mcstnm hita, og ná lóku

j)nnglynch-^skvin hvert á eftir öðrn aö smá liverfi ai

andhti lians. svo aö þaö varð loks bjart og gla legt

eins og l)að var vant aíS vera þcgar hann var m.C
skapa sinuni. Sá er færði honum inn fjréfin hans,

kom á óvart aíS heyra hann hlæja svona. Eitt bréfi'í

var írá .\oppcr ilarrison og í þvi voru aHar líöindn

vænlcguslu frcttirnar. Dansleikurinn átíi aö standa

uni mififöstu cr bar upp á miöjan Marz, og vel vai

á veg komið meS að leigja skemtisnekkju, sem "Flitt-

er'' hct. og Rcginakl Brown átti, en áíSur hifði haim
átt r.rown .v Brown.

Þegar íircwstcr fckk hréfiS, kom í hann ný n-

I^revjuhviSa. íTann fann aS fjármálin voru aö lend

a

í me-la ólcstri. \ eikindi hans hlutu aö veröa honvm
sjálfsagt $50,000 fjártjón. Kina huggun hans vai

fréttin .^em Harrison skrifaði hnnum af vi'ureign

C.ardncrs (>g söngflokksins frá Vín. Þar var hvc

höndin upp á m'-ti annari og fórn deilurnar d ;g

versnandi, og fyrirtækiíi rcyndist hin mesta heims' a

frá fjármálanna -jónarmiði. Samningsrofin Iciddu aí

scr sífcM málafcrli inc.> fjárútlátum og aumingja
(',ardnc;- var alvcg aS ganga af gÖflunum yfir li'lu

saoí.'m. Krá iipphati hiiföu samningarnir mishepr
ast 'yf^ var ckki annaíS sýrna eftir öll málafe !in o-

óánægjií^a, cn að fclagið sundraSist alt. GHidnc'-

iUti síööugi .'»11 á }>vi aö 'pcssir deiiugjornu L'ngvcrja



139

Hiii voru í fylgd iiieð honiini mundu þá fg þegar

ráf'Sa hver á annau og lyktirnar yrðu þær aS þeir

t ekju af^ herjast með dajígörfSum og dræpust ni5ur.

I'rewster gat ekki að scr gert nema að hrca er

Iiann gcröi sér í hugarlund, hversu Gardner væ i

á>vnduni, sá hy^jni niaður, er hatm væri að rcyna afi

l'.igga niftri í þessum Sf'ingmanna skara.

Fáuni (U)ginn siðar koniu ));er Drew mæögur o-^

-cttust að á gistihúsiini Ponce de Leon. og var nú
niikið r.Ttt mn það að sættir mundu takast með Monty

•• Miss Drcw. l\n Monty var treiíur til að tahi

;; 'i<kuö um shkt vi^S vini sina. ^ícö Mrs. Drew hafði

'>Mmið hópur af fólki. |iar á me^al tvær Kentucky
-túlkur ojT urgur milji'iiae'igandi frá Chicago. Mrs.
I >tc\v hjó vcl um siií, cn ekki var nánd:iriucrri eins

iso-tnaðarsamt hennar vislarfar þar syðra cins og
Montys og hans fólks. Eigi að siður gat varla hjá

l'vi farið að fundum þcirra tves^gja gestahópa hæri

-'unan, I'cgar þeir f;cru út á skemtirciðar þar í ná-

L;rcnninu. Monty kvað-t vcra of lasinn til að stíga á
'tcsthak, cn sannleikurinn var sá að hvorugt þeirra

'.irl^r^ru langaísi lil að sjást.

^íargrct Giay var alvct; utan við sig af þe-su

iiáttahigi Montys. ÍTiin þóttist vcra viss um það, að

'>:\k við stæriketi han- fæh'st cinlæ;^ löngun til að ná
.(fiur hylli r.arh()ru. Vm henni \ar það huHnn leynd-

rdóinur hvcrnig ætti að fara aíS sætta þau, ef hann
IicI(H áfram ])eirri stífni sem hann hafði tekið i sig.

iiin þi'»íii>t vcra viss iiin a(N þaS cina scm d\g5i til
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a« fá Barböru til að slaka til, væri a« sýna henni enga

óþarfa cftirgjöf ; en Monty var ófáanlegur til aö taka

nokkriím ráöleggingum. Henni kom aldrei til hugar

að efast um þaö, aS Barlxiru þætti vænt um hann.

en vegna þess aö engu var8 um þokaC meö Monty,

varö ekki neitt úr neinu. Ilenni flugu ýmisleg ráC i

hug, en þegar hún fór aö íhuga þau nákvæmlega, fanii

hún þau annaShvort gagnslaus e^a óframkvæmanleg

Stundum haföi henni þó flogii5 i hug að tala viö

Miss Drew og reyna að laga þetta þannig. En þa'

var eitthvaö það í fari bankastjóra dótturinnar, seni

aftraöi henni frá þvi
;
jafnvel eftir að þær voru oríJn

ar nágrannar, fanst henni enn aö veggur liggja á milli

þeirra. T,-)ks vildi svo til er Margrít h'iföi þegið

boS BaruuiU a5 aka mcð hcnni, á cinum sólbjörtuni

degi, að tækifærið virtist bera að alt í einu. Þá
fyrsta sinni fanst Margrétu að hún finna aö Ba'bar..

væri elskuleg stúlka, enda var hún einstaklega vin

gjarnleg. Þær óku hægt í gegnum skóga oj^ fratn me^

höfninni, og þar úti undir berum himni virtust þeiui

alHr hhitir veröa svo elskulegir og auðvcldir. Þarn,!

virtist nú svo einstaklega auðvelt að minnast á þa^,

er áður haföi verið lítt takandi í mál að hafa orð á.

og þaina virtist jafnvel hægt að fara að tala uiii

-Monty. Þarna fanst Margrótu rétta tækifæfið bjó^

ast til að hreyfa þvi málefni sem henni hafði legi

svo lengi á hjarta. Sjálfsagt varS hún að hefja mál^

a þvi; um annað var ekki aö ræöa, og hvurt sem þ;i
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\ar nú vcl viöeigandi efia ekki, þá setti Margrét þaö

ckki fyrir sig.

Nú scgir lœknirinn aö Monty mcgí fara út og

ktyra á morgun", tók hún til máls. "Er það ekki

íjaman?" '^'f^

Harbara svaraöi engu, cn sló ofurlitiö í hestinn;

t ti snögt og ónotalega. Margrét lét sem hún tæki ckki

iftir því, en hélt áfram:

"Hann hefir alveg verið utan viö sig af leiCind-

1 111 aumingja drengurinn, afi veröa aB sitja innilokaB-

i'i allan þennan tíma, eg —

"

"Miss Gray, eg ætla að biöja yí'ur a?> gcra sv)

\cl og minnast ekki á Mr. Brewstcr aftur viS mig",

s'
t-ij) Barbara fram í og hleypti brúnum, en Margrét

\ar ekki á þvi að láta þagga niður í sér svo auöveld-

k-^n, en mælti ennfrcmur:

"En hvaða ástæöa er fyrir yöur að láta svo; eg
w it býsna vel hvemig í öllu Hggur, og mér cr ómögu-
Irj^t að ímynda sér aö hvorki þér eða MontV hafið

ííolaS slitið á einni viku úr hugum ykkar tilfinningar,

>riu höföu fest þar svo djúpar rætur. Að minsta kosti

jukki eg Monty svo vel, að honum er ekki svo farið.''

^'ar<;rét þóttist svo viss í sinni sök aö hún hélt áfram,
"

'íí þér eruö of elskuverð stúlka til þess að yCur líði

iHa um langan tíma út af smávægilegum misskilningi

;

nií'r finst eins og ekki þurfi að segja nema eitt smá
' .^ til að jafna alt saman."

Barbara rétti sig upp í sætinu og starði fast á
. r,i;inn, scm lá hvítur og sólgljár fram undan. "En eg
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Iicfi ciiga löngiin til að láta þetta jafna sig aftur.

Ilún sa^i þetta nie« nijog miklum alvörusvip.

"Kn \)ó eru ckki ncma fáar vikur siðan þi« von.^
trúlofuö."

•'.Mér þykir fyrir því". svara^i Barbaa, "a« imi

j)etta skuli liafa vcrjö talafi jafnmikiö oí; gcrt hefi

veriö. Mr. Rrewstcr baC mín. cn eg tók bonum aldr i

vSannast aö scgja var það cingöngu vegn i þrábcifin

hans, aö cg gcrði bónoröiö aö álitam.áli.m. Eg
hugsaöi mig um. Eg skal játa þaö aC nu'r féll hat 1

vel í geö, en svo leið ekki á löngu áður cn cg kom í

aö því hvcrskyns maður hann er."

"Við hvað eigiö þér?" spuröi Margrct cg hvc^i
á Iiana augun. "Hvaö hefir hann gert?"

"Þaö vill svo til að mér cr kunnugt um, aS .MÖa

i Scptctnbcr mfinuði síðastliðnum hefir hanii e\ U inci

• en fjögur hinidruö þúsund dollurum. Finst ySur þ

.

ckki býsna svæsið?" Miss Drcw sagði þcttii mjö
rólega rtg kuldalcga, og þó að Margréln dyldist ek i

aö slik cyðshiscmi var ómæHsverð, hikaöi l.ún ekki vi^

aö reyna að vcrja æskuvin sinn.

"Hefir örlæti þá liætt að vera dy^ííð?*" spurði hú;'

kuklalega.

"Örlæti !" endurtók Barbara In atskeytis!cf;a. "Ani
að cins og þctta cr stjórnlaus heiinska. Ha 'ið þér ckl:

heyrt hvaö fólkið scgir? Fólk kallar hmn i'lón sín

milli, og mcnn cru að veðja uni þaö i khibbunum, .: .

liaiHi vcrði orðinn örcií,M cftir citt ár."

"Hn þó hjálpu iiicnn honum hiklausl til að cyÖ
,
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,M!, cg licfi Im') orði^ þess vör, a5 jafnvel hagsýnar

lii^ur lclja liann æ-<kilcgan tcn^dason.''

'|>a^ var fyrir nokkruin nuuuiöuni síöan", >ag^Si

i;.iil)ara rólcga. '"l'cgar hann átti tal við nii},', sagði

Lann incr, aö scr niun<li vcröa óniögulegt aö giftast mcr

í,r cn aö ári liíSnu, og gctift þcr ekki séö j^aft sjálfar,

,.> [»á vcrftur liann oröinn lircigir''

"Ah cr nii hctra cn ciga hciniuLjamann", svaraöi

'argrct hátt og snjalt.

r.arhara hikaði viíS ofurhtið.

"JCg vona sanit af) \)Qr viöurkennið þa5 Miss

'.lay, aö þctta cr vottur uin óscinilcgt kæruley>i «;g

, iklyiuli. ilvcrnig ictti nokkur stúlka a^ hafa þrck

lil aíS trúa (')(Sruin cins nianni fyrir scr? Og þegar

in cr a lotninn hvnlft cr þó hver sjálfum sér

ii.istur."

"\ afalausi", sagöi Margrcl og flaug margt í

i g J)á stundina.

"[•'iguni vii> ckk'i aiS snúa aftur heini?" spui'ði

'i Mi cítir langa »>g þrcytandi þ"gn.

"l'*g vtma aís ])cr scuö þ<'> ckki samþykkar

, amljur<>i I'.rcwsters ?" lía •h"'rn fanst aö liún ekki

i afa >annf;crt Margrélu uni a'S lu'in hefði rctt fyrir

, cn langaM til að gcra {>a^. "líann cr s'i óskap-

j.tsti fjárx'punarniai'Snr scin c^^ j^ckki, dg hann hefir

,' siö þátt í vni--uin fjárgla'frahn'igöuni, snmuni mi5-

limgi sæniilegnni."

^íargri-'t var ckki liá vcxti, cn nii rétti Imn úr
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sér svo aö Iniii sýndíst miklu hærri en vanal^a on
sagöi rolega:

"Haldiö þér nú ekki aö þér hafið tekiö fuil
ajupt 1 arinni Miss Drew?''

"Þaö .r ekki aö eins New York-fólk, sem hlær
aö hinum oskaplegu kaupum sem hann gcrir", svar-
aS, Barbara "heldur segir Mr. Hampton. gestur
okkar fra Chicago, aö enn verri sögur fari af hon-um þar."

"Þaö.er raunalegrað veikindi Montys skuli hafa
hanilað honum frá að vera á fótum jafnlangan tima

"

sagði Margrét rólega um leiö og þær snéru upp að
jariihhðmu og liarbara skildi fljótlega sneiöina.

XVII. KAPITULI.

• ^ýr gullnetni.

Brewster var orðinn býsna hress er hann koni
aftur til New York í Marzmánuði. Veikindi han>
hoföu komið allmiklum ruglingi á fjármálaráðstaí-
anir hans, svo aö eyðslati hafði orðið miklu minni,
en iiann ætlaöi. Sá hann þá að hann yríSi a« leggj i

þemi mun meir aö sér nú og finna upp á nýjuni
raöuni til fjáreyöslu þrátt fyrir þa« þó aC vinir han^
reyndu aö halda aftur af honum eftir megni.

Honum varð það fyrst fyrir að fara á fun 1

þeirra Grant & Ripley til að forvitnast um hver^, i

Jones gæfist aö aðferö hans. Lögmennimir höfö i

"'<
!l-



Í45

eiigar kvartanir fengíð í því efni frá Montana, og
réöu honum til aö halda áfram eins og hann hefði
byrjaö, og fullvissuöu hann um aö þeir vissu ekki
betur, en að Jones væri ánægöur, og aö hann mundi
enga ósanngirni sýna.

En áöur en Monty var skorinn upp höföu þeír

Jones og hann senzt á símskeytum sem Brewstcr
hugnaöi illa hversu fjármálamaöurinn haföi svarað.

Skeytin voni þannig:

New York 6. Jan. 19

—

Swearengen Jones.

Butte, Montana.

Hvernig lízt yöur á aö eg trygöi 11 f mitt?

Mundi þaö koma í bága viö skilmálana?

Montgomery Brewster.

Til Montgomery Brewster

New York.

IMér sýnist sem líf yöar mundi tákna tekjur ef

svo væri gert. Getiö þér losað yCur viö þaö
fyrir 2^. September?

Jones.

Til Swearengen Jones

Butte, Montana,

Þvert á móti, eg held að líf mitt yröi aö telja

útgjaldamegin á þeini tíma.

Montgomery Brewster.



,TiI Montgomery Brewster

New York.

Ef þér litið svo á, þá vil eg ráða yöiir til ai
kaupa $500 lifsábyrgð.

Jones.

Til Swearengen Jones
Butte, Montana.

Haldiö þér aS sú upphæS mundi nægja fyrir

útfararkostnaöi?

Montgomery Brewster.

iTil Montgomery Brewster

New York.

Þér þurfiö ekki aö bera kviðboga íyrir þcim
kostnaöi ef til kænu'.

iH'í

',f

.

Boösbréfin höföu nú veriö gefin úi ^ id að
hinum síðari dansleiknum, og aUur útbúnaöur vel á
veg kominn er Monty kom aftur heim. Honum
kom þaö ekki á óvart aö nokkrir vinir hans komu
gagngert til hans og hvöttu hann til aö draga úr

fjáreyöshmni. ITonum kom þaö heldur ekki á óvart

aS ýmsir tóku honum ekki jafnvinsamlega og fyrri.

I>aö var eins og koma hans væri mönnum ekki jafn-

mikið fagnaöarefni eins og áSur haföi veriíi látiö í

Ijós við hann, og Monty gat ekki annað en fariö aö
hugsa um hvernig þcir hinir sömu mundu líta á sig

við árslokin. Varð þetta til þess aö hann gaf sig

minna að ahnenningi en fyr, og hélt sig mcir aS
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Gray-mæðgum en áður, en þær voru altaf jafnvin-

samlegar við hann; sat hann nú löngum stundum i

lesírarstofunni hjá Mrs. Gray.

Þó Monty hefði kviöið fyrir þessum viðhafnar-

mikla og kostnaöarsama dansleik, þá var honum
nauösyn á a8 iir honum yrði. Teknadálkurinn í

sjóösbók hans hlaut aíS lengjast töUivert viC þatJ aC

(lansleikurinn yrði, og þaS var út af fyrír sig ánægju-

efni. Söngleikaflokkurinn frá Vín, sem Elon Gardn-

er stýröi, kom nú til Ncw York. Gardner var aHnr

af sér genginn af stríöinu viö þann skara; en söng-

fólkiö var í ilki skapi og heimferðarhug, furðanndi

sig á því að amcrískur ahnenniu^iir skyldi ekki kunna
að meta hst sina. Við nána athugun kom það í Ijós,

að foröalagir> hafði kostað Brewster meir en litiíJ.

líeina tapið nam eitthvað rúmlega $56.000. Þ'cgar

þessi tíðindi urðu hljóöbær um borgina var ó:-pa;t

brosaö aö þeim, og það lá við að aumingja Gardner
brynti músum er hann var aö útlista fyrir Brewster,

bvcrnig á tapinu steði. En Monty tök þessu öllu

mcð svo miklu jafnaðargcði að Gardner nærri furð-

aði á því.

Um danslciksdýrðina varð nú tíðrætt í amiaö
sinn. Pettingill bafði lagt sig allan fram um að und-
irbúa alt sem bczt. Hann haföi tekið það upp á sig

að baga allri skrcytingu danssalsins, eftir sínu cigin

liöföi úr þvi að Monty var ekki heima, og breytti

(hinsleiks-sviðinu frá binu spænska til þcss cr tíðkað

var á Frakklandi um daga Lúðvíks fimtánda. En er

hann hafði fastákveöiö þessa breytingu og sent boðs-

L
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bréf út, mundi hann eftir því a« dansmerkin sem
keypt höföu veriö fyrir spænska dansleikinn, gátii

ekki dugaC viö hinn franska. Hann símaCi Brew-
ster þetta og kom á óvart a'B hann fékk enga ofani-

gjöf frá honum. "Monty hefir annars altaf veriö

mesti gæöadrengur", sagCi hann viö sjálfan sig. Nýja
tilhögunin á dansleiknum meC franska sniðinu var
miklu kostnaöarsamari, en PettingiU lá ekki á liöi

sínu, um a« gera alt sem athafnarmest og sjálegast,

bæði hvaC hússkreyting, búninga og annað snerti.

Eftir mikla fyrirhöfn hepnaöist honum að útvega
dansbúning handa Monty úr hvítu silki og allan guU-
saumaCan, og fylgdi sú saga aö Lúövík konungur
hef«i sjálfur boriö þau klæöi. Monty fanst hann
Mkastur páfagauk þegar hann var kominn í þennan
búning, og var& þeirri stundu fegnastur þegar hann
komst úr honum. Honum var þó vel kunnugt um
að dansleikurinn haföi hepnast vel, svo aö jafnvel
Mrs. Dan var ánæg»; en alt þetta stímabrak var
hontrni samt afaróljúft og hann tók það ákaflega
nærri sér. A bak viö aU skjalliö sem veriS var aC
hlaCa á hann, fann hann glögt duliC háS, sem hann
vissi aC mundi koma fram í hvelUim hlátri þegar hann
snéri bakinu viC þeim sem hæst hrósuöu honum.
Hann hafCi ekki gert sér grein fyrir því fyrri, hvaC
slíkt gat verið meiCandi. "Eg væri fúsastur til aC
hætta vi« alt saman", sagCi hann vi8 sjálfan sig, "og
gera mig ánægCan meö það sem eg á eftir". En
hann fann aS slíkt tiltæki gæfi honum ekkert tilefni

til aC réttlæta aSferö sína í augum almennings og
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ná sér niöri á þeim, sem höföu hætt hann. Hann
hleypti því í sig kjarki aC nýju og tautatJi fyrir

iiiunni sér, "þeir skulu fá þaC borgaö seinna".

Hann hlakkaöi til þess a« hann gæti lagt af statJ

ineð sínum vinum í skemtisiglingu til Miöjaríarhafs-

ins, og komast brátt undan augum og hátJglósuoi

Xew York manna. Hann lagöi fast a« Harrison til

aS flýta ferC þeirra sem auöiö vaeri; en vinur hans

var ekki uppHtsdjarfur þegar hann fór aS.gefa hús-

hónda sínum skýrslu. Hann haföi leigt skemtisnekkj-

una "Flitter" um fjögra minafia tíma, og haföi

>n'kkjan veriö prýdd og skreytt sérstaklega til þess-

arar feröar. Brown sá er átti hana fyrst, haföi hald-

if) snekkjunni ágætlega viö, en er hann andatJist og erf-

ingiar hans tóku viö henni, hugsuCu þcir ekki um
annaö en fá fyrir hana sem hæsta leigu. En þatJ

var niála sannast að ásjálegri skemtisnekkja var ekki

f lanleg i Xew York borg. Skipshöfnin var úrvals

fólk og skipstjórinn hét Abner Perry. Brytinn var

Itrautreyndur að því að kunna að birgja sig mikl-

iini og góSum vistum. Skipið var fararbúið lo. dag

Aj^rílmánaðar.

"Eg er hræddur um að þú farir of frekt í eyCsl-

ima ^lpnty", sagði Harrison vandræðalega. "Mér er

"inögulegt aö sjá, hvernig öUu þvi verður komið í

\ori<, sem þú hefii í huga nema meö því að þú eipr

i^iargfalt meiri auð, en eg veit af. Heldurðu aö þaö

v;cri ekki hyggilegra að fara ögn hægara í sakirnar?

l'etta ráölag sýnist mér hrein heimska. Þú vertJur

I leig^ með þessu lagi."
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"Eg er nú einu sinni svo, aö eg er óhneigtJur til

aö draga saman fé, Nopper, en ef þú getur grætt

fáeina dali sjalfur á mínum reitum þá skyldi eg ekki

amast viö því." /

"Þú sagíir mér þetta einu sinni átJur Monty,"

svaraöi Harrison og gekk yfir aö gUigganum, SíCan

snéri hann sér alt í einu hvatlega viö og aB Brewster

;

hann var fölur í andliti en svipurinn þó einbeittur.

"Heyrðu, Monty, eg verC aö segja upp stöCu

minni", sagöi hann lágt. Brewster leit framan í hann
og var hissa.

"HvaC á þetta að þýSa, Nopper?"

"Eg verC aö fara héCan", svaraöi Harrjson « ;4

stóö beint frammi fyrir Brewster og horfði hvast

á hann.

"Hættu þessari vitleysu Nopper, i hamingju-

bsenum. Þú mátt ekki yfirgefa mig nú. HvaC
gengur annars að þér, kunningi; þú ert náfölur?

SegfJu mér það," bætti Monty við og lagði hendurn-

ar á axlir Harrison, en er hann leit á hann varð vinu'

hans alt í einu niCurbátur.

"Eg ætla að segja þér eins og er, Monty, eg hefi

tekið peninga sem þú áttir til að braska mcö og hefi

tapaö þeim. Þess vegna verð eg að fara burt héðan.

Eg hefi brugðist því trausti sem þú barst til mín.'

"Segðu niTér hvernig þessu ei varið", sagði Mont
og var alveg eins og á nálum. "Eg skil ekki cnn.

hvernig á þessu stendur."

"Þú treystir mér of vel, IMonty. Eg ætlaöi ní

gera þetta í góðu skyni fyrir þig. Þu evddir svo



luiklii og tekjiir koma engar í staSinn, og mér fanst

og sjá ráö til aö hjálpa þijr. En þaS mishepna6ist,

iig svo er sú saga húin, og áður en eg gat selt hluta-

hréfin. var eg búinn að tapa $6o.cxx) sem þú áttir.

'•Jí S^^ *^^^^ Ixirgaö þaö fc afturnú, en það veit guö,

aö eg ætlaöi ekki aö stela þvi."

"Látum svo vera Xopper. Eg sé aC þú hefir

atlaö aö lijálpa mér, þó þaö hafi mishepnast. Þe'.ta

cru tapaöir peningar og tjáir ekki um það að fást.

\'.n taktu l)ér þetta samt ekki of nærri."

•'Hg vissi aö þú mundir láta þér farast vel við

niig, og von min hefir ekki bnigðist, en samt aetla

ig aö íara héðan. Kinhverntíma seinna verð eg

kannske svo vel á vegi staddur aö eg geti bjrgaC

l>Lr þetta fé, og eg ætla aö vinna baki brotnu þang-

að til."

llrewster andæfði því og kvaðst ekki þurfa j)essa

íjár við. Rn Ilarrison hafði svo mikla sómatilfinning

til að bera, að hann var ófáanlegur til a* umgangast

laglega mann, sem hann hafði haft af stórfé. Monly
s'i þaö Hka að réttast mundi fyrir hann aC fara burtu

')<T hætti því að lctja hann þess ; varð það því fast-

r.'i.'Siö innan skamms, aö Harrison færi brott úr New
N'urk.

"F.g hefi fastráíSið það að fara vcstur í land,

,Mt>nty," sa^'ði Ilarrison við hann nokkru síCar. "Eg
:cr vestur í Klcttafjöll. Ilvcr veit nema atJ eg kynni

;iíS detta þar ofan á gullnámu — cg meS því moti

ciiui virðast nokkur hkiii(H til aö eg geti greitt þér

.-^knikl mína."



">ja, Noppcr", sagBi Monty, "vi« skulum hafa
þa« svo, a« ef þú rekst á gullnámu, þá mælirtJu mér
út k3« líka og verCuni vitJ þá báðir í tapinu eða grótJ-

anum."

Nöpper féllst á þetta, og vartJ þatJ atJ sanming-
um, a« þeir skyldu hafa hehtiingafélag um gull þatS

ér Harrison kynni a« finna. Brewster gertJi hann
þvi ut í förina til eins árs; og áður en vikan var á
enda var nýr gullnemi lagSur af staö til Klettafjall-

anna.

XVni. KAPITULI.

;í

^f,
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Fjáreyðslutnaðurinn á flot%.

Eftir aö Harrison var farinn, var Brewster ver
staddur en á«ur. Hann varC nú a« gefa sig sjálfur

við atSal-eftirlitinu miklu meir en átJur. Hann var
ekki letingi, en þaíJ átti þó ver vi« a» þurfa a'5 taka
a« sér verk Harrison's. O^ er hann fór a« athuga
reikninga sína nákvæmlega, eínn morgun eftir langar
yökur, var« hann var vi« ýmislegt, sem iicnum þótti

í meira lagi óglæsilegt.

Hann varC þess þá var, aö me« öllum sínum
erfi«ismunum haf«i honum hepnast a« losna vi« eitt-

hva« $450.000 á sex mánuftum. En þess var aö gæta,
a« vi« miljónina upphaflegu höf«u lagst $58,550 er
hann græddi á trjávi«ar og kolahlutunum, og ýmsum
ö«rum fyrirtækjum sem snúist höf«u í sömu áttina.
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ÍI«num taldist svo til a5 $40.000 mundi hann aV

ininsta kosti fá fyrir húsgögn sín, er hann seldi þau

'g ýmislegt annaö, og ennfremur yröu vcxtir af fé

hans eitthvaS um $20.000. En ýmisleg höpp höföu
hontim að hendi boriíJ á þessu timabili er léttu fjár-

evöshma. llann hafíi tapab á bankahruni $113.-

468,25. "Xopper" Harrison haf«i hjálpa« lionum til

að veröa af með $60.000. Hinn óhóflegi dansleikur
(ig íburCarmikli haföi kostaö hann um $30.000. Og
l)að sem hann hafði orðið á eftir me5 eyðslu sjálfur,

I^ann tima scm hann lá veikur, hafCi a8 nokkru unn-
ist upp á tapinu sem varð á ferCalagi s^^^ngf'.okksins.

I"erí5 hans til Frorida, husaleiga og læknishjálp haftJi

kostaC um $18,500 en miðdegisveizlur og leikhús um
S31.000.

Þegar hann leit yfir sex mána'Ca starfi5 og ihug-

tl^i allar ástæCur, fanst honum aö svona yfirleitt hafa
(lável gengiö. Þess fór að vísu ekki dulur, aC erfiö-

asta þrautin var óunnin. Hann átti enn eftir feikna

íúlgu sem varð aö vera horfin 23. Sept. Um $40,000
haföi hann lagt í kostnaB viö hina fyrirhugutJu skemti
-igling á listisnekkjunni.

í huga hans brutust nýjar og nýjar eyðslu-hug-

nvndir. Hann hafCi í fyrstunni hugsaö sér aö gefa

cöa selja húsgögn sín áíur hann legíJi af staC í sigl-

iiiguna. HafíSi hann viljað gera þa« til þess a« létta

i pór áhyggjum og eySslu síðasta mánuðinn, því a8
'iann gerSi ekki ráð fyrir aS hann kæmi heim aftur

!\ r en í lok Agústmánaðar. En viö nánarí athugun
.1 hann að þatJ var eklú rétt að koma í veg fyrir þá
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<*y1}slu sem af því gæti leitt at^ hafa heimili hans opiiS

.neV fólkshaldi, sem þ6 hlaut a6 vera nauOsynleg..

£n þegar hann væri kominn austur um Atlantshaf.

bjóst hann viö að fá ný og óvænt tækifæri til fjár-

eyöslu, svo aö óþarfi væri aö gera sér rellu út úr því

að síBasti m'muöurinn yríi erfiöari en hinir. Eftir

því sem brottfarardagurinn nálgaðist, komst Monty
i betra skap og fanst fjáreySslu horfur býsna góC.nr.

Hann ráögaöist svo sem aö sjálfsögCu vitJ lö.:;-

menn sína, áCur en hann lagíi af stað. Fanst hon •m

þeir næsta vongóöir um heppileg úrslit fyriræthna

hans aö lyktum, en þeim hlaut gott af því aC skína

líka. Var hann því hæst ánægöur er hann fór út

frá lögmönnunum og fanst sér allir vegir færir. I

lyfitvélinni rakst hann á Drew ofursta. Þeir viku

ekki svo kunnuglega hver aC öörum sem þeim haföi

áður veriö títt. Oíurstanum hafíi kcmi5 mj ig á

óvart útlistanir dóttur hans á sundurþykki henn:ir og
Brewsters; hann gat naumast í því skiiiS Frásögn

hennar um aC fri-ömælast við Monty, e' . aö húii

heyríJi bankamáls-söguna, hafCi veriS lálf loöin.

Hún hafei þó sagt, aö hún hefCi gert alt, sem hún
hcföi séC sér fært aC gera, til þess aö láta hann njóta

drenglyndis þess, er hann haföi sýnt, en hann hefði

tekið öllu slíku illa af henni. Ofurstinn þóttist þvi

vita, aö eitthvaö verulegt hlaut að vera aí5, en h'nn
var öí hygr 'nn til aö fara aö spyrja frétta um ásta •

málin. Saiuc sem áíJur þótti honum þetta ilt, þv;

aö hann hafði haft mætur á Monty, og haföi aí5 litlu

"samkvæmis-firrur" Barböni gegn honum, sem hann

iR'
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^vo nefiuli. l»egar hann rakst á Brcwster þama i

'yftivélinni. lifnaSi i huga hans öll sú foma velvild,

-cni hann haföi haft á honum, og vonaBi aíS þessi

fiMKhir þeirra yröi til þess aö eyöa alvcg öllu mis-

-.etti, ef nokkub væri. Ilann htilsaöi því Brewster

nij«)g vingjarnlega.

"Þer hafiC vist gleynit þvi Brewster", (sagSi

Iiann uni lei5 og þeir heilsuCust me6 handabandi,

'aS þér eigiö lítilræöi hjá okkur."

"Xei, ekki alveg", svaraöi Monty, *'eg ætla a6

heiiiita þaS af yöur áöur langt um líöur. Eg legg af

>taíS á finnu<laginn í skemtiferC til MiðjarCarhafsins."

Já, eg hefi heyrt eitthvaö á þaö minst aö þér

heföu5 það í huga." Þeir voru nú komnir ofan á

i.cösta gólf og ofurstinn dróg Monty mcö sér afsiQis

út úr fólksþyrpingunni fram í anddyriö. "Pening-

arnir tru til, hvenær sem þér óskitJ þeirra. En eru6

])ér ekki helzt til ákafur um fjáreyösluna vinur minn?

I>ér vitiS afi eg hefi ávalt haft uppáhald á ySur, cg

að viö afi yfíar vorum vel til vina. Hann var hygg-

inn fjármálamaönr, og er eg viss um aC honiun heföi

tallið þaö iUa, ef hann heföi vitaö aö þér eydduö fé

hans mjög gálauslega."

Þaö var eitthvaö það í fasi ofurstans, sem mild-

aSi skap Brevvsters, jafn-óljúft eins og honum var

nf) fara að skriftast fyrir fööur Barböru. Enn einu

^inni freistaöist hann nærri til aö segja sannleikann,

(n hann gnetti ao sér í tima.

"Hatin er skrítinn þessi heimur, ofursti", sagöi

hann, "og stundum fer þaö svo aö manns beztu
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kunningjar verti''. nanni ókunnugir. Eg veit að ytfur

kann aC ftnn.

ekki þegar n

frídögunum,

þegar þeir ei

"ÞatJ g« t

svarafii ofur

cg fara að eins og ílón, en er samt

I <r- ittið, réttast aO hafa þa9 upp úr

. h^:gt er, og taka sHkui til starfa

a •'^,i?"

- a'' veri^ í'ntt og blessatJ, Monty',

.lun oi' , t .iijög alvarlegur á svip;

"en það er lun ira' ' t ani erfiðara a6 taka til starfa

aftur, þegar n a5ur ík-^ r framið óskaplega hófleysu.

Þér munið sjúlfur sawnlærast tun að þér hafiö farið

yfir takniörkin. Það er annað en gaman s6 verða

aö byrja afttir sem öreigi."

"Það kann að vera aö þér hafiö rétt fyrir ytJur,

ofursti, en eg get þó að minsta kosti glatt mig vií^

enduxminningartiar, ef í það versta fer/' svaraði

M<Mity og rétti úr sér.

Þeir snéni ntj við til að fara tít tir byggfingimni,

og ofurstinn gat ekki stilt sig um aö segja:

"Vitið þér það Monty, aö dóttir mín er mjög
gröm yfir þessu athæfi? Htin er kjarkmikil cg fer

vel meö það, en sttílkur eru nti svo, að þær gleym.i

ekki ah í einu sínum helgustu tilfinningum. Eg er

ekki atS segja að það sé auðvelt, að kippa öllu i lag

aftur. En mér þykir yænt um yður Monty, og ef

nokkur er fær um það, þá eruð þatS þér."

"Eg vildi óska að eg væri fær um það ofursti,"

sagði Monty; "yðar vegna vildi eg feginn að þaS

væri eins auöveU eins og þaö virðist vera. En ti!

eru þeir hlutir, sem karlmaöur á ómögulegt með aö

gleyma — og sjáið þér til — Barbara hefir hvafi
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cftir annað láti« mig skilja þaö á sér, aö hún !«ri
ekkert traust til mín."

"En eg ber traust til yCar, og þa« mikift. Fai8
þér gietilega, og þegar þér komitJ aftur þá megitJ þér
reiða yöur á aöstoð mina. Veri« þér sælir."

Fimtudagsmorguninn næstan á eftir sigldi

"Flittcr" út flóann. og fjárey«sluma«urfnn var kom-
inn á flot. Aldrci ha£«i lira«skrciðara, hreinlegra
eöa ásjálegra skip klofi« öldur á Ncw York höfn,
og þaö var glaSl>Tit fólk sem þaS flutti út á hafið.

Urcwster haffii IwCifS tuttugu og fimm manns
nieC sér 1 feríina, og þeir höföu me5 sér hcilan
skara af þjónustu meyjum, þjónustu svcinvim og far-

angri.

Það var ekki fyr en nokkrum vikum siðar a«
lírewster las líflcga ritaða frásögn blaðanna um
brottför hans frá New York, en þá var hann orðinn
hvers manns athlægi sjálfur.

A þilfarinii stóðu og horfðu á hæstu byggingar
l)organnnar hverfa, Dan De. Mille og Mrs. Dan,
Margrét Gray, "Rip" Van Winkle, ReginaM Vrndcr-
IMioI. joe Bragdon, Dr. Lotless og systir hans Isabclla,
Mr. og Mrs. \'alenine og dóttir þeirra María, "Sub-
way" Smith, Páll Pettingill og ýmsir fleiri. Þegar
Monty virti fyrir sér þenna hóp, fann hann gerla að
þar voru saman komnir beztu vinir hans a'lir, og
þeir sem honum höfðu reynst tryggastir. Vinátta
|)eirra hafði verið þrautreynd, og hann vissi gerla að
þeir mundu aldrei bregCast sér, hvernig sem alt færi.

Mönnunum hafði heldur en ekrki komið þaC á
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óvart, jjegar þafi fréuist aö Dan Dc Mille ætla«i aö
veröa með í ferðinni. Ilöfðu ýmsir skipsfclagar hans
stungiö saman nefjum um þaö, aö hann mundi ganga
af skipinu einhversstaðar viC strendur MiCjarðar-
hafsins, ef hann sæi sér fœri. En De Mille stór og
letilegur, brosti kæruleysislega aö slikum getsökum
og kvað óvíst að aðrir yröu þaulsætnari á skipinu
heldur en hann.

Um hríð skemti fólkið sér við að skoða himin
og haf og að tala saman. En eftir fárra daga ferð
á sjónum fór að færast þögii yfir ferðafólkið og
glaöværöin að réna, og þá var það að Monty fékk
viöurnefnið Alladín, sem festist við hann. Þá var
þaö að hann kvaddi til að skemta fjóra blökkumenn
sunnan úr heimi sem sungu og léku undir á gítara
ýms gamankvæði. Höfðu þeir verið fólgnir ann:ið-
hvort í leynihólfum í skipinu eða niöri í kja'sogi, en
ferðafólkinu var Iiin mesta skemtun að þeirri músik.

''Heyrðu Magga", sagði Brewster einn daginn
þegar heiðskírt veður var og einstaklega gott í sjóinn,

"þetta feröalag á mun betur við mig heldrr eii að
fara yfir North River á ferju."

"Mér finst þetta ferðalag líkast góðum draumi",
svaratöi hún

;
gleði skein henni úr augum, en golan

lék um lokkaprútt höfuðiö.

"Og veistu hvaö eg á niðri í kistu i k'ietimni

minni? Það er stafli af bókum úr gamla þakher-

berginu. Eg tók þær meö mér til að lesa þær þegar

rigningardagar kæmu."
Margrét svaraði engu, en blóðið tærðist í kinn-



159

ar henfii og hún leit út á sjóinn löngunarfulhim aug-
um. Svo brosti hún.

"Eg hélt að þú heföir ekki haft meS þér neitt

af neinu,"' sagði hún lágt.

"Þetta er ekki nærgætnislega sagt, Magga."

"Eg ætlaöi ekki aö særa þig. En þú mátt ekki
gleyma þvi, Monty, að það koma önnur ár á eftir

þessu. Þú veist viö hvað eg á, er ekki svo?"

"Blessuð Margrét vertu ekki a« setja ofan í viö
mig." sagöi hann svo blíölega að hún haföi ekki brjóst
í sér tii aö segja meira.

XIX. K.APITULI.

Tz'ccr hetjnr.

\ið Xjörfasund var Monty afhcnt þelta sím-
skeyti, sem hann opnaði með skjálfandi hendi:

Til Montgomery Brcwster

á skemtisnckkjunni "Fletter'* viíJ

Njörfasund.

I>að cr heihiiikill áhugi á að koma á frí-silfurs

frumvarpi. Kant aö þurfa aö eyða helmingi

mcira fé. Húrra!

Jones.

Þessu svaraöi Monty þannig:
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Fellis frmnvarpið fyrir alla muni. Spari« ckki
fé og skrifið á minn reikning.

T5 o ' •

^ Brewster.
P. S. SímiS og látið mig borga.

Regntíminn var nær á enda og tækifæri til a«
eyða tímanum a« einhverju leyti í Monte Carlo virt-
ist Monty svo girnilegt a« hann vildi sem skemst
dvelja viö Njörfasund. En DeMilles haföi bréf
me«fer«is til eins liösforingjans þar í kastalanum og
Brewster gat því ekki setiö á sér a« halda dýr«legi
mi«degisvei2lu. Getur lesarinn bezt geti« nærri því
veizluhaldi, er hann gætir þess a« strax er því var
Ioki« þurfti a« afla alveg nýrra vístfanga handa
fólkinu á Flitter. öllum liðsforingjum haf«i veri«
bo«i« og konum þeirra og Monty hefði gla«ur gætt
allri herdeildinni á öli og smurðu brau«i ef virir hans
hef«u veitt honum nokkurn kost á því.

"En þetta gæti oröiC til þess a« tryggja bræöra-
bandi« milli Bandamanna og Englendinga", sagöi
Gardner, "en þaö þarf ekki siöur a« tryggja sér þaS
a« fjáreyösla þín setji þig ekki á höfu«i«.

En Monty var ekki á því a« draga úr fjárey«sl-
unni aö heldur, og Gardner var« a8 láta huggast.vi^
magra og hávaxna enska stúlku, sem hann haföi a«
sessunaut undir bor«um um kveldi«. öllum hinum
samfereamönnunum á skipinu varð veizlan ánægju-
efni, eftir útivistina á bafinu, sem fremur haföi ver-
i* tilbreytingarlítil.

Þegar gestimir voru komnir í land, rakst Monty
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.Mer þykir le.tt ais þurfa a« skerast i þetta már'
.>g>>, hann og greip framm i fyrir henni, ««^^"1;
ess a« eg er eini samvi.k«sami tilsjóna^maíurin
|.e>sum hóp,, þá neysist eg til a« benda^ér 4 "«
m. .S er ra=tt fólks á milli um Þa«, hve^lg þú hieSr .er. Annars er þaS anna« en gaman fyrir ró^l.vmlar giftar persónur a« burfa a« láta .ií .7 i,T
si.jandi á tali-, te„i hann víS

"" *'^ ^^
'Eg heyri og hlý«i", svara«i hán elelnisleea

"

cr l,un horfSi a efhr manni sinum, sem eekk nA
burtu, og loks sagíi hún "ee er ,L^'' u »
Mta fer«alag vir«1:, tZ' J^i," &""«' ''''»»

'Hann hefir þé komist a« raun um þaS nú aS

'Nu furðar mig a« heyra til yöar Mrs Han^n^ er engu likara, en a« þér séuB siálV/r í^*
^'^tfangnar af Dan." ^^"^^ ^'®«*^

' Monty. þér eru« blindur eins og hitt fólkifí

"

-enal.afh^efieg^hífir.œ,'^,^:

/
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Eg hefi á minni viCburtaríku «fi altef verið a« sann-

færast betur og betur um þaö, að hann er sá matJur

sem mér hæföi bezt, og sá maCur, sem eg hefUi átt

að láta mér þykja vænna um en nokkum annan. Þa5

er nærri því furCa aö fólk skuli vcra a« leika me«

eldinn — þaC fólk sérstaklega sem getur átt sifelda

farsældaræfi. Eg hefi brenst einu sinni eða tvisvar,

en Dan er góCur drengur og hann hcfír ávalt hjálpaC

mér þegar eg hefi verið komin í ógöngur. Hann

veit hva» líCur. Enginn getur fariö nær um hlutina

heldur en hann, og þa8 er ckki ólrklcgt, aö honum

þætti minna vænt um mig, cf eg væri ekki jafn vond

inanneskja eins og eg er."

Monty hlustaöi á þessa ræ«u scm steini tostinn,

þvi aC hann haföi hugsaö sér samband Dc Millc og

manns hennar alt annaö. En tárin Stó«u hcnni i

augum og svipur hennar lýsti þvi Ijóslega aC hún tal-

a«i ekki um hug sér. Honum hvarflaði nú i hug

hváCa flón hann hef«i oft veri«, og hva« rangar

skc«anir hann heföi gert sér um hana; og er hann

fór i huganum yfir alt þa« sem þau höf«u átt samaii

a8 sælda, sá hann, a« samband þeirra hjónanna haffci

altaf sta«i« óhagga«.

"En hva« vi« þekkjum annars kunningja okkar

líti«", sag«i hann gremjulega. Litlu si«ar sagSi hann

:

"Mér hefir þótt mjög vænt um y«ur Mrs. Dan, cg

þa« um langan tíma, en nú ver« eg a« játa þaB,

a» eg öfunda manninn ySar."

Þeír fengu hálfslæmt ve«ur á Flitter á Lyons-

flóanum. Skipi« var á lci« til Nizza þegar atlK««ur
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gerðist sem olli töluverðu uppnámi á skipinu. Þaö
var í fyrsta skiftið scm nokkuð sérlegt haföi fyrir
komiö á leiðinni. Æ6i stór hópur farþega var í aUal-
salnum, og voru a« skeggræ«a sín á milli um hina
óskaplegu cyðslu Montys, þcgar Reggy Vanderpcol
kom inn letilcgur eins og hann var vanur, en þó voru
augljós svipbrig«i á andlitinu, en þa« var þó ckki vant.

"Þctta cr eitthva« þaö undarlegasta, scm eg hcfi
nokkum tíma vitaö", sag«i hann og dróg seiminn;
"eg hcfCi gaman a« vita hvaö menn hef«u annars
gert cins og á stó«."

"Eg hef«i ekkcrt vilja« hafa me5 stelpuna a«
gcra," sagöi Rip Van Wingle spekingslega.

"Hér cr ckki um neina stelpu a8 ræ«a, kunningi."
svaraöi Reg^y ög hlassa«ist ni«ur í stól. "Ma«ur féll
fynr bor« rctt áöan", bætti hann vJC rólega. Menn
hropu«u hver í kapp vi« annan og allir gleymdu
Brewster. "Hann Ýar eitthva« aö stauta skamt þa«-
an sem eg stóö, Púff og hann steyptist í sjóinn og
nacsl s.i eg hanff svamlandi skamt frá skipshliðinni."

"Aumingja ma«ur", sagöi Miss Vaientme.
"Eg haföi aldrei séö manninn fyr — hann var

niér alókunnugur. E^ hefCi ekki hika« minútu e.,
a þilfarinu stó« heill skari af kunningjum hans. ? . .-

náunginn var legunauíur hans. Eg held a« ykkur
netti því a« geta skilist þa«, a« þa« var ekki mitt að
fara a8 fleygja mér i sjóinn á eftir honum. Hann
var ofurlíti« syndur og eg sagCJ honum afi revna aö
liaida sér uppi. Bölva«ur skipstjórinn sást hvergi.
Einhvcr sagCi, aC hann væri sofandi. Loksins sagöi
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eg stýrimanninum til. l>cgar hér var komitJ vorum

viö komnir fulla mílu burtu þatJan sem matSurinn

hafCi falli'ö út, og eg sag«i stýrimanninum, aC mér

þætti ótrúlegt a« vi« fyndum manninn þj aC við

færum að leita hans. En hann lét skjóta út bátimi.

'Þá fór eg nú aö hugsa máliö. Vitaskukl — cf c-

heftJi veriö manninum kunnugur — ef hann hef^i

veri« einn ykkar — þá hefCi ö«ru máli veriö

aC gcgna."

"Og þú varst þó bczt syndur af okkur öllum í

skóla, þorparínn þinn," hrcytti Dr. Lotlcss úr sér.

Nú hlupu farþcgar upp á þiljur, og hctjuskapur

Vandcrpool fór atS vcröa vafasamur i hugum raargra.

SkipitS haf«i snúiö vií5 óg stefndi beint i gagnstæíJa

átt frá þvi scm þatJ haföi haldiö áCur. Tvcim litlum

bátuffl vair róiö lífróöur þangafi sem ókunni maöurínn.

er Reggy haftJi mest UlaC um, haftJi fallitJ fjrir bjrö.

"Hvar cr Brewster?" hrópafci Joc Bragdon.

"Eg finn hann hvergi," svaraöi stýrimaöurinn.

"Hann ætti aö vita um þetta," æpti Mr.

Valentine.

"Sjáiö þi'S til, þeir eru aö taka eitthvaíJ upp úr

sjónum þama/* kallaöi stýrimaíJur. SjáitJ þitJ til þeir

eru á andófi á fyrri bátnum og eru atJ innbyrða eitt-

hvaíJ — þeir eru búnir atJ bjarga honum!"

Nú lustu skipvcrjar upp fagnatJarópi, og þeir sem

úti í bátnuni voru svöruðu metJ þvi aö veifa húfum

sinum. FóUdtJ þyrptist út aS öldustokknum þegir

skipitJ nálgatJist bátana og ysinn og þysinn var mcir

on litiU. £n er þeir gátu greint mcnmoa i bátunum,

/
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brá farþegunum heldur en ekki í brún,

1 Ö6rum bátnum sat Monty Brewster brosandi
og rennvotur og upp a8 honum halla«ist máttvana
skipverjinn, sem fallið hafCi útbyr«is og hvíldi höfutJ
lians á brjósti Montys. Brewster haföi séö manninn
falla útbyrCis, en í staC þess atJ fara a« rifja upp, af
hvaða ættum skipverjinn væri, hafði hann steypt sér
í sjóinn til a« reyna að bjarga honum. Þegar bitur.
inn náöi til þeirra var skipverjinn í ómegni, en
Brewster hélt honum uppi og var því alveg atS þrot-
um kominn. Heföi þa« skift einni c«a tveúnur mín-
útum a» báturinn næSi til þeirra, mundu báðir hafa
druknað.

Þegar Monty var kipt upp i skipiö var dálit-

ill hrollur í honum, og hann greip i fyrstu litlu hcnd-
ina sem svo ákaft reyndi að ná í hans og litaöist svo
um eftir skipverjanum sem var enn meövitundarlítill

"Komist þér að hvað pilturinn heitir, Mr. Albcrty
og sjáið þér um að hlynt vcrði að honum cins vcl

og hægt er. Rétt áður en hann misti mcövitundina
var hann eitthvað a* tala uni móður sína. Sjáiö þið
til, hann var ekki að hugsa um sjálfan sig, þama,
heldur hana. Og heyrðu Bragdon," bætti hann viö
i lágum hljóðum — "líttu eftir að hækkutS séu launin
hans. Heyrðu, Magga, vertu ekki a8 þessu. !£i
verður holdvot ef þú gerir þetta."
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Le roi s* amuse.

Þegar farþegar Montys lentu í Riviera, var hon-

um glatt i skapi, og þóttist sjá þar margskonar hyggi-

legt færi á að eyða fé. Hann lét þa6 heita svo aV

þama þyrfti að gera vi6 skemtisnekkjuna og á nieS-

an lét hann alla gesti sína sitja i landi og útvegaöi

þeim húsm^'Si á bezta gistihúsinii i borginni; þaS

gistihús lá utarlega í beenum og allnsrri sj^um þó.

Þegar gestir Montys komu þangað var þar mjög fátt

gesta fyrir, og hóteleigandinn grét gleðitárum þegar

Monty leigtSi handa gestum sínum alla sali og her-

bergi á neSsta lofti meS svölum, sem vissu út að

MiejarCarhafinu. Nú varð a« bæta viö nýjum þjón-

ustumcmnum, og þjónar Brewster i einkennisbúningi

sáust nú ví5a á strætum bæjarins. Þegar Margrct og

kunningjar hans ætlu6u að fzi.-a að hafa á móti þess-

um mikla kostnaSi, þaggaði Monty niUri t þeim me»
því, aiJ ef þeim hugnaiði ekki þetta, þá leigtSi ha i r sér

Íághýsi og annaCist sjálfur um öU tilföng.

Bærinn iékk innan skamms þaV sniV á sig, sem

konungur væri þangað kominn til dvalar með hirfJ

sina. Ýmsum búðum var haldið miklu lengur opn-



tim, cn vanalcgji, í þeirri von a» ná í eitthvai5 af pen-
ingum Bandankjamannanna. Einn morgun tók hótel-
eigandinn a« skyni Brewster frá dýriJ "Bataille de
Fleurs

,
með miklum fettum og brettum og íburt-

armiklu mah. VertJur varla me6 orðum lýst því. hve

h^n,^."fK- L-t "fJ.Þvi a« Monty og fylgdar^
hans, heffJi ekki komi8 í tækan tíma ti! a« sjá það

"Þessi bær ber alt annan svip um þær mundir."
sag«, hdteleigandimi. "C'est magnifiquel cest sup-

:,J^
""'^^ *^'* »« tnonsjör hef«i sé8 þa«."

haldi sjalfir?' spur«, Monty. Honum datt ekki ihug a« taka shkt ö«ru vísi en eins og spaug
Samt sem á«ur sátu þeir á tali uíigi Bandarikia-rrmíurmn og húsrá«andi allan fyrri hlS^jIg^Z

þeg^r a„gly,tur var árangurinn af mTuÍt^
l)a ur«u menn heldur en ekki hissa. Svo var Snie« vex^,, a« iiíu dögum si«ar var merkisdaguTLS^

Helg, þess dags var a« vísu fallin ni«ur fyrir Sr?*en Mony Iag«, þa« til a« hún yrfii tekin upp aftur'
"'

''Íai^r Hn'
'" "^^"'^^"^ kjötkveöju'hátíía

:Þa« er ht,ls um vert a« koma til Riviera," sag«Í
hann. ef ma«ur fær enga kjötkveöjuhátiö aS siá>a8 er svo sem ekki miklum erfi«Ieikum bun li« i*
Koma slíku hátí«ahaldi á. En lofT^l''::^^:^,
um fynr þann vagninn sem bezt vertJur pJS «oSrum fprstu stúlkunni. Svo er ekW nem siál?
^agt a« hver khe«i sig domínó-búningro^T^Æ
í^íg, og kastí konfettí óspart.

^ ^nmubu.
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'Eg býst vi» að þú ætlist til a« konfettiö sé bái«

til úr þúsund franka seölum og gefir hús me« lóS

afi verðlaunum." Bragdon skaut þessu a« vini sinum.

"Þetta er hlagileg heimska og ekki anna«, og

lögrcglan leyfir þa« ekki, Monty," sag«i De Mille.

"Haldi« þér a« þeir leyfi þa« ekki lögregluli«-

amir?" spuriSi Monty ögrandi. "Nu »kal eg sefja

y«ur nokku«. Logreglustjórinn er mágur Phihppe s

hóteleiganda og vi« höfum tals»ma« honum. Hann

vildi ekki hlusta á málaleitan okkar, fyr en yi« bu«-

um honum a« ver«a stórmarskálkur i skru«gongunni.

Þá lét hann undan og lofa«i a« Ijá okkur alU þa

hjálp, sem hann gæti látiö i té. til 9« koma þcssu fyr:

irtæki okkar fram, og kva«st vonast t| a« hann garti

feneiö alla heldri menn borgarinpav lil a« hjálpa Ui.

"í skrú«göngunni ver«a tveir hermenn og gestir

Brewsters i vögnum," sag«i Mrs. Dan htejandi.

"Æ:tli« þér ekki a« vera á undan eða eftir bakara-

vognunum.^^^^^
á skrú'Cgönguna frá hóteli?iu",

sag«i Monty. Þér þurfi« ekki a« vera kvíöandi um

háti«ina Hún ver«ur stórfengileg. Eg skal segja

ykkur a« In er ekki sólgnari i skrúBgöngu, en þetta

fólk í kjötkve»ju-háti«.

Si«an fór Mohty á fund yfirvaldanna til a)5 ut-

vega fullnaCar samþykki háti«arbaldsins, en vimr

hans og samfer«amenn ur»u fjöörum fegnir -yjir

•'Yiö getum a» visu ekki liSiS honum þctta,"

sag»i Subway Smith. Þetta hlýtur a« fara í handa-
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.t »»skolum, en þó væri nógu gainan a9 þvi/

"Eg hálfkviði fyrir aS setja á mig grimuná"
sagfii Vanderpool, "eg liefi aldrei fundi« til þess
fyrri."

Monty kom aftur me« þau tí«indi að hann heftSi

fengifi borgarstjórann til a8 auglýsa, atJ hinn tilrsddi

hátífiisdagur skyldi vera fridagur, ef Bandarikja-
maSur vildi skuldbinda sig til atJ greiða allan kostn-
að af skemdum sem verða kynnu af hátíðahaldinu i

bænum. Iþróttasýninga ftokkur sem var í nágrenn-
inu, var kvaddur til aö koma og sýna listir sinar &
auðu sviði framan við Hótel de Ville, og var flokkin-

un> ábyrgðst mjög rífleg fjárupphæð fyrir ómak sitt.

Tlrewster var svo áhugasamiir um að koma á faátílBa-

haldinu að ómögulegt var að stöðva það; vinir hans
hættu þvi alveg viö þal', en tóku að aðstoða hann við

undirbúning skemtunardagsins, að reisa sigurbcga og
hvetja kaupmenn til að skreyta búðir sínar sem allra

bezt.

Þó að til þess heföi verið efnt fremur i ganuii

en alvöru, þá tóku bæjarmenn þessu ekki svo. IÞeim
var bláasta alvara og voru innilega ánægðir yfir

hinni nýju óvæntu kjötkveöjuhátíC. Jámbrauta
þjónar sendu auglýsingar út um alt, og höfuðprestur
kirkjunnar í bænum færði Brewstcr hlýjar þakkir fyrir
að hafa hafið lítt kunnan helgimann í dý.rðlinga-tölu.

Guðmaðurinn bar fram þakklæti sitt 'meö svo mik-
illi ákefð og flcðulátum og mælgi, að Monty þóttist
sjá að hann hefði ekki á móti því, þó að hann gxfi
nýja altaristöfJu, sem lengi hafði vanta«.

y
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Lolcg rann upp hinn mikli dagiir, of aklrei hafVi

jafn mikilvxgleg kj$tlcve5jiiháti« farft þftr frm
fyrrí. Að morgni fóru fram aflraunir og þett kjms
fþróttir og ennfremur sýningar i smátjðidum. Pó!k*
i8 var himinglatt og alveg hissa yfir Montys tfifrandi

verUaunum sterkaita mannsins Í Íþi^ttasýnfaigar
flokknum. De MiUe var kvaddur til atl taka til máb

;

en af þvi a8 hann kunni ekki nema tiu or« i frönsku
afsakaSi hann sig og borgarstjórínn tók af honum
ómakið; hann var lítill vexti en gcddur framá-fkar-
andí reglulegri frakkneskrí mclsku, og nefndi óspart
i rseKu sinni þá Franklin og Lafayette.

Skrúðgangan fór fram um kveldiV og hepnaVist
vel. Þar uríSu i öll helztu mikiUnenni tMejarini atS

ógleymdum ^ipverjum skemtisnekkjunnair. Lóöra-
fbkkur "Flitters" lék fagurlega undir og var at) þvi

hin bezta skemtun. Konfetti rigndi og bKJarbáar
voru glatSir og fagnandi.

Frá svölum gfstihússins lét Monty og fylgdarliC

hans btóm og konfetti dynja á þá sem fyrir neðan
voru. Nú var óspart vitnaS til Franklins og Lafay-
ettes, en borgarstjórínn lét skrtAgönguna nema sta6-

ar undir svölum gistihússins og afhenti Monty þar

skrautrita5 þakkarávarp. SiSan sungu skólabömin,

en fólkie dreifðist til a8 híttast aftur þegar kveldaVi-

Klúkkan átta a5 lcveldi liófst mikiV ssmisaeti,

sem Brewster stýrSi, og voru þá í boSi hans allit

málsmetandi menn bæjarins. Konur allmargaT vorti

og boSnar og á ný minst þeirra Franklins og Lafay-

ettes. Hver einasti boísgestur hélt a6 minsta fcosti



dlui r««u. en þó þótti Subway Smith ttkast btti Í

þri«ju r««unni sem hann hélt. Hann kuntii a6 vísU
á enga a«ra tungu að mæla, en enskui og haíVi hann
talað ensku er hann hélt fyrri rtt6una, en er hann
stoð upp til aS tala í þriðja sinn me« drjúgum mikil-
menskusvip og stjórnmálamannstilbur«ura, komst
hann svo a« or«i:

"Mesdames et Messieurs: J'ai, tufas, il a, noui
avons

'
— svo sló hann út bðndunum og bætti vi«,

"vous avez". Frambur«inum var töluvert ábótavant
svo a« frönsku áheyrendurnir héHii aC hann væri a«
tala ensku. Þeir voru hrifnir at því hva« ræ«t|.
ma«ur bar sig vel, og tóku upphafsor^um hans me6
dynjandi lófaklappi. SamferiJamenn Subways, Banda-
ríkjamennimir gertJu sitt ítrasta til a« fá hann til
aö setjast ni«ur, en þcir frönsku misskildu þær til-
raunir, heldu a« þetU væri a«dáun og kSfakla^« tók
til a ny enn ákafara en áBur. Nú rétti Subway
upp hond sma og kvaddi sér hljóBs meS þeim hættía« aheyrendunum þótti auBsýnt a« hann væri í þannvegum a« láta í Ijós einhverja stórfengilega hu^u^
Hann bei« þanga« til dauBaþögn var komin, en þámælti hann: *^

"Maitre corbeau sur un orbre perché —" oevom þetta ræBulok hjá honum því a« nú gripu þei?
t.l hans De Mille og Bragdon og háru hann út úr
herberginu. Frakkamir ímynduBu sér a« Subway
hefBi sagt einhver stórfengileg mó«gunaryr«i og þes^
vegna væm vinir hans a« þagga ni«ri í honum. Nú
la vrö a« uppþot yrBi, unz Monty tókst meB sinni
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tiúklu lægni a« stiUa til {n5ar og koma ró og góttf

skipulagi á samsætið.

Skemtun þessari lauk metS flugeldum og dansi

utldir berum himni — og var sá dans býsna léttúð-

ugur að lokum, en fólk var alt grimubúiS. Kostgæft

hafCi veri« a« gleCja fólkiC eftir föngum og kjöt-

kveðju-hátiCar-bragurinn var ósvikinn alt til enda.

Brewster fanst þessi háti« nærri því ofboCsleg, og

honum varð erfiSara a6 leika þennan leik tmdir grím-

unni, en hann haf«i búist viö í fyrstu. Hans eigin

vinir virtust forBast hann, og ástleitni þorps-drósanna

var hverfandi ánægja. Hann nam staðar utan viö

dansfólks hópinn og virti fyrir sér þann skrútJbúna

skara, sem hann hafSi hóað saman ; alt i einu hrökk

hann vi5 er hann heyrSi óp stúlku klæddrar i rauVan

dansmeyjar-búning. Var hún a8 reyna a« losa sig

úr fangi stórvaxins dansherra, sem henni þótti helzt

til nærgöngull. Monty veik þangaV, og kom i tæka

tí6 til a5 koma í veg fyrir aC gfríman yríi rif'i af

rauðklæddu stúlkunni, og sló náungann svo atS hann

féll flatur. Hann spratt upp ofsareiBur, en þá skár-

ust fleiri i leikinn og drógu óróasegginn með hlátr-

um og sköllum burtú. En Monty hafCi ekki gætt

þess aS gríman haf«i falli« af honum i þessum

sviftinguni, og nú fann hann sér til mikillar undrun-

ar aS sú rauðklædda stakk hendinni undir handlegg

hans og heyrCi hana hvísla

:

"Monty, en hvaC þú varst vænn. Eg er þé'r svo

innilega þakklát. Þú ert likastur grískum fimleika-

manni. Eg skal segja þér, afS eg var ortJin fjarska
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tirædd, en það var náttúrlega heinuka af mér.''

"Eg skil ekkert í þessu, Magga?" hvislaCi hanri.

"Er líka nokkurt vit í a« láta þig vera bér og engan
til a«*líía eftir þér. Eg var aumi bjálfinn aV trúa
Pettingill fyrir þér. Hann vartJ heppinn þessi piltur

afi eg varö ekki harShentari á honum." Hann laut

niöur að.henni og glahipa brá fyrir í augum hans.
"Þér er ekki hent a» vera i ahnari eins hringiöu og
j)essari, Margrét", sagíi hann brosandi. "Þú þarft
einhvern — til aö líta eftír þér — þú þarft — mig."

En Mrs. Valentine haföi séð hann grímulausan
og kom þangað aS leita a« Margrétu. Hann sagOi að
nú væri komiö fram undir morgun og sjálfsagt atS

fara heim í gistihúsiö til að sofa. VarC það því úr aS
|)au fóru burt hálf-óánægfi þó undir leiVsögn BragdOM.

Monty fekk ekki fyr að vita hver hann var sá
sióri dólgur sem hann sleit Margrétu af og feldi til

jarSar með hörðu höggi, en hann kom á lögreglu-

stööina morguninn eftir að losa "Reggie" Vanderpool
bnrt þaðan. "Reggie" hafði það verið og var nú iUa

á sig kominn, blár og blóðstorkinn á andliti, og bar
sig heldur aumlega, en þó tókust skjótt sættir með
^íonty og honum.

"Eg var búinn að segja þér, að eg gæti ekki
l...riS grímuna svo aö vel færi", sagöi Reggie, þegar
Monty var kominn af staS með hann heimleiðis, af
I«'greg!ustöðinni. "Því fór eins og fór."

Daginn eftir kjötkveðjuhátíðina ók Brewster meö
gestum sínum til Monte Carlo. Hann hafði aðeins
hugsað sér að dvelja þar örstutt og tapa svo sem
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því svaraði, sem hann haf6i tafist vi6 tytúú þá
dagana, sem hann hafVi veríð á sjómtm. Hann
gleymdi Swearengen Jones algerlega og íór strgx a6
reyna lukkuna. Fyrst i statS tapaVi hami giíurlega

og átti bágt með að dylja íögnuV sinn. Margrét Gfay
faoríei á hann og ba« hann i hljóði a8 hætta, en Mrs.
Dan hvatti hann fastlega til aS halda áfram þangaS
til gæfan brosti vi6 honum aftur. Hann fór eftir

því ráeinu, sem óbilgjamara var, Margrélu tíl mik-
illar gremju, og varö svo æstur aö honum fanst sér

vera ómögulegt a« hætta. Og brátt skifti um. Hann
fór a'ö vinna.

"Mér er ómi^ulegt aö hœtta nú," sagVi hann
rábaleysislega. "£g hefi unnitS um fimm þúsund
dali, og eg verð þó aS minsta kosti a($ losa mig vitf þá."

Inn^n stundar hvildu augu allra sem víVstaddir

voru á Brewster og dá5ust aV faepni hans. F6Iki6

misskildi algerlega ákef% hans i að spila, og æsingar-

roSann sem spratt fram i kinnum hans i favert skifti

sem hjólí6 snéríst. Hann faaftSi valiS sér sæti hjá

enskri hertogafrú, sem faafCi lagt þat$ i vana sinn að

draga unciir sig gróða óæftJra spilamanna; vartS har.n

þess og brátt var atS ætSimiklu af gullpeningum han>

hafCi blátt áfram verið stotitJ. Monty varö g'atSur

viö þetta og var kominn á fremsta falunn metJ aö
þoka peningahrúgu sinni nær faertogafrúnni, þegar
De Mille skarst í leikinn. Hann faaf«i veitt faertoga-

frúnni eftirtekt og vakti athygli siBgætcnda á því

snotra athæfi sem hún var a6 fremja. En^ sitJgætand-
inn brást ókunnuglega viíJ og bað De Mille a« þegja.
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Og mælti ennfremur, Mais c'ast madanie la duchesse,

que voa!ez-yoits."

En De Mille var ekki á því a« láta svo auSveld-

lega þagga niðri i sér, og hugsatfi sér a8 reyna aV
fá Monty til zfS verða gætnari.

"Eg faeld aV þér ættuS a« hafa sætaskifti, Monty
og taka saman peninga y9ar. I>a6 er veritS aC ræna
ySur." HvislaSi hann.

"HaldiS þér að eg fari a8 taka saman peninga
mína meSan eg er att vinna i stórgróSa ? Eg held síð-

ur !" sagVi Monty og lét sem hann væri hinn ána^asti.

Fyrst í s*aö batt Brewster sig ekki viö neina

reglu, heldur setti peninga sina á þær tölur, sem
minst líkindi virtust til a9 ynnist á. £n þatS var eins

og honum værí ómögukgt aS tapa. Þá tók hann at$

reyna ýmsar reglur, sem ^lamenn höfSu sagt honum
frá, en alt fór á sömu leHS ; honum hepnaðist alt af

,

hval$ sem hann reyndi. í örvænting sinni tók hann
tii a6 leggja tvöfalt undir á einn vissan lit i þeirri

von aS hann mundi þá atS lckvun hlfóta a5 tapa á þvi

;

en alt fór á sönni lei6. Þó hann legði fé i sifelíu á
rau6u kúluna hélt hún altaf áfram a5 lenda á rauCar

holur, þangaV til því var lýst yfir at$ bankinn væri

gjaldþrota.

Dan De Mille sópatSi saman peningunum og
og ta^i fjörutiu þúsund dollara á6ur en hann rétti

sjó^inn aö Monty. Vinir hans voru í sjöunda

himni þegar hann stóC upp frá spilaborðinu, og gátu

sízt i því skílið, hversvegna hann væri daufur í

bragUi. Hann ásakaði sig í huganum fyrir aö hafa
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ekki fariö a« ráðum Margrétar.
"En hvað eg er ánægS, þinna vegna, Monty"

sagöi htín, 'ía« þú skyldir láta vera a« fegna vitleys'
unni úr mér. en þó breyta þessi úrdlt ekki þeirri
sko^n minni a« fé þa« cr grætJist á þenna hátt, eða
1 fJárglæfra-spilum, gangi þjófnaöi naest/* bætti hún
við.

"Eg vildi a* eg hafði gegnt þinni ráöleggingu'

,

svaraði hann mæðul^.
"Og or«iC af öllum þessum gróBa? Þa» cr

heimskulegt að tala svona Monty! Þú hefCir þá
verið mörgum þúsundum dollurum fátækari," svai-
aði hún gletnislega.

"En eg hef«i þá haft traust þitt og álit í sta«inti
Margrét," svaraSi hann. •

XX. KAPITULI.

/ átfheimum.

Monty var nú í meira lagi illa staddur. Hann
haf«i a«eins eytt rúmum sex þúsundum dollara í

kjötkve«juhátíCína og engin tök sýndust á því, a5
hann gæti losa« sig auöveldlega vi« þa« fé, sem hann
haf«i unni« á spilahúsinu. Hann haföi fengi« þá
raun af Monte Carlo, a» þanga« kæröi hann sig ekki
um a« fara aftur, og svo var Margrét svo afar-and-
víg því a« hann færi þanga«. í Riveria var ómögu
legt a» ey«a meiru fé, og var au8sé« a« fara vaií^

eitthva« anna« til a» 'koma skildingunum í lóg.
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"Eg hefi aldrei á«ur skili« fyllilega hvatJ máls-
hátturinn "tight rooney" táknaði", sagöi Monty vi«
sjálfan sig. "Hamingjan gaefi aö eitthvaö gæti losn-
a« um skildingana." EitthvatJ var« a« taka til brag«s.
Honum kom til hugar aS í Italiu kynni a« vera fuh svo
gott færi á a« ey«a fé me« furstalegu oflæti eins og
nokkurs sta«ar annars sta«ar. Hann íhuga«i horf-
urnar frá ýmsum hli«um, en fanst ö«ru hvoru eins
og hvergi væri fullnægjandi úrlausn a« fá. Hann
rakst loks á skýrslur iim Jifna«arháttu viö vötnin í

Italíu og kom þá í hug áC PettingiU haf«i eitt sinn
or8i« hugfanginn af skemtibústa« vi« Comó-vatn.
Hann kallaði PettingiU á sinn fund og kraf«ist á ný
lýsingar af honum á hinu dýr«Iega landi vi« vötnin
á Italíu. ^

"Þar er dásamleg náttúra", sag«i PettingiII og
bar ótt á og draumþrunginn glampi kom i augu lista-

mannsins
: "Þa8 er kastali skemtista«urinn þarna viö

Comó-vatnie, eins og eg hefi« sagt þór. Tumar
hans og súlnarafiir spegla sig í vatninu svo a« unun
er á a« horfa. Þegar þanga« er komi« skyldi maöur
ímynda sér aö komiC væri í álfheima. Ma«ur dálei«-
ist af dýrCinni og kvíöir fyrir a« vakna af dvalanum,
og sjá alt horfi«."

"Já, sleppum því," sagöi Brewster, "því a« cf
\m heldur áfram í þessum anda, þá kann svo a« fara
aö þú verbir mér of skáldlegur. Þaö sem mig latig-

ar til a« vita er þa«, hver kastalann á og hvort líkindi

eru til a« nokkur búi þar á þessum árstíma.

"Kastalann á markís-frú nokkur scm er ekkja
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og er baralaus. Þ;aV er sagt aV einhverra hluta vcgna
sé beigur i henni vitt a« dvdja i kastalanum, of hán
kvaV jafnvel ekki þora a« koma nálægt honunL ölhi
er haldiV þar reiðubúnu til þess a« hún flytji þanga6,
en aldrei kemur hún; i kastalanum eru því engir
nema þjónamir/

"Þetta er einmitt staSur sem mér Iflcar", iag8i
Brewster, "þar væri gaman a« búa um stundar sakir.
PettÍngiU."

.

"Þér er bezt a« vera ekki að hugsa um þatJ,

Monty. MaVur nokkur var í heilt ir a8 reyna aV
fá kastalann keyptan, en gekk ekld, því aV konan sem
á hann var ekki á þvi a« sleppa honum."

"Ef þig langar til a8 gefa honum bendingu, þá
skaltu a«gaeta hvemig eg fer a». Ef þú átt ekki cftir

a8 búa um tima i kastalanum þinum, þá kaUa eg
saman fylgdarliQ mitt og sigH heim." Þessu nest
fékk Brewster a0 vita nafn ckkjunnar, sem kastalann
átti; og umboðsmanns hennar, þvi að þaS kom upp
atS PettingíII vissi um hann líka. Útbúinn mt^ þessi

gögn fór Monty aS leita sér aV hra9bo6a, og fyrir til-

stilli Philippe náði hann i franskan mann, sem Bertier
hét, cg þatJ ort$ fór af, a« hann væri frábœrlega slung-
inn a« ey«a pcningum. Brewstcr tjáði honum fyrir-
ætlun sína, og komst Bcrtier skjótt a8 þvi, a« hMin
hafCi rckist á mann, scm var eftir hans höftíi. Bertier
fékk þvínæst fulla vissu fyrir hvar umbo«sma«ur
markís-frúarinnar átti hcima, og var þ^;ar símu«
fyrirspum til hans um lcigu á kastalanum.

Svar umbo«smannsins hef«i víst flesttmi litist
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nmrlds-frúniu dytti ekki i hug a8 Idgja »«^«itt^n

nokkrum manni. En eyðslubelgurinn Brewster var
ekki af baki dottinn. Hann spurði sig fyrir um hvatS
leiga á slicum staS vaerí að jafnftfli um niánu8art!itía«

og var« þess visari, aQ tíu þúsund frankar vaeri talih

mtSalleiga. Hann simaði- umboíSsmanninuhi og baúV
honum fimmfalda þá upphæð i faálfsmánaðarleigu. Um-
boösmaöurinn kvaöst þurfa aC fá ofurlítinn frest tii

a8 síma eiganda. En Brewster var ekki á þvi a«
biða lengi, svo a8 hann símaSi aftur hebúlisfang sitt

á einhverjum tilteknum stað í Genova, og "FlÍttef^*

var búin til siglingar á ný. Skipið hafði ah af legi6

með gufu uþpi og kolareikningurinn var ekki mikið
latgri en á fimskipum sem ganga til mannflutninga
um Atlantshaf. PhUippi kunni scr ekki beti þegar
honum var greidd camur mána?arlciga fy;irfram
me« þeim ummaelum, a« feröafólkai gaeti komiö aftur
á hverri stundu. Mikill var fögnu«ur ibúa þessa
smabaejar vi« þau tí«mdi, og þegar Brewster og föru-
neyti hans lag«i af sta«, var þa« kvatt meö kurt og
prý«i, sem hæft hef«i þjó«höf«ingja og hirtJ hans.

Þegar til Genova ikom, bei« Montys mikiU fjöldi
bréfa. VarC hann þess þá vísari, sem honum þótli
næsta ilt, a« frúin sem kastalann átti neita«i enn að
leigja hann. Monty hækka«i bo«i« upp í hundra«
þúsund franka, og fékk í sta«inn æfilangt vinfengi
franska hra«bo8ans, en þessu bo«i var neita« eins og
hinu. Þegar þeir fundust Monty og Bertier, settust
þeir enn á ný á rá«stefnu.
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"Ég vtrfi a8 komast i kastalann Bertíer," sac6i
Monty. "Hvemig á cg a6 fara a« þvi? Þér vcr«i«
a« sjá cinhvcr rá« til þcss."

En þó a« hra«bo«inn væri ckki málstir«ur a«
jáfna«i, þagna«i hann vi«.

'*Þa« hljóta aö vera einhvcr rá8 til a« kcmast
á« samningum vi« markis-frúna", sag«i Monty.
"Hva« er þaö í,?m hún h«fii' mest gaman af Þe' ki8
þér hana nokkil«r

"Alt í einu gla«ha«i yfir hra«bo8anuœ. "Ná
Veit eg hvemig vi« skulum fara a«," mælti hann, "en
þa« kostar peninga, monsjör —. mikla peitt^.^

"Nú, þaS er ekki ómögulegt aB vi« gettan laer

þá til," sag«i Monty rólega. "Hva« bcfi.- yönr
hugkvæmst?"

Hra«bo«inn skýrCi frá því og útlistaSi skýringti

sína meC miklum handleggjaslætti. Hann haf«i heyrt

í Florence aS markís-frúnni þaetti mji^ gaman a«
bifrei«um. En vegna þess aö hún væri fátæk, þá
hef«i hún ekki geta« fullnægt þeirri löngun sinoi a«
eignast bifreiS sem henni líka«i. Bifrei«in sem hón
hcföi notaS síCastliðinn vetur væri engan veginn efíi

'

nýjustu tízku. Ef monsjör treysti sér til aC — en

þaC var tíl of mikils mælst — enginn kastalí —
En Brewster var skjótur til úrræCa. "Símíö

umboCsmanninum, aö eg skuli bæta viC síCasta lilboS

mitt bifreiC af franskri gerC eftir nýjustu tízku og
þeirri dýrustu, sem hægt væri a« fá. En látiC þess viC
getiC aC eg vilji þá fá aC flytja í kastalann undir eins."

Þetta hreif, og föruneyti Brewsters var þegar í
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staV flutt til undralandsins — i ilfheimana. A8 vistl

gekk þa6 ekki orðalaust af, en Brewster var orfiian

|)ví svo vanur að láta engar mótbárur aftra rá6ager9-

um sinum, afi alt varfi a8 vera eins og hann vidli.

Bertier var kominn á undan flokknum til kastalans

og sá tmi móttökurnar, sem voru hinar beztu og hefðu

fyllilega hæft konungbomu fóttcl. Varfi þessi til-

breyting öUum hin kærkomnasta.

ÚtsýniS frá kastalanum var hi6 dýrfilegasta og
hallafií landinu fi^rlegá n^ur aS vatninu. Fyrst i

staS gerði fólkiQ ekkert smnaS, en a!5 virUa ^jrrir sér

j):'i óviöjafnankgu fegur9 scm brosti hvervetna vití

ai^num. Pettingill reik&t$i um eins og i draumi. Þ.atS

var þvi likast, sem hna trySi ekki sjálfum sér til

|)ess» aö hann væri nú í raun og veru kominn i kast-

alann sem hann hafði þrá5 meir en alt annatS. Hðnn
var i eins komr óvi5jafnanlegri hrifningu. Hinum
fanst þeir vcra komnir i jaröncska paradís. 'Þ.eir

sem voru gla^ir i anda fyltiist nýjum fögnutSi <^ ó>>

ánægjan hvarf af amdlitum þeirra þungbúnum, eins og

vormjöU fyrir s^. Mrs. Cfem sa^i Brewster atS

cngam nema skáldi hefSi geta5 komi5 til hugar a5

flytja á jafnfagran staC, en Magga bætti þvi vi5, a5

eftir þetta hlyti fertJafólkinu a5 finnast líti5 um alt

annaö, "svo nú ættirtu aö fara strax me5 okkur heim

Monty, þegar viö förum liéöan," sag5i hún.

"Mér finst eg vera eins og skólapiltur sem sett-

ur hefir veriS í skammarkrókinn, en rekist þar á

sætindi til að gæ5a sér á", sag5i Subway. "Mér finst

eins og eg væri oröinn eigandi a5 Central Park."

_ f
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"Mesthásin voni £ó« og fu!Í tf mörfalil hésiunl

Qg dagamir li«u mjof ánægjulega. Þá var t»tV eitt

kreld í bczta vcðri, er tólf förunaiitar Montyi höf«u
rHJié brött a» skemta «ér; ad hanii afré« aS kalla

Márfrétu Gráy ki\ reikningsskapar. Hann þóttist
alveg viss um, áð hún hefði for5ast hann af ásettu
rá(Ji svo víkum skifti, og hann vissi cnga ástKðu til

þess. Hann haf«i oft lcgið vakandi i rúmi stnu tóng-
um stundum og hugsað um hvað þessu atfcrli Mar-
gfétar mundi valda, en aldrci gcUð komizt að ncinni
niðurstöðu. Líklcgast fanst honum þó að hcnni hcfði
kunnað að þykja við sig útaf þvi scm fyrir hafði
koraið í Montc Carlo, cn þó þóttist hann muna eftir

þvi að jafnvel þar á-ður, hcfði hún reynt að draga
sig brott frá honum, og farið að tala við einhvcm
annan, cr hann vildi gcfa sig á tal við hana. Nokkr-
um sinnum hafði hann bcrlcga scð að hún flýði á
náðir Mrs. Dan cða Maríu Valentinc cða Pcttingills,

þcgar hann hefði gert sig líklcgan til að Uka hana
tali. Monty varð iUa við þegar hann fór að hugsa
um síðastgrcinda nafnið. Ef það skyldi nú vera
Pettingill sem stæði á milli þcirra? Þctta olli honum
áhyggju, en a-ðra stundina fanst honum cins og slíkt

gæti ckki átt sér stað. Þcgar þau stigu á hestbak og
riðu burt fanst honum hann fá í sig nýjan þrótt og
hug. Þá var ^ert ráð fyrir að þau settust að snæð-
ingi undir bcru lofti um miðjan daginn, í skugga.
rústa nokkurra, scm stóðu eftir af gömlu klaustri.

Höföu þjónar verið scndir á undan til að hafa til-

búna máltíðina. Tókst það vcl, og fyrir tiIsíilU Mrs.

ii
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Dftn var fólldV hi6 kátasU metlan i itueSingi itóe.
A tieiinldttinni vtr Monty •ittettur þcgar lagt var al
staV, of hleypti fram hesti sinum til aS ná Í Mar-
grétu. Þa« var samt eldrí svo a6 sjá, aV hún Iaer6i
sif um a8 verVa ein með honum.

'Heyrðu Magga", sag«i hann, *'þa« eru allar lik-

ur ti! þess, a6 eitthvað sé öðru vísi en það ætti a8
vera okkar i miUi/'

"Vi« hva8 áttu Monty?" spur«i hún um leiV og
hann þagnaði.

"I hvert skifti sem eg ætla að Uka þig tali, flýr

þú mig, og ef eg kem i hóp manna þar sem þú ert,

þá þýturðu í burtu."

"Þvættingur, Monty! Hversvegna ætti eg að
vera að flýja þig. Við höfum þekst of lengi til þess."

£n hann þóttist sjá á svip hennar að hún Ulaði ekki

af einlægni, og honum missýndist ekki.

"Pettingill getur talað við þig hvar sem er, án
þess að þú gerir þig líklega til að hbupa burtu,"

sagði hann alvarlega, "en þú ættir að minsta kosti að
sýna mér kurteisi."

"En hvað þú ert ósanngjam, Monty Brewster,"

sagði hún í hita. "Þú þarft ekki að ímynda þér að
miljónin þín veíti þér heímild til að gefa gestunum
þínum, hvaða fyrírskipanir sem þér sýnist og ætlast

til að allir hlýði þeim."

"Það er ekki rétt af þér að tala svona," skaut

hann inn í."

"Ef ummæli mín ekki falla þinni hátign i geð

þá er eg reiðubúin til að gera þér ekki meirí átroðn-
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ing. Eg skal þá veröa Prestons-fólkinu samferiJa.
' Það er í París," bætti hún viC.

Alt í einu mintist Brewster þess, aS Pettingill

haföi getiíS um Prestons-fólkiC, og látiC i Ijós þá ósk

sína, að hann mætti verCa því samferKa. "Já, eg

býst viö a'öi þú viljir ekki sleppa af Pettingill," sagtSi

hann hæðilega. "Þar ættuB þiö náttúrlega hægra

með aö vera meira saman,"

"Og um leiö ætti Mrs. Dan hægra aðstöCu hér,"

hreytti hún út úr sér um leið og hann drógst aftur

úr og lenti í hóp þess fólksins, sem seinna fór.

Pettingill hraðaði sér þá strax aö komast að

hliö Margrétar. Hann mæltist til þess að þau reyndu

hesta sína, og innan stundar höfðu þau hleypt af stað

langt á undan hinu fólkinu í tunglskininu. Brew-

ster ætlaöi ekki að láta þau sleppa þannig, og rak

hælana í síðurnar á hesti sínum, og hleypti honum
á harða stökk. En hann var ekki kominn nema
nokkrar teigslengdir þegar hann sá einhverja dökka

þústu á veginum, sem hestur hans hræddíst og hljóp

út undan sér er hann varð var við. Jafnskjótt tók

Brewster eftir því, að hestur Margrétar þaut áfram

mannlaus. Monty fleygði sér af baki dauðhræddur

og var innan stundar kominn til Margrétar þar sem
hún lá rétt viö veginn. Hún haföi ekki slasast, en
hruflað sig Htilsháttar en var skelkuð af fallinu.

Gjörðin haföi sHtnaö og söðhnum snarað. Fólkið

beiö þögult og vandræðalega, þangað til vagn kom
til aö aka Margrétu heim. Þjónusti'stúlka Mrs. Dan
var þar, og Margrét vildi enga a'ðra hafa meC sér i
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vagninum, en hana. En Monty hjálpaSi henni upp
í vagninn og hvíslaði : "Magga, eg vona aS þú haett-

ir vi5 aö fara frá okkur,"

SÍrm^íur 9§, ff^
XII. KAPíTUU.

Prinsinn og hændurnir.

A8 lifa í stöíSugum friCi og aögeföarleysi í álf-

heiminum var Monty Brewster ómögulegt, og hann
lét því ekki lengi dragast aö gera ráöstafanir viö

Bertier til afí feröast um Italíu. Hann varö nú að

fara a« gera gangskör a8 því aC panta bifreiöina,

sem hann haföi lofaíJ markís-frúnni, og vi6 þaö komu
honum ýmsar nýjar ráCageröir í hug. MetJal annars
fanst honum atS ekki mætti minna vera, en aö föru-
neyti hans tæki sér fer« á hendur í vögnum til a«
skoða landið í góCu tómi. En meö þvi aö þeir feríSa-

vagnar er slíku fólki hæföi voru torfengnir, og ilt

aö byggja á aC hestar yrCu við hendina ; fanst Brew-
ster sjálfsagt að hann pantaCi sér bifreiCar handa
föruneyti sínu frá París. Hann hugsaíJi málið, og sá,

að hann varð aö kaupa allar bifreiíJamar sem hann
þurfti, því að ekki gat komiö til mála aC leigja þær.
Þessvegna lét hann Bertier síma pöntun til bifreiCa

heildsala í París, og þótti sumum súrt í broti«, sem
ekki gátu lagt til nógu margar bifreiöar samstundis,

og urCu þessvegna af kaupunum, þ.í að Brewster
vildi enga biU heyra nefnda. Samið var um þaC,
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A» félagið sem seldi bifreitJamar tæki aftur vHl þeim
mctJ stórfcngilcgum afslætti að sex vikum li«num.
BifreiSamar vom sendar svo fljótt sem mögulegt
var, fimm til Milanó og ein til markís-frúarinnar í

Florenz.

Monty tók þa« nærri sér a« fara úr kastalanum,

þvi þa« var því líkast sem eitthvert töfra-afl héldi
honum þar föstum. En hann varð samt a« fara
samkvæmt rátSstöfunum sem þegar höf«u veri« gertJ-
r r, því a« bifrei«anna var von til Milanó á mánudegi.
Hann furBa«i sig nærri því á þvi, hva« gestir hans
vora hlý«nir vi« hann a« fara, en þeir vissu ekki um,
hva«a fjárey«slu hann haf«i í bruggi. Hann lét þá
fara me« eimlest til Milanó og til skrautlegs gir
húss, er Cavour hótel hét. Þegar þanga« var komi«
fann Brewstcr skjótt a« fr^in um fjáreyöslu hans,
var þanga« komin á undan honum, og gistihússeig-
andinn var ekkert ncma kurtcisin og au«mýktin.
Hann þóttist taka sér þa« ákaflega nærri a« monsjör
Brewstcr skj'ldi ekki hafa komi« i tæka ti8 til aS
heyra nafnkunnan söngmanna skara, er þar haföi
sungiö nýske«. Þa® hátí«ahald var þá fyrir skcmstu
um gar« gcngi«. Þar haf«i gott fjárcy«slufæri geng-
i» Brcwstcr úr greipum, og skaut Bcrticr vi« eio-
hverri há«glósu út af því. Hún haf«i sínar vcrkanir.
Brcwstcr fór a8 spyrja um söngflokkinn og fékk a«
vita, a« hann væri cnn í Milanó; gat Bcrticr þcss þá,
a8 þa« mundi vcr8a miklum crfi81cikum bundi8 a«
fá söngflokkinn til a8 syngja aftur, en óklcyft ætti
þa8 ekki atS þurfa a8 vcra; fór svo a8 Brcwstcr fól
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honum a« leita þess vi« söngflokkinn, a« syngja a8
nyju, og utvega söngskarann og sönghöllina aS eins
handa foruneyti Brewsters. Monty tók því fegin
samlega og gaf Bertier umbo« sitt til þess.

^..,.."™^»* Þ^"* samt ekki a« tómlegt ver«i í söng-
holhnni, ef engir fleiri ver»a þar, en föruneyti y8ar>"
spur«i Bertier háöslega.

"FyIIi« hana þá meö blómum og veggtjöldum "

svara«i Brewster. "Eg fel yöur a« sjá um þetta, og
vona, a« þér Ieysi« þa« sómasamlega af hcndi. Láti«
y«ur nú takast vel."

Þa« hlakka«i í Bertier vi« tilhugsunina vi« slíkt
fjarey«s!u-faeri. Hann þóttist vita, a« hér gæti hann
afla« sér mikillar fræg«ar — or«ii> stórfrægur um
alla Italíu, ef sér tækist vel. Hér rei« á a« sýna
bæ«i smekk og hugvit. 'En þegar a« því kom a«
skreyta sönghöllina, þá leita«i hann náttúrlega aCstoö-
ar Pettíngills; eftir aö þeir höföu ráBgast um hríö,
kom þeim saman um a« skreytingunni ^skyldi þann veg
háttaS, a« tjaldaö væri af svo mikiS svæ«i, sem
þurfa þótti af sönghöllinni, e«a hrúga« inn blómum
svo a« húárúmiö var« aS lokum að eins hæfilegt
föruneyti Brewsters. Var plássiS ekki of miki« þcg-
ar allar bessar rá«ager«ir voru komnar í kring.

Þe haf«i alt gengi« me« svo miklum hraCa,
«i8 kveldi« eftir a« Brewster kbm til Milanó gat hann
bo8i« þeim a« hlý«a á söngskarann í Scala-sönghöll-
inni. Vakti þetta hina mestu eftirtekt í borginni,
kom henni í algert uppnám, svo a« slíks höföu engin
dæmi veríö um fjölda raörg ár. Mrs. Valentíne, sem



íf

15

*?
íi

'

i88

ók til sönghallarinnar í sama vagni eins og Monty,

furöaði stórum á þeirri athygli er borgarbúar sýndu

þeim. '

"Fólkiö skipar okkur á bekk me» hertogum og

prinzessum," sagöi Monty. "Þaö er eins og þaö

hafi aldrei séC hvíta menn fyrri."

"Þaö hefir kannske búist viö, a» vi8 mundum
riöa á vísunduri," sag«i Mrs. Dan, "eða a« hertekn-

ir Indíánar draegju vagnana undir okkur á sjálfum

ser.

"Nei", skaut Subway Smith inn i, "eg sé ekki

betur, en a« fólkiö hafi orBið fyrir vonbrigtSum. ÞaS

hefir búist vi« aö sjá kórónur og veldissprota og

gullinu rigna. Mér finst aC þú alls ekki gera skyldu

þína Monty. Eg gæti gefiö þér leiCbciningar um þaö,

hvemig þú ættir a« leika eipvaldsherra. Þú ættir

a« sitja á snjóhvítum gæ«ingi, i flaksandi silkiklætJ-

um og kinka koUi náCarsamlega til beggja hlifJa, og

eg lítilmótlegur a« sá silfri í slóB þína.

"Mér þykir miki«, ef fólkiö í föruncyti Brew-

sters fær ekki a« fá nóg af þéssu hirömannalifi bráö-

lim. Skyldi ekki suma sém búi« hafa í dýrölegum

höllum fara a« langa til a8 komast aftur í lághýsi,

sem viö þeirra hæfi eru?"

"Jú, náttúrlega", svaraCi Sub^yay hlæjandi. "Nú

höfum viC liía« í vellystingum praktuglega i meir en

tvo mánuCi. Og ef þú ferð ekki a5 lina á okkur

Monty, þá hljótum viC aö lenda á meltingarveikra

hæli á«ur langt um lí«ur."

Þtru nœstlét Mrs. Dan í Ijós þá ætlun sína aö
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bjó«a gesttiniim öUum til veizlu kveldið eftir. Monty
snérist andvígur gegn því, og vildi ekki annaC heyra,
en aö þau færu burt frá Milanó samstundis; hann>
þóttist mega rá8a því, a« sá sinn slaginu í þvi.

En Mrs. Dan vildi engan veginn láta af sinni
fyriræthm. "Þér getið alls ekki haft alla hluti eftir
y»ar höföi, vinur minn," sagði hún. "Ef þér haldiíS
svona áfram þá veröiö þér öreigi í næsta mánuCi.
Eg ætla aS reyna a« koma i veg fyrir þatS. Það er
blátt áfram skylda mín. Jafnvel þó a« eg vertJi atí

beita hörkubrögöum, ætla eg ekki a8 láta þa« farast
fyrir a6 þér boröið hjá mér annaö kveld."

Monty sá aö eigi var annars kostur, en a« slaka
til, og þaC geröi hann möglunarlaust, úr því ekki
varö hjá því komist a« taka boSinu. Rétt á eftir

komu þau a« sönghöllinni og var fylgt inn me«'þeirri
au«mýkt og undirgefni, sem a« eins er sýnd ríkirni

mönnum. Brevvster var hrifinn af vi«höfninni sem
þar var á öllu, eigi sí«ur en gestir hans. Skrauti« var
Itkast því sem sagt er frá í þúsund og einni nótt.

Hrifning var svo mikil aö stund Iei« á»ur en ÍQlkiS
settist niður til aö hlusta á söngmannaskarann, sem
nú lét til sín heyra meö því fjöri og eldmóSi sem ein-

kennir ítali.

MiIIi síðustu þáttanna gpgu þau saman imi einn
ganginn Brewster og Margrét. Þau höf«'i varla tal-

a« orí^ saman, eftir slysi«, þegar hún d t af baki,
en Monty haföi teki« eftir því, a« hún hai«i fremur
for«ast PettingiII eftir þa«, og var honum þaö meir
en lítiö fagna'öarefni.
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"Eg var aS halda aV vi« hefVum alveg flutt okk-
ur burt úr álfheimuni þegar viB fórum írá vötiitin-

um, en þaS er engu líkara en að þú flytjir álfheim-

ana með þér/' sagf$i hún.

"ÞaC eina, sem a8 er," svaraSi Monty, "er þaö
að ofmargt fólk er hér á ferS. Alfheimamir mínir

eru ofurlitið ööruvísi."

"Alfheimamir þinir Monty, eiga vist aS vera Ar
gulli og silfraðar göturaar um þá. £g býst viV aK

þér þsetti mest gaman at$ sitja þar á alabasturs-skrif-

stofu og búa til vert$mi8a."

"Þú mátt ekki ímynda þér, aS eg sé svona skríls-

I^r, Margrét. Þetta er dýrsl^ kapphlaup, semnú
stendur yfir, en eg get ekki stötSvaS þaV nú sem
stendur. Þé^ getur ekki skilist hveraig í þvi

liggun"

"Þú reisir þér hurt$arás um öxl," svaraSi hán;

"en þú ert of göfuglyndur til þess að haegt sé at$

orða þig vi« neitt sem skrilslegt er. En mcr er hug-

raun a« þcssu, Monty, óskapleg hugraun. Eg er a"5

hugsa um framtíðarhorfur þinar — scm alt r{ cru

aö verða óglæsilegri og ískyggilcgri. Þctta getur ekki

sta«i5 Icngi. Og hva« tckur þá vi«? Þú ert aö sól-

lunda eigum þinum, og færð ekkert i staðinn, scm
geti r-ði» þér til lifsframfærslu."

"En, Margrét, þú verður a« reyiia a« treysta

mér," svaratJi hann alvarlcga. "Eg get ekkt haett vi«

þctta, cn cg skal scgja þér citt fyrir vist og það er

þetta : Þú skalt ckki verða óánægð mc5 mig om þatl

er lýkur."
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Þa« var eins og mó«u drægi fyrir augu hennar
er hún leit á hann. "Eg treysti þér, Monty," svar-
a»i hún Uátt áfram. "Íg skal ekki gleyma þér."

Nú var tjaldið dregiB upp í næsta þætti og þaö
var eitthvaS það í söngleiknum, sem virtist draga
þau tvð, sem nefnd voru, hvort a8 öðru. Þegar þau
fóru burt úr leikhúsinu, þá sagði Margrét me« rauna-
svip: "Dæmalaust hefir þessi stund veri« skemtileg,
en eySsIan hefir veriB svo gifurleg aö varla munu
daemi annars eins. Þa« verCur nokku« hjáleitt a«
vir5a fyrir sér aumingja fátæku bænduma héma úti

fyrir, sem aldrei hafa heyrt fallegan söng."

"Jæja, þeir skulu þá fá a» heyra hann núna".
Monty greip tækifæri«, en hann átti bágt me« a«
dylja þa« sem mest hvatti hann til þessarar athafnar.
og honum fanst hann aumkunarverSur hræsnari. "Viö
látum anuan söngleik fara fram á morgun og fyilum
sönghö''* « ne« bændum."

O;, stó« vi« or« sín. Bertier var faliö

hlutve V, honum féll ekki sem bezt í ge«. En
me« zti..^^ yfirvalda bæjarins, tókst honum a« koma
því í framkvæmd. Þeim fanst þvílíkt rá«Iag ganga
brjálsemi næst, en þó var einhverskonar konungbor-
inn blær yfir þessu rá«Iagi, svo a« þeir tóku ekki eins

hart á því fyrir þá sök. Forstjóra leikhússins var
ekki eins auCvelt a« fá til a« samþykkja þessa fyrir-

ætlun, — hann var hræddur um, a« bændurnir mundu
alveg ey«ileggja fínu sætin í leikhúsinu. En Brew-
ster var« þess vísari a« gull er örugt læknislyf alls

kyns meina í ítaliu, og hann var óbágur á a« gefa
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lyfseSla. Honum fanst dagurinn vera fljótur aö líöa,

|)ví Margrét lét sér injög umhugaö rm þessa fyrirætl-

un, a« skemta bœndunum og þau Brewster þurftu

miki« aö ráCgast uni hana. Var Monty nœsta Ijúft

aiS tala um það.

En svo kom veizluhald De Mille i bága viS ráða-

gerC þeirra, því aö veizlan átti aö staada sama kveld-

i8. En Monty fullvissaöi Margrétu um þa5, aí5 >öng-

leikurinn skyldi hefjast strax a8 veizlunni lokinni.

Mrs. Dan hafði veri8 önnum kafin um daginn aö

undirbúa veizluna, en haf^i alls ekkert láti6 í Ijós

um tilhögun á henni. Hófst veizlan kl. 8 síCdegis í

Cova, sem var skamt frá söngleikahöllinni Scala;

var þar sezt a8 snæSingi undir beru lofti ú-i í gai9i,

en leikiö á hljóöfæri me«an á bor«haldi stóö. Marga

furCaíJi á hva8 látlaus þessi veizla Mrs. Dan var.

Voru réttir alvanalegir frambornir og ólíkir því sem

menn áttu a8 venjast i stórveizlum, en gestirnir voru

þó hæstánægíir einmitt vegna þess, hvað veizla þessi

var frábrugíin því sem þeir höföu átt a8 venjast hjá

Brewster undanfarið.

A8 veizlunni lokinni fóru þær Margrét og Mrs.

Valentine me8 Brewster og Pettingill yfir til Scala-

sönghallarinnar til aö heyra tvo síðustu þættina í

söngleiknum. En nú voru áheyrendurnir aSrir en

fyr, og lófaklappiC nokkru ööruvísi en áCur,

Daginn eftir lögíJu fimm dýrindis bifreiíir meS
frönskum ökumönnum af staí til Feneyja. Þ'ær fóru

um Brescia, Verona og Vixenza, og sáíu silf ri í slóð

sína, en allur almenrHjigtir stó8 agndofa og horfSi
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hugfangínn á dýrSarljómann, sem af beim íMk
Brewstcr þótti fullhart fariS ,.TuE:>r «1 fJ.

'

om. I<.ndi hann cftirsjír útaf ^ti arháfa ekW Saft

hann me« scr, "og maSur gctur ckki viB þvi búis

cl íoíÍr " ,f"""" ?/
"""'• Einhver„.íma^

Í S Sef« •2^-^°'.' '^'"^ tó«ú^fdýr«arinna

heflli /kLi K
«™<'6'''"'. ef þetta bansctta ferSalae

verkm me« simskeyti, sem grei«a þurfti fyrir $,L «,
.•|Sur en Þa« yr«i lcsis. .Þaí ílutti „rT fyfró^
^T^^l '^"'" •'" "« -«- vi«^- IS
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XXIII. KAPÍTUU.

Bónorðið.

ugur timi til a8 fara skemtiferö til E.-yntalaiidn
bœöi Monty og gesti hans langaC. til af s rofurHt ðaf noröurstrond Afríku. J>essvegna var fastrá« 8 a«
eft,r at^ fan« haf«i veri« til Aþf^uborgar þfs^^^^^^^
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"Flittcr" fara su«ur til Afríkustrandar. Skemti-

snekkjan haf«i mætt fólkinu i Neapel þegar þaC kom
úr bifrelöa ferCalaginu. Um miöjan JúlímánuC var

hópurinn í þann veg aö fara burt af Egyptalandi, því

a« hitarnir voru þar ákaflega miklir
; þá var ckki nema

mánaCarferö til New York og Brewster þótti helzt til

mikiC fé í sjó6i hjá sér enn. Þvi naer sem dró Sept-

cmbcrmánuði, þcim mun meir gleymdi Monty atJvör-

unum Jones, svo aC um siCir var of seint fyrir hann

að ætla aC snúa aftur frá þeirri stcfnu, er hann haftJi

teki«. Nú var komitJ a« "fjörbrotahríöinni", cins og

Monty komst aö or«i, og hann var hræddur um aC

fjörbrot miljónarinnar yr«u hörtJ og löng. En fagrir
^

voru dagamir og dýrðleg kveldin i Egyptalandi þcim

sem þeirra hef«u getaC notiö me« rólegum og óskift-

um huga. En nú var ferCahugur kominn i alla föm-

nauta hans^ og bi«u þeir me« óþreyju þess a« "Flitt-

er" tæki a« kljúfa öldur Atlanzhafsins. í Alcxandriu

bau« Brewster nokkurum Englendingum í samsæti og

voru þau svo vegleg og svo miki« í þau bori«, a«

fyllilega samhæfCu dýiÍJlegustu veizlum a« Austur-

landa si«.

í eina veizlu sína bauC Monty me«al annara ara-

biskum höf«ingja. Sá vav ' ilur og sællegur og au«-

sjáanlega mikiU náutnamaCur ; hann átti stórt ocr

miki« kvennabúr og haföi honum mest veriB bo«i5 í

samsætiC út á "Flitter" eins og í skemtunar skyni

föruneyti Montys. Þegar hann kom út á skipi« var

þa« síCur en svo a« Brewster sæi eftir boCinu. Hann

hét Múhamed Araba-höf«inginn, og var einka til-
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komumikiU maður; gerfii kvenfólkiö þar svo marg-
talaö vi8 hann, aö varla var atJ fiir«a þó a» hann yr8i
upp me6 sér af því dálæti. Kom svo aS hann varö
afarástfanginn af Margrétu Gray, og nær pvi jafn-
skjótt, scm hann sá hana. Næsta dag fann hann þvi
Brewster a« máli. og beiddi hann, me6 því drjúg'æti
sem einvaldsherrum er eiginlegt, er aldrei nokkum
tíma hefir veri6 neitaö, a6 senda sér stúlkuna, svo a«
liann gæti gengrö a6 eiga hana strax. Monty rann i skap
slik óbilgirni, en hann stilti .; .^, því, a» honum diildist

ckki, a6 þa6 var hyggilegt a« fara varlega í þctta mál.
Hann reyndi að gera höf6ingjanum þa5 skiljanlegt

a6 Margrét gæti ckki teki6 vi6 þeim hei6ri sem hann
vildi sýna henni, en Múhame6 var því óvanur að
honum væri neita6, einkanlega af kvenfólki. Hann
kvaösi því ætla sjálfur a6 koma út í skipi6 a6 kvcldi

þess dags og tala sjálfur vi8 Margrctu.

Brewster virti hann fyrir sér þennan svartgul
iierra me8 reglulegum vi6bjó6i. Hann gat ekki var
ist hryllmgi við þá tilhugsun aö þessi dólgiir ætti a6
fá aft sncrta hönd Margrétar, hv.i6 þá a8 verí ' ma«-
urinn hennar, en þó fanst hnoum ei;tli7a6 hla-ilegt
!>landað inn í þenna skrípaleik. Hann gat ekki a8 sér
jícrt a« brosa er hann gerði sér í hugarlund, l.versu
Margrét yrði ásýndum, cr hún hlýddi á bónorð þessa
iiáunga. Arabinn misskildi látbragð Brewsters. Hann
leit svo á a8 bros Montys væri tákn vináttu og hvatn-
ingar. Hann bauö a8 gefa Brewster hring í vináttu-
skyni, en Monty neitaöi því og sömuleiðis að færa
Margrétu gimsteina|)oka, sem höfðinginn bau5 aö
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senda henni. .,,..»
"Eg ætla a» lofa honum aö koma ut 1 skipitJ,

gamla manninum, og fá þar hryggbrot hjá Margrétu",

sagöi Monty vi5> sjálfan sig. "Þló a« ekki sé þaC

skemtilegt, þá er þaC vegsauki fátækri stúlku aö ein-

valdshöföingi hafi beöiö hennar. Þa« eru fáar stúlk-

ur sem geta hrósaö sér af sliku. Ef hann fer atJ ver«a

óþægur þessi úlfaldasali þá fleygjum vi« honum í

sjomn.

Hann bau« þá Arabanum me« allri kurteisi a«

koma út i skipiö og flytja mál sitt vi« Margrétu.

Múhameö var samt hálfhissa á þvi aö hann skyldi

verCa a» fara bónarveg a6 þvi á5 fá nokkuC sem hann

girntist. Brewster sag«i þeim "Rip" Van Winkle

og Subway Smith, sem fari« höf«u me« honum i land,

frá þessum tíCindum, og þeim kom öllum saman um,

a« þaö mundi ver«a langskemtilegast a« láta Mar-

grétu koma á óvart bónor«i». Van Vinkle fór strax

út i snekkjuría, en félagar hans voru um hri« 1 andi

a« kaupa sitt hva«. Þegar þeir komu ut 1 skipiö

ur«u þeir varir einhvers óvanalegs uppþots þar.

Múhameö haföi ekki veri« a«ger«alaus eftir^ a«

þeir skyldu vi« hann. Hann kvaddi Ul sin l>J.ona sina,

valdi nokkra kjörgripi, sem hann haf«i feng,« endur-

senda úr kvennabúri sínu, haföi meC ser og lagCi

þegar af sta« á bátum út i Flitter.

Skipstjóranum brá i brún er hann sá þann skraut-

lega bátaflota er nálgaöist og kalla«i á stýrimann til

sín. Horf«u þeir hissa á komumenn. Fyrstir komu

tveir kallarar, er tilkyntu komu hins mikla höföingja.
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Perry skipstjóri gekk fram til aö heilsa Arabanum í

því aö hann kom aö skipshlitJinni, en honum var
hrundiö frá af fylgdarliði MúhameCs. Nú klifruCu
eitthvað fimtíu svartir þrælar upp á skipiö og því næst
höföinginn, klæddur í iburðarmikinn skrautbúning og
afarvaldalegur.

"Hvar er hún ?" spurði hann á tungu þjóCar sinn-

ar. Nú höföu farþegar fengið aíJ vita um komumenn
og þustu til af mikilli forvitni.

"Hvern fjandann viljiö þér hingað?" spur«i
skipstjóri öskuvondur, og hratt frá sér einum tveim-
ur fylgdarmönnum Múhameðs og staðnæmdist frammi
fyrir biðlinum. Nú kom túlkur til skjalanna og var
i,kipstjóra í flýti gert kunnugt hvert aðalerindi Araba-
höfðingjans væri. Hann rak upp hlátur og kallatSi til

stýrimanns og bauð honum að kalla á nokkra háseta

til aö reka þennan flökkulýð af höndum sér. "Rip"
Van Winkle skarst þá í málið og varð þá friði á
komið. Rip hafði orðiö miklu ánægðari og lífsglaöari

maöur eftir að hann komst út á "Flitter", svo aö
ekki var að undra þó að hann hefði gert Maríu Valen-
tine að trúnaöarmanni sínum. Hann hafði því sagt
lienni alla söguna um hið væntanlega bónorð Araba-
höfðingjans strax og hann kom á skipið, en María
(Vðara gert Margrétu kunnugt um það.

Brewster hitti svo á þegar hann kom, a« höfðing-
inn sat i lyftingu á skipi hans, og beið óþolinmóöur
eftir ástmey sinni. Hann vissi ekki hvaö hún hét, en
hann haföi skipað "Rip" með ákefð að koma með
allar konumar á skipinu fram fyrir sig, svo aö hann
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gæti vali« tír þá, sem náö haf«i fundiö fyrir augum

hans. Þeir Winklc og Bragdon voru í þann veginn

aC lei«a alt kvenfólkiö fram fyrir Arabann' þegar

Monty skarst í máliC.

"Hefir hann hitt Margrétu " spuröi hann Van

Winkle.

"Nei, ekki enn. Hún er aö búa sig undir sam-

tali«."

"Nú, vi« skulum sjá hvemig honum bregður vi8

þegar hann fær hryggbrotiö", sag«i Monty hlæjandi.

Rétt í þessu kom Monty auga á Margrétu, sem

fögur og tígurleg færöist nær í kvennahópnum. Henni

til mikiUar undrunar þustu tveir þrælar fram, námu

staCar frammi fyrir henni og lutu henni, svo aC enni

þeirra námu viS þilfariB. Sí«an stó«u þeir á fætur

og réttu henni tvö skrautleg hálsmen. Hún var vi«

bónor«inu búin, en þetta atvik kom henni á óvart;

hún stundi vi« og stó« svo atveg ráSalaus. Kunningja-

fólki« brosti og höf«inginn greip sinum feitu höndum

nm hiartasta«inn.

"Lotharió kennir til", hvíslaSi "RIp" Von \Vinkle

me« uppgeröar-hluttekningu. og Brewster fór a«

brosa. Margrét hika«i nú ekki lengur er hún heyr«i

hláturinn. Hún gekk rakleitt til höfCingjans. Hún

var rjó« í kinnum og augun tindru«u ískyggilega.

Þrælarnir fylgdu henni þrákelknislega me« dýrgrip-

ina en hún sinti því engu. Þó a« hún væri hugprú«

a« 'e«lisfari gat hún ekki a« því gert a« hrollur fór

um hana er hún sá þá dýrslegu ákef«, sem skein úr

úr Arabanum.

^J tr
t
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Ar,',hf^T/í?
^"" í^"^'«^ ^'^ °^ ^'•ö"" frammi fyrir

€kk, þo a« margt manna væri viðstatt. Hann varpa«
er drynjandi á kné, riöaöi ofurlítiS til eins og Pþv

miklum handaburCi svo áfergislegum aC nærri þvín«urstygö var a« horfa á. Og er hann tók til m£s^ar þa« fremur , þeim rómi, er hann mundi hafa vib-

í.^lL'';'ír" 'k^-^^Í
hersveitum sínum, heldur en

b,ðlar t,«ka er þe,r ávarpa ástmeyjar sínar::
O þu gleð, hinnar upprennandi sólar ó h,',

komin trh'"7'
'í^''" ' ^"" Múhamet ' L^erkom,n t,I þ,n. drotn,ng sjávarins. jar«arinnar og hir^ins,ns. Bátar m nir liffcrja hér r^Ji 4-

•• j- .
*

.',if ,j ' .
"Söja ner, og a strond,nni standaulfaldar mm,r. og Múhameö lofar þegar dý'Sholl á sóllituðum hæ«unum ef bú lÍv« u ^

ba«a sig alla tíma í þínu yndis^ej '^''
^T"^,

"'

brosi." Alt þetta þvaíra«i ha"nt á^^gJ^eg^Tr^i^Smah. Forunautar hans hneig«u sig ,^« rSlilÆmgu og tve,r eða þrír Bandaríkjamannanna svön,^me« dynjandi lófaklappi. eins o^ þeirTæ" rhoffaa agœta syn,ngu á leikhúsi. Hásetamir héngu á öwSstokknum og umhverfis lyftinguna.

"Brostu herramanninum til hei«urs" svara«iBrewster kankvíslega. "Hann œtlar ekki a« blía ^ieng, aðe,ns ofurlitla stund." ^
"Þú ert dónalegur IVIr. Brewster," sag«i MarCTét

sner, sér vi« og leit kuldalega til hins. Sí«aS vSkhun ser a« hof«,ngjanum og spur«i: "Hva« á öU
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þessi mælgi a8 þýi5a?"

Múhameð vartJ eins og hálf forviiJa i bili, snéri

sér því næst a« túlki er tilkynti honum, hvaö Margrét

hef«i sagt. Næstu mínútuniar dundu viB hrópin

"Gimsteinn Afríku", "Stjarna", "Sólgeisli" "Drotn-

ing", "Fögnu«ur himinsins", "Perla eyíimerkurinnar"

og önnur þvílík vegscmdarnöfn borin fram á lélegri

ensku, verri frönsku og hreinni arabisku. Hann hét

nú ýmsu og sumu svo stórfengilegu aC hann hefffi

engmn maSur or«i'» til a« efna, J)ó a« hann hefði

lifaC í mörg þúsund ár. Loks teygöi hinn vöxtulegi

höf«ingi úr scr, brosti ibyggilega og bax nú fram sí8-

asta úrslita or» sitt í bónor«inu

:

"Þú ert dásamleg eins og gy«ja", sag«i hann.

Nú kvá«u vi8 há hróp frá hásetunum umhverfis,

en höf«inginn, sem hélt a« slíkt væri einn óhjákvæmi-

legur þáttur i athöfninni, spratt á fætur og gekk hratt

til báts sins, og benti henni kuldalega a« fylgja sér.

Þa« var au«sé«, a« a« hann þóttist hafa gert vísu

sína. En nú kalla'öi Margrét til hans, og ger«i honum

vísbendingu um a« bi8a; hún var au«sjáanlega í æstu

skapi og hafCi ákafan hjartslátt.

"Eg met a« ver«ugu þenna hei«ur sem þér hafiB

sýnt mér", sag«i hún, "en eg hefi ósk fram aö bera."

MúhameB nam sta«ar og var önuglegur á svip.
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XXIV. KAPÍTULI.

Herkœnska Araba-höfðingjans.

Margrét horfCi brosandi á höföingjann, skotraCi
augum til Valentinu, sem kinkaCi kolli til hennar
sampykkjandi.

"Viljið þér ekki gefa mér tóm til a« fara niöur
og ganga frá munum mínum, svo atJ hægt sé a« senda
þa 1 land?" spurði hún me« hægð.

"Þvættingur!" stundi Monty. "ÞátJ er ekkert
lag a svona hryggbroti."

"Vi« hva« áttu Monty Brewster?" spur«i hún
og hvesti á hann augun.

"Eg sé ekki betur en a« þú sért a« gefa karl-
garminum undir fótinn meö þessu rá«lagi," svaraði
hann ólundarlega.

"En þó svo væri, er eg ekki algerlega frjáls a«
I)yi? Eg held a« mér skjátlist ekki, þó a« eg líti svo
á, sem hann hafi veri« aö biöja mín. Hefi eg ekki.
fulla heimild til a« taka honum, ef mér sýnist svo?"*

Þa« var skrítinn svipur sem nú kom á Brewster.
Honum var ómögulegt a« trúa því, a« henni væri al-
vara, en þaö var eins og þvi væri hvísla^ a« honum,
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a« nú v«ri til hans sjálfs leikur ger, og honum féll

þaC illa. Alt hitt fólki« staríJi undrandi á Margrétu,
rjóCa í framan, og beiö meíJ óþreyju þess er næst
gertJist.

"Eg mundi í þínum sporum ekkert eiga vi8 þenn-
an náunga, Margrét", sag»i Monty og færtJi sig nser

henni. "BlessuC vertu ekki a» ýta undir hann; þa«
getur skeC a8 han*- 'érði ósvífinn, ef þú dregur dár
aC honum."

"Þú ve«ur algerlega reyk, Monty", svaraöi hún.
"Mér dettur ekki í hug, a« draga dár a8 honum."

"Nú, því segirCu honum þá ekki aí fara, og
liætta öllum fíflaskap hér?"

Nú sýndi höfCinginn á sér óþreyjumerki, og
muIdraSi eitthvaK, sem Rip þýddi þannig:

"Son spámannsins langar til þess a« þér flýtið
yður, Miss Gray, drotning heimsins. Hann er orCinn
þreyttur af aö bí«a. og skipar yCur að fylgja sér
strax."

Margrét hvesti augun á hinn skuggalega Araba-
höföingja, en svo skifti hún fljótlega skapi og svip
aftur, brosti virigjarnlega og snéri a« stiganum,
sem lá i káetuna.

"Herra trúr! Hvert ertu aö fara Margrét?"
spurCi Lotless.

"Eg ætla að fara aS' taka saman dót mitt", svar-

a»i hún glaíJlega. "Viltu koma með mér María?"
"Margrét!" hrópaöi Brewster reiSulega. "Þetta

þykir mér oflangt gengið."

"Þú hefCir átt aC láta hug þinn fyr i Ijósi.

yLii.
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Monty", svaraCi hún rólega.

"Hva« ætH8 þér a5 gera, Margrét?' spurCl Aírs.

Dan, undrandi.

"Eg ætla aS ganga aS eiga son spámannsins,"
svaraöi hún nieC svo mikilli á'herzlu aC öllum hnykti
i5. Rétt á eftir þusti aö Margrétu allur kvennahóp-

urinn og fleiri, en Perry skipstjóri hrópaíi á háseta
sína aS vera v« hendina, ef á þyrfti aiS halda.

Brewster hratt hinu fólkinu frá og ruddist franl
til Margrétar ; hann var náfölur i framan.

"Þetta er ekkert spaug, Margrét," hrópaöi hann.
"Far þú niöur í káetu, en eg skal koma Araba-
höföingjanum burtu.

En nú var Algeríu-kappanum nóg bo«i«. Hon-
um hugnaCi alls ekki hvernig "hvítu hundamir" heg«.
uöu sér gagnvart ástmey hans. Rauk hann því fram
ásamt með tveimur skipsmönnunum, óC a« Brewsten
og hrópaSi reiöulega:

"Víktu úr vegi, bjálfinn þinn, e8a eg skelli af
þér hausinn."

Nú fyrst sá Margrét þaö, að gamanleikurinn,
sem þær María og hún höf«u komið sér saman um
aö leika, Brewster til refsingar, gat hatt býsna al-
varlegar afieiðingar. Nú varS hún hún alt í einu
gripin af miklum ótta; hún náföInaCi og greip
dauöahaldi um handlegg Brewsters.

"Eg var bara að gera aö gamni mínu — þetta
er spaug og ekkert annaö, Monty", hrópaíi hún. "iE,
hvað hefí eg gert?"

"Það er mér a« kenna", hrópaði hann; "en cg
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«lcal vemda þig, svo a« þú þarft ekkert a« ittast'*

,. "Viktu úr vegi !" öskraui Arabahöf«inginn.
Horfumar voru nú ortJnar nokkuö- iskyggilegan

Kvenfólki« var svo skelka«, a« þaB gat hvergi flúi«,

en stóö sem steini lostiö. Hásetarnir ruddust hart
fram á þilfari«.

"Komist þi8 strax burtu og ofan i báta ykkar",
sag«i Monty rólega vi« túlkinn, "annars steypum vi«
ykkur í sjóinn öllum Upp til hópa.*'

"Rólegirl rólegir!" aepti Subway Smith og gekk
fram í milli þeirra Brewsters og Araba-höf«ingjans,
og þa« atvik eitt var« til þess, a« afstýra því a« ai-
varlegar aflei«ingar yr«u. Smith tók nú a« þva«ra
vi« höföingjann, en á meöan hra«a«i Mrs. De Mille
sér me8 Margrétu ni8ur í káetu þar sem hún var ó-
hult, og fylgdi allur kvennaskarinn á eftir þeim
skjálfandi af hræ8slu. Aumingja Margrét fl6«i öll

í tárum, og augnará8i8, sem hún sendi Brewster þeg-
ar hann gekk fram í milli hennar og Araba-höf«ingj-
ans, er hann veitti henni eftirför, gladdi Monty svo
innilega a« hann var fús til a« fóraa lífi sínu fyrir
hana.

Þa8 var hér um bil kiukkustundar verk a8 sann-
færa Araba-höf8íngjann um þa8, alS Margrét hef«i
misskili8 hann, og a8 þa8 væri ekki venja a8 bi«ja
ameriskra kvenna á Afríku-vísu. Loks lag«i hann
af sta8 burtu me8 alt föruneyti sitt, en var í afarillu

skapi og fullur heiftarrei8i. Fyrst hóta8i hann a8
taka Margrétu me« valdi; síSan iféllst hann á a« rétt

væri a« gefa henni a« minsta kosti einn dag enn þá



til umhugsunar, ef slce mætti aS hán vildi ganga me6
honum af fúsum vilja, og kvað einn fugl í hendi
betri en tíu á þaki.

Brewster stóð utan viö hinn æsta hóp er star«i

á Ijóta biöilinn. Menn sem voru rólegri höfðu komitf
honum á þann örugga staö er hann stó8 á. Hlýddi
hann þaðan á hefndarhróp Arabahöfðingjans, og
voru þau býsna gífurleg. Hann sór þa« viö skegg
einhvers a« hann skyldi aftur koma meS tíu þúsundir
hermanna og heimta aftur stúlkuna sem honum var
neitaC um nú. Þ^ö eitt hamlaöi a« hann he-3i
baráttu um hana þá þegar, var a« Perry kafteínn
sendi eitthva« sex har«snúna sjómenn móti höföingj-
anum, er skóku framan í hann steytta hnefa, og
opnuCu honum, ^g föruneyti hans veg, svo a« þaö
lét undan sígn, og var rekiS af skipinu og ofan í

sjóinn.

Þa^ sag«i MúhameS sí«ast, a« sín væri aftur
von, og þá skyldu hermennirnir skjóta er hann nálg-
aöist. Brewster var óánægeur meS sjálfan sig og
fanst hann varla upp á nokkurn mann geta Iiti«, en
fdr þó undir þiljur a« hitta Margrétu. Hann
stan^«i þó til a« telja hug í kvenfólkiö, sem safn-
ast haf«i saman ni«ri í káetu dauöhrætt. Hún var
inni í svefnherbergi sínu og vildi ekki koma fram,
og þegar hann drap á dyr hjá henni, var honum
svara« ólundárlega og sagt a« láta þann í fri«i, er
mni væri.

"Komdu fram, Margrét, þetta er alt búið nú",
sag«i hann.

<
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"Bíessaöur fartu burtu, Monty*', nlælti hdn.

"Hvað ertu aS gera þama inni?" Nú var« Iðng
þögn; en loks var svarað í lágum rómi: "Eg er atJ

taka upp úr Koffortuaum minum aftur."

Þetta kveld hélt Brewster nokkrum frðnskum
ög ettskum herramönnum veizlu út á skemtisnekkj-
Unni. Saga þess er gerst haf«i, var sögtJ i þvi sam-
kvæmi. Mrs. Dan De Mille sagSi frá, bg gerfJi þaO
svo vel, skáldlega og spaugilega, a« gestimir veltust

um í hlátri yfir óförum Arabahöföingjans. Þau
voru baði býsna kyndarleg Margrét og Brewster og

. litu hvort til annars vii$ og viQ meCan á frásögninni

stó6. Hún haf6i beinlínis forðast hann þá um
kvelditJ, en veriö þó kát vi« a«ra og upprifin. En
til þess tóku menn varla þ6 að hún væri föL ÞktS
var ekki nema rétt eölilegt, eftir það sem hana haföi

hent. En nú f alt var um garö gengið, var sem
henni fyndist þó einhver kvíði í sér. Og þegar cin-

hverjir gestanna mintust á þa« seinna um kvelditJ,

atJ Múhameð væri hættulegur maður, og jafnvei

stjómin hafei iUan bifur á honum, fanst henni .eins

og þungur kvíðahroUur leggja um sig alla, og heðni
varö litiC til Brewsters, sem var svo að sjá, sem hjat-

ur höfCingjans heföi einkum beinst að.

Daginn eftir töluðu þau Monty um þetta itarlega.

Var ánægi"legt aC sjá iðrun beggja. Hvort um sig

neita'Bi þ- -8 rétt væri, a« hitt bæri alia ábyrgtJina,

og bæði voru svo ánægð, að Múhameð varð loks alveg

hverfandi í hugum þeirra og tali þann daginn. En
allan daginn var höfnin full af fiskibátum, og þó að
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kveldaði héldu þeir áfram að vera á svetmi, dnt Off

dularfuli relcöld, sem hvergi væri markatJur bás. En
svertingiamtr úti i báttmum voru þó ekki 'aV veiVa

f:sk ; ekki voru þeir heldur atl sýsla um net, .þvi aV

þau lágu og höggunarlaus ni6ur i k*'*lvegi á bátum
þeirra.

Veizlugle«inni héit áfram úti i Flitter, þó a»

nóttin hef6i færst yfir, og fleiri gestir komu úr landi,

eftir a8 skyggja tók. ÞatS var komið fram undir

aftureldingu þegar gestimir fóru aftur i land» og enn

voru fiskibátarnir á svamli fram og aftur um höfnina.

Smám saman höf^u veriS slökt Ijósin úti á skemti-

snekkjunni og að þvi var komið, a6 vartJmatSurinn,

sem þreyttur var ortSinn, yrtJi leystur af hólmi.

Monty og Margrét höföu ortJiB eftir uppi á þilfari

þegar gestimir lögtSu frá skipinu. ÖÞlau holluéu sér

út yfir öldustokkinn og voru at$ hlusta á glatSlegar

raddir |brottfarenda, jsem 'urtJu þv^ "ósklýrajji, sem
þeir fjarlægtSust meir. Fá Ijós sáust i |andi, en þó
skýrt þau sem til voru.

"Ertu þreytt, Margrét?" spuriJi. Brewster blitJ-

lega. Hann hafði nokkrum sinnum upp á síðkasti5

fengiö mikla löngun til að taka hana í fang sér, og
sú löngun var býsna rík í þetta skifti. Hún var ör-

skamt frá honum og yfir henni einhver þreytu svip-

ur, sem bar það meö sér, að hún þyrfti á verad að
halda.

"Eg hefi einkennilegt hugboð um það, að eitt-

hvað hræðilegt muni gerast í nótt, Monty," s|agt$i hún
lágt en með kvíöafullri röddu.



"Þú ert hnedd, og þessvefiia ImyndarVu |)ér
þetta", 8vara«i hann. "Nú ættirtíu aO i^ra »8 sofa
Góöar naetur." ÞJeiu tólcu höndum saman í myrkrinu
Og straumurinn sem hjann fann leggja um sig vi«
handtaki«, fullvissaði hann um þaB, er hann haftJi
lcngi gruna« þó óljóst hefði veriö. Og þessi fuU-
vissa vlarö honum innilegt faSmaðarefni. En þegar
hann hugsaði til hennar og hvað veívild hennar var
róleg og ákafalaus, þá fanst honum, eins og hann
hef«i or«i« fyrir voiibrig«um.

Nú skall eitthvaU vi« skipshli«ina svo a« undir
tók stundarhátt. Þ|ví næst heyr«ist lágt blistut og
ofurIíti« skvamp í vatninu. Þau Margrét og Brew-
ster voru í þann veg aö fara ni«ur undir þiljur þeg-
ar þau ur«u vör vi« þennan einkennilega háva«a.

"Hva« er þetta?" spur«i hún, og þau námu sta«-
ar óviss, e«a bi«u. Hann rcíka«i yfir a« ölíiustokkn-
um og hún á cftir honum. Nú kvá«u vi« þrjú lág
blísturhljó« fyrir aftan þau, og á«ur en þau gátu
átta« sig á þeim, geföist þa« sem nú skal greina í

einu vetfangi.

Yfir báCa öldustokkana ruddust cins og meB
töfrakrafti margir svartir skrokkar, og a« baki þeim
Monty og Margrétar þyrptust svartar vcrur skrí«-
andi eins og kettir, og því líkast sem þeim hef«i rignt
niCur úr dökkum skýjum næturinnar. Hræ«ileg þögn
var«, sem ekkert lauf nema skuggaleg su«a i þessum
verum. Nú var gripiö til Brewsters mörgun járn-
sterkum höndum, og með því nö honun Izom slíkt

álilaup á óvart, leiö ekki á löngu aö hann lá flatur á
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!>»firinu, en haldiS fyrir kverkir honum tvo a«
h»nn kom engu hljóði upp. Óp Margrétar voni og
skjótlega þöggutJ niður i henni, og allan mátt dró úr
henni fyrir ótta sakir, en sterkir handleggir héldu
henni fastri. Alt þetta haf«i gerst í svo skjótri avip-
an og hljóðlega a« enginn háva«i hafVi orWfi a«, og
þau ekkert hljó« getaff gefiS af sér.

Ðrewster fann a« hann var hafinn upp og var
þvl næst látinn falla niCur aftur. Hann komit viö
í fallinu og lá svo hræringarlaus á þilfarinu. Siðar
komst hann a« því a8 átt hafði a8 varpa honum fyrir
bort, en a« það hafði mishepnast, vegna þess aV svo
mikiU asi var á óvinunum, a8 þcir gáfu sér ekki tkna
til a« 'íta eftir þcssu ætlunarvcrki þeirra. Margrét
ar í snatri borin út af öldustokknum, og flcýgt ofan

i eitthvað hart viökomu, því næst var gripiB til ára,
og þá leitf hún í ómegin.

1>|essi aöför hofði vcrið gcrð mc» svo mikilli
kænsku og snarræ«i a« ckki var a« fur«a þó a« hún
hcpna«ist. Þcir hðf«u bc«i« svo klukkustundo
skifti svcrtingjamir á bátnum, þogulir og athugulir,
cn vissir um a« koma áformi sínu fram.

En hvcmig a« þcir komust upp á "Flittcr" jafn-
margir, löngu áöur en þctr rændn Margrctu, var«
aldrei skýrt til fullnustu. Mc« svo miklu snarræ«i og
kænsku var áhlaupiC gcrt, aU bátarnir voru lausir vi8
skipi« og komnir á hra«a fer8 burtu, á8ur cn vart
var8 vi8, og var8ma8urinn kalla8i á hjálp.

Núþustu syfja8ir sjómenn me8 miklum hra8a
upp á þilfMr. Þeir fundu Brewster skjótt og leystu
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hann, og innan stundar var Perry skipstjóri kominn

upp á þilfar á nærfötununi til aö skipa fyrir.

"Reyni« leitarljósin !" hrópaCi Brewster me«
ákef«. "Djöflarnir hafa stoli» Margrétu."

í flýti tóku menn at$ skjóta út bátum, en aíJrir

aC sýsla um leitarljósin, og innan stundar teygíli hvít

geislarák si|[ frá skipinu út yfir náttmyrkvaC faafiV,

og mörg augu störCu á eftir ræningjunum.

Aröbunum hafði ekki dottiö leitarljósin i hug.

ÞaB dró meir en litiC úr óhemjulegum fögnuSi þeirra

þegar þeir sáu Ijósgeisla rákina skjótast út frá skip-

inu, fyrst hátt í loft upp og síCan smálækka, unz hún

lýsti upp sjávarflötinn á löngu sviöi, og leitaíJi þá

uppi eins og stórt, hefnigjarnt og miskunnarlaust

auga. '

Ofan í báta Flitters stukku margir röskir sjó-

menn, og lustu upp fagnaöarópi er þeir komu auga

á ræningjabátana, sem nú mátti gerla sjá viC leitar-

Ijósiö. Þeir voru svo nærri skemtisnekkjunni aí

ai'íséö var ,aí dökku vilUmennirnir voru litlir ræS-

arar. Sást glögt aC þeir réru lífróSur og hvítar

skikkjur þeirra slógust til í golunni. Bátamir voru

fjórir og hlaCnir mönnum.

"Haldiö Ijósinu á þeim, skipstjóri", hrópa«i

Monty ne«an úr einum bátnum. "Reyniö aC koma

auga á þann bátinn sem Miss Gray er í 1 Svora róiiS

nú pihar, alt hva« þi« getiö! Þi8 fáiS hundra«

dollars hver ykkar, — já þúsund, ef þi« þurfiC a«

berjast til a« ná henni."

"Drepi« hvem cinn og einasta þessara þorpara,
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Mr. Brewster", öskraði skipstjóri, sem hlaupt« hafði
í skjól. yi« bát á þilfarinu, þegar hann varö þess var
að kvenfólkiö var komiö upp.

Þjrír bátar skutust gegnum sjóinn á eftir ræil-
ingjunum, og voru þeir Brewster og Joe Bragdon
í hinum fyrsta, bá«ir vopnaöir riflum.

"Viö skulum skjóta á þá," kallaöi einn hásetinn,
sem stóö í stafni á bátinum og hélt á spentri byssu.

"Nei, gerið þa« ekki! Við vitum ekki í hverj^
um bátnum Margrét er," sagði Brewster. "Veri«
stiltir piltar, en veriö við búnir ef slær í skærur."
Sjálfur var hann hálfær af ótta og kvíða um stúlk-
una, og hann var ráðinn í því a« láta engan ur ræn-
ingja hópnum undan komast, ef Margrétu yr«i gert
noklairt mein."

"Hún er í ö«rum bátnum," var hrópa« af skemti-
snekkjunni, og var leitarljósinu eftir það haldiC sér-
staklega á þessum eina báti, en þó var Perry skip-
stjóri svo hygginn að missa ekki af hinum bátunum,
til þess að konia.í_veg_fyrir svik.

Hörundsdökkir hásetar Brewsters sóttu fast eftir
bátum óvinanna, eins og sporhundar, og hrópuðu hátf
er ' -ir runnu inn á milli ræningja-bátanna. Banda-
ríkjamennirnir skutu nokkrum skotum í loft upp til

að hræða Arabana og hafði þao ákjósanlegar verk-
anir. Bátur Montys var nú rétt kominn að þeim
ræningjabátnum sem Margrét var i. Brewster stó«
í stafni.

"Passið upp á hina!" kallaði hann til félaga
sinna. "Við skulum ná í forsprakkana."

H
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Í>éssu <var svarað[ með d)%ijandi fagnaVarápt
og nú dundu óskapleg amerísk blótsyrCi og fonnæl-
ingar yfir Arabana, og blönduCust saman vitJ hræQslu-
6p ræningjanna, sem þeir áttu aC líta eftir.

"Leggið þi« viC V' hrópaCí Brewster til Arabattna.
"Leggiö þiC viö eiJa viö drepum ykkur hvem eftir

afanan." Nú var bátur Brewsters ekki nema svO
sem fimtíu fét frá hihum bátíium.

Alt í einu reis upp hvítklaetídur ma'Sur i miöjunl
eþypská bátnum, og rétt á eftir sáu Brewstersmeön
aC Margrétu brá upp fyrir framan hann. Hann greiþ

utan um hana meC öCrum sínum langa handlegg, ett

me« hinni hendinni brá hann bíturlegum'hnifi.

"SkjótiC á okkur ef þi8 þoriö hrópáci Arabinn
á frönsku. Hún skal deyja, heyriC þi8 þaö amerísku
hundar ef þi6 dirfist aC nálgast hanaf"

m

XXV. KAPITULI.

Margrétu bjargað.

Brewster fanst eins og hjartaC ætlaCi aö stöBv-

ast i brjósti sinu og hann varC náfölur i framan.

Arabinn sást gerla þar sem hann stóC meC Margrétu
i fanginu, þvi z^ IjósiC féll á hann, en dökkur haf-

flöturinn á bakvið. ÞaC var enginn vafi á aC hann
var ráCinn í aö framkvæma hótun sína, enda jar-

teiknaCi biturlegi hnifurinn, sem hann hélt á k>fti,

berlega þessa fyrirætlun faans. Hann hélt lika Mar-
grétu fyrir sér eins og skildi. Brewster og Bragdon
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þektu a« tetta var einn af gæöíngum MúhameCs,
grimmilegur þorpari, sem margir höf«u veitt eftir-
tekt einmitt þessvegna, daginn sem Arabahöföingimi
hafði komiB út í Flitter.

"í guSs bænum gcAa henni ekkert mein!" hróp-
aöi Brewster í örvæntingarrómi. Djöfullegt bros
færÖTst yfir andlit Arabans, sem var að því kominn
að hrópa eitthvaö aftur, þegar óvæiitur atburtJtír
geröist.

Hár s.íothvellur gall í framstefni bátsins scm
Brewster var á, og geigunarlaus kúía hentist gegn-
m loftiö og stefndi á enni Arabans. Hún leitaíJi

sér staöar milli augna hans og hlýtur þegar a« hafa
'sært banasári. Hnífurinn hentist út úr hendi hans,
skrokkurinn teyg«ist sundur, hné svo ni«Ur út á hlitJ,

en féll ekki niöur á milli ræöaranna, heldur þvert
yfir boröstokkinn og bæöi dauði Arabinn og unga
stúlkan steyptust í sjóinn.

Bandaríkjamennirnir lustu upp ðrvæntingarópi,
en ræningjarnir hrópuðu fagnandi. Rétt i því a«
Brewster ætlaði að stinga sér, hentist ma«ur rétt
hjá honum í sjóinn og var« viS miki« skvamp. Ma«-
urinn sem skotiö haföi, var nú a« framkvæma vel
undirbúna ráðagerS. AraMnn haföi sta«ið þannig,
aö skotmaðurinn hafði þóst sjá þa« nærri því upp á
víst, a« hann hlyti aö falla áfram, en þa« var sama
sem a« hann styngist útbyrðis. Þetta haf«ihannalt
íhugað, og var nú kominn í sjóinn til a« koma sí«-
ustu ráðagerð sinni í framkvæmd.

Monty Brewsteí var innan stundar kominn fyrir

1
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borS og synti beint þangafi sem Arabinn og stúlkan

höfCu falliiJ í sjóinn, ofurlítiö til vinstri handar viö

bátinn. VopnaburC töluverSan var að sjá til hliSar

vi5 Brcwster, há hróp og formælingar, en hann sinti

því engu. Hann var svo sem tvær lengdir sínar frá

sjómanninum og bað þess heitt og innilega, atJ o8r-

um hvorum þeirra hepnaöist atS' bjarga Margrétu,

sem enn mátti sjá aö flaut, því aC enn glytti í hvít

klæCi hennar í vatnsyfirborðinu. Mennirnir á bát

Brewsters réru eins hart og þeir gátu til aö hjál^ja.

SjómaCurinn synti afar hratt og varö fyrri til aö

komast á þann staö, sem sést haföi á hvítu klaetSin;

en hann varö heldur seinn. Rétt í því aB hann

teygCi frá sér handlegginn til aö grípa í stúlkuna,

sökk hún. Hann hika«i ekki, en stakk sér á eftir.

Margrét haföi losnaö vr fangi Arabans er þau féllu

í sjóinn. Hún var ' '.^ifgeröu ómegni þegar Arabinn

fékk skotiö, en í^icnaíi viö þegar hún kom i vatnií,

og hafði tekist aö halda sér uppi alt þangaC til háset-

inn var rétt að segja kominn til hennar. Þá brast

hana mátt, henni fanst hún vera aC missa andann,

kafna, deyja. Innan stundar fanst henni eins og

klipiö meö járntöng um handlegginn á sér og hún

dregin upp á^viö meö miklu afli.

Hásetinn brauzt upp aö sjávaryfirborði meí5

stúlkuna í fanginu, og Brevvster var þegar til taks

a'*5 hjálpa honum; þeir héldu henni svo báöir uppi

þangað til einn báturinn kom og þau voru dregin upp

í hann. Þfegar þafS var búiö, höf«u ræningjarnir

flúiC sinn í iivora áttina eins og hiröislausir sauCir
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var því engin þörf á aö fara a« elta þá, svo a« Banda-
ríkjaherflokkurinn snéri aftur til skips síns sem hra»-
ast. Margrét var búin a« fá aftur fullt rænu, þcgar
Brewster bar hana aftur fagnandi upp & skipið.
Orðin, sem hann haf«i sagt viö hana, me«an hún lá

í bátnum, höföu nægt
jjf\

aö kalla hana aftur til lífsins.

Atburður þessi háfði orðiö áhrifamikill úti á
skipinu. Nú breyttist kvíðinn í fögnu«, og í sta«
örvæntingar, því nær ótakmarkaörar, var kominn
nærri hóflaus fögnuCur. Margrét var borin í flýti í

rúm sitt, undir þiljum ni«ri, og Dr. Lotless fór aC
stumra yfir henni, meö öllum þeim kvennaskara sem
.il var á skipinu. Brewster og hásetinn, holdvotir en
ánægíir, voru bornir á gullstóli fram og aftur um
þilfarið, og síöan þanga«, sem heitt púns bei« þeirra,
áSur þeir gengu til sængur.

"Þú hefir endurgoIdi« grei«ann, Conroy", sajði
Brewster innilega, um Iei« og hann leit yfir axlir
þeirra, sem báru hann, og tók í hönd hásetans.
Conroy brosti þar sem hann húkti á herðum háset-
anna, stallbræ«ra sinni. "Eg var meiri lánsma'ður
en eg geröi mér grein fyrir, þegar eg bjarga«i lifi

þínu."

"Þetta er ekki þess vert a« á þa« sé minst,
Brewster", sag«i Conroy. "Eg þóttist sjá færi til a«
fella stóra blökkumanninn, og þá var svo sem sjálf-

sagt aö bjarga henni frá druknun."

"Þú tefldir sannarlega á tvær hættur, Conroy, cn
þér fórst lánlega a« koma frani þinni fyrira.ciun. Ef
jjinnar hjálpar heföi ekki vi« ' oti«, þá er langlíkleg-
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ast, a8 þeir hefCu komist burtu metJ Miss Gray."
"Minnist þér ekki á þetta, Mr, Brcwster, þetta

var einskis viröi", svaraöi Conroy hálffeiminn. *'%
væri samt fús aíS gera alla hluti fyrir ytJur og hana."

Mönnum var« ekki svefnsamt eftir þetta um
nóttina, enda varð ekki langt til sólaruppkomu, cftir
aC komið haf«i veri« me« Margrétu til skipsins
aftur. Margt var rætt um áhlaup sendisveina Mú-
hame«s, og hver háseti hafCi sina sögu atJ segja af
því og björgu-inni, og var alt þetta nægilegt umtals-
efni milli farþega og háseta svo dögum skifti á eftir.

Dan De MiUe ná«i ekki upp í nefi« á sér fyrir a«
hafa sofi« meöan á öllum þessum ósköpum stó«,
því a« hann kv'a«st þó vera viss um, a« eitthvaö hef«i
hann þó átt a« geta hjálpa« til. Daginn eftir lofa«-
ist hann til a« veita Arabahöf«ingjanum eftirför, og
bau«st til a« vera foringi fyrir leitarmönnunum
sjálfur. Yfirvöjdln ger«u gangskör a«. því a« kalla

Múhame« til reikningsskapar, en mcnn ur«u þess
brátt vísari, a« hann hafSi flúiS upp í óbygSir, svo
a« ekkert varS úr því aö hans yr«i leitað frekar.

Brewster var ófáanlégur til a« eigna sér neitt af
heiSrinum fyrir aS bjarga Margrétu, en vildi ávalt

láta Conroy njóta sæmdarinnar af því einan. En
hásetinn var jafn-fastur á því, aS alt væri Brewster
aS þakka, því aS hann ('Conroyj hefSi veriS alveg

aS þrotum kominn, þegar Monty hefSi komiS sér tii

hjálpar. Margrét átti bágt.meS aS þakka honum^því
hún þurfti aS fara varlega til að dylja tilfinningar

sínar, og þakkarorS hennar urSu því máttlaus og



217

ófullnægjandi.

"H€nni hefði farist öldungis eins, ef einhver
annar heföi oröið til að hjálpa henni", sagUi Monty
|)ungbuinn. "Henni þykir vænt um mig eins og a«
eg væri brt)ðir hennar, — systurkærleiki og anna«
ekki. Aíargrét, Alargrét ! Ef þú að eins vissir, hve
lieitt eg ann þér, — en þaö er þýðignarlaust aC vera
aö tala um slíkt. Hún verður vitanlega ástfangin
af emhverjum öörum og hamingjusöm me» honum.
Ef hún /ildi sýna mér álíka þakklátsemi og hún sýnir
Conroy, þá skyldi eg láta mér nægja. Munurinn Var
þó enginn annar en sá, aS hann varð fyrri til a« ná
í hana i vatninu, en þaö veit hamingjan, a« eg reyndi
til þess líka."

Mrs. Dan De. Mille þóttist nú sjá hvernig í öUu
lá, og hún lét ekki á sér standa a« kippa þessu í lag,
en þó ætlaöi hún sér aö koma í veg fyrir a« nokkrir
óviökomandi, slettu sér fram í þessi ástamál.

Margréí var ekki me« e«li sínu nokkra daga
eftir aS þessi atburöur gerðist, og allir samfer«a-
mennirnir ur«u fegnir þegar skemtisnekkjan Ij^ti
loksins atkerum og '=igldi út höfnina. Brewster var
i þungu skapi, þó aö hann léti lítiS á því bera. Má
vera að. símskeyti þaö, er hann haf«i nýfengi«, hafi
einhverju ráðið um skapferði hans. SímskeytiC var
fra vSwearengen Jones í Butte, Möntana og þa« var
emhver óheillavænlegur blær yfir því, jafn-fáort og
þa« var, því a« þa« hljóðaði þannig:

Brewster, U. S. Consulate, Alexandra.
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"Láttu þér líiJa vel mcían þú getur,

Jones."

í hugskoti Brewsters áttust voninn og kvitJinn

hariJa viðureign við. Nú var atJ þvi komiö, aS hon-

um fanst vit sitt engan veginn hrökkva til aS rátta

fram úr þvi mikla vandamáli, er honum var á hönd-

um. Honum fanst, þaíJ vera fullkomi* verk tólf

manna, a« ráiSa því til lykta, sem á honum hvildi ein-

um. Nú voru aö eins tveir mánuðir cftir af árinu,

sem honum var leyft aC nota til fjáreyöslunnar, og
óvissan um þa«, hverjar lyktimar mundu vertJa, hlaut

aS vera nægilegt kvíöaefni, en þó varö honum annaC

meira kvíöaefni. í hvert skifti sem hann settist nitJ-

ur aö hugsa um fjármálin, hvarflaði Margrét ósjálf-

rátt í hug honum, og hann sá engan veg til þess að

samband þeirra gæti knýzt nánara. Hann gertJi sér

í hugarlund, hversu hann hefCi geti5 ástir Barböni

Drew meB hugdirfö og sjálfstrausti, jafn-óárennileg

og veraldarvön og hún var. Nú gat hann ekki aC

sér gert annaö en aS brosa, er hann fann bæCi hug-

dirfð sína og sjálfstraust hverfa, eftir aC hann varíS

heillaöur af Margrétu Gray. Einhverra hluta vegna

fanst honum aö hann mega vera óhræddur um a«

Barbara vildi sig, en hann þóttist hins vcgar jafnvlss

um þae, aS Margrét vikli ekkert me« sig hafa að

sýsla. Þ^r voru svo dæmalaust ólíkar. Margrét var

alt af sjálfri sér lík.

Stöku sinnum gat hann í bili fest huga vi8 fjár-

málin. SiglingakostnaíJurinn mundi kosta hann í

kringum $200,000; en þaö var ehgan veginn nóg.
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Símskeyti Jones varð engan veginn til þess, atí hafa
aftiiT af honum, aö því er snerti fjáreytJsluna. Akefð-
in sem komin var i hann til aB eyCa miljóninni, var
svo rík orðin, aö gekk óviti næst. Þa» eina sem hann
langaöi verulega til, fyrir utan þaö, aö eignast
Aíargrétu, var að hækka ferðakostnaöinn enn m^ira.
Þlau voru rétt nýfarin gegnum Njörva-sund, þegar
honum flaug í hug að sigla til North Cai-j, nyrzta
höföans í Noregi, því að við það mundi ferðakostn-
aSurinn geta hækkaö um $30,000 að minsta kosti.

XXVI. KAPITUU.

I Uppreisnin.

Monty var uppi á þilfari þegar honum flaug
þetta í hug, og lét hann ekki dragast að segja gestum
sínum frá þessu, sem þá sátu að morgunverði. Þó
aö hann byggist alls ekki viö því að þeir samþyktu
eöa féllust strax á fyrirætlun hans, átti hann þó ekki
von á jafnlangri þögn af þeirra hálfu, eins og nú
varS, er hann tilkynti þeim þetta.

"Er ySur alvara, Mr. Brewster?" spurlJi Perry
skipstjóri, er fyrstur varð til að rjúfa þognina.

"Já, vitaskuld er mér alvara. Eg hefi ieigt þetta
skip um fjögra mánaða tíma, og hefi áskilið mér for-
gangsrétt til að leigja það fimta mánuöinn, ef mér
sýnist svo. Eg get ekki séð neina ástæðu tií að hamla
mér frá aö framlengja ferðina þetta, sem eg tiltók.
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Þa8 var auSséS að Monty var alvara og hann hélt

áfram: "Þiö eruC annars orCin svo vön vitJ þatJ, aö

hafa i móti öllu, scm eg legg til, a« eg kippi mér alls

'ckki upp vi« þa« i þctta skifti heldur."

"En, hva« seg«u« þér um þa«, Monty, ef gcstir

y«ar kysu heldur a« fara bcint heim?" spur«i Mrs.

Dan.

"ÞkfS getur ekki komi« til mála; þi« hafi« fallist

á a« fara mc« mér i fimm mána«a siglingu. Og
hva«a gaman skyldi svo sem vera a« þvi a« koma
hcím í mi«jum Agúst mánu«i þegar allir kunningjar

manns eru í burtu úr borginni. Þa« yrCi svo scm
álika og a« fara til Philadelphíu."

Þió a« Monty léti ckkert á sig ganga í nærveru
vina sinna, og héldi fast vi« fyrirætlún sína, varö
hann alvcg yfirbuga«ur þegar hann kom inn í káetu

sína. Ekkert hafCi hann tékiö jafn-nærri sér á æfínni

cins og a« halda þcssari breytingu á feröalaginu til

streytu þvcrt ofan í óskir samfer«amanna sinna.

Hann vissi 5« hver einasta manneskja innanborðs var
andvig nor«urförinni, a« minsta kosti sjálfs hans

vegna. Hann gætti þess aö ver«a ekki á vegi Mar-
grétar allan fyrri hluta dagsins. Tillit hennar eitt,

þegar hann hóf máls á fyrirætlun sinni.. næg«i til aö

sannfæra hann um hvemig hún leit á hana.

Fólki« varö skjótt rólegt eftir fyrsta uppþotið,

sem fréttin um breyting á ferðalaginu haf«i valdiS.

Mörgum þótti a« vísu gaman a« mega fara til North

Cape — en þeim hafCi komifi þctta svo óvænt, a«

þeir þurftu gó«a stund til a« átta sig Margir gest-
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og jafnvel þcir scm elckí hófðu fastbundið heHnför-
ina neitt, urCu fréttinni hálf-fegnir. Komu eir nú
alhr saman upp á þilfari a« afloknum moreunvertíi,
til að ræ»a máliö. Alt var fólkiö tillátssamt og hver
og emn var« a« játa þaö, a8 gaman væri a8 halda
afram feröalaginu, cf það væri ekki ógemingur a8
nota scr svo örlæti Montys, seni búinn virtist vcra a«
kosta meiru íil á þessu fcrtJalagi, en gó«u hófi gegndi.
Þeim fanst vi« nána íhugun, a6 eyösla hans heföi
þegar oröiö svo feikileg, a« nú yrtJu þeir a8 taka i

taumana.

* Hálf-bágt átti þcssi hópur samt me8 a8 komast
a8 nokkurri ni8urstö8u, og var« þa8 afrá8i8 a8 lok-
um, a8 skjóta á fúndi ni8ri i a8al-káetunni. Perry
skipstjóri var bo8inn á 'undinn, yfirstýrima8ur, ctg
yfirvélstjóri, cn Mongomcry Brewstcr fékk ekki a«
koma þanga&. Joc Bragdon tók þa8 a8 sér a8 fá
Brewster me« sér á afvikinn sta8, me8an á fundinum
stæ8i, svo a8 hann kæmist ekki a8 neinu sem þar
færi fram. Svo var káetu-dyrunum loka8, Dan Dc
Mille, var kjörinn fundarstjóri, og tók a8 litast um,
er allir voru inn komnir, til a8 fullvissa sig um, a8
þar yæri enginn óbo8inn gestur. Perry skipstjóri
var eins og á nálum, og allir voru æstir og órólcgir
og au8sé8 a8 flestum var svo miki« ni8ri fyrir a8
þeir áttu bágt meö a8 hafa hemil á tilfinningum
sínum.

*'Vi« erum hinga« komnir, Perry skipstjórí, út-
af mikilvægu málefni," sagöi De Mille og ræskti sig
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nokkrum sinnum. Okkur er þa8 öllum Ijóst, að þér

"uð æðsti ma5ur og hæstrátSandi á þessu skipi, m. ö-

o., þér eruð forrá 'amatJur þcssarar fertJar, eftir sjó-

lögunum. Þpr einn hafiö vald til aö skipa hásetun-

um, og þér einn hafi« vald til aö létta atkerunum

eCa haloa til hafnar. Mr. Brewster hefir a« vorri

hyggju ekki önnur ráö hér, en þau, scm venjulegir

vinnuveitendur hafa. Er þetta rétt á litið?"

"£g skal benda y5ur á, Mr. De MiIIe, að ef Mr.

Brewster skipar mér a5 sigla til North Cape, þá ætla

eg aC hlýönast því bo6i," svaraBi Perry skipstjóri

einbeittlcga. "Hann hefir leigt skip þetta um fimm

mánaða tíma, og eg hefi skuldbundiö mig tll atJ sigla

skipinu, með þeim hásetum sem hér eru nú, hvert

sem hann óskar, fram a8 lo. Sept. hæstkomandi."

"Okkur skilst mjög vel hversu ástatt er fyrir

yiJur .skipstjóri, og er er viss um aö yöur genj^jr

eins vel aS skilja afstöfiu okkar hinsvegar. Þaö er

ekki svo a« skilj£, a» okkur langi til aö slíta þessu

ánægjulega fer«alagi, en hitt er þaC, a« okkur first

þa» óverjandi heimska af Mr. Brewster a« halda

lengur áfram jafn feikna-kostnaðarsömu feríalagi,

eins og þetta er. Hann er — e«a var au«ugur maSur,

en þa« er ómögulegt aö bera á móti þvi, a« hann eys

út fé sínu stjórnlauslcga og svo aö okkur ofbý«ur.

í fám or«um sagt, okkur er þa« mjög mótstæöilegt

aö hann eyCi meiru fé i þecsu fer«alagi, en þcgar cr

eytt. Skiljið þér nú, Perry skipstjóri, hverrig þessu

máli víkur viö, a« því cr okkur snertir?"

"Fyllilega. Eg óska af alhug á« eg gæti hjálpaS
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ykkur ofi: honum. Én hcn<lur minar eru bundnar
vegna samning- og þykir mér |>ó sirt til þess aC vita."

"Hva« sejfir skipshöfnin um þessa tilbreytni?'
spur«i De Mille.

"Hásetamir hafa veri8 ráönir til fimm mánaöa
og hefir veriö greitt kaup fyrir þann tíma. Mr.
Brewster hefir farist ágætlega vi« þá, og þeir munu
reiöubúnir aö gera hans vilja, allir í einum hóp,"
svaraöi skipstjóri.

"Þa« er þá óhugsandi aö uppreisn geti komiö
til mála?" spuröi Smith ólundarlega. Skipstjóri leit

óblífiu augnará&i til hans, en svaraði engu. ÞatJ var
auöséö, a« öllum lei5 illa sem inni voru.

"Þ|að er þá auösétJ, aC ekki er um anna« eg gera,
en þaö sem Mr. Smith stakk upp á í morgun," sagtJi'

Mr. Dan og snéri máli sínu til kvennanna. "Hg býst
ekki viö aÖ menn liafi á móti því, þó a« vl« látum
Perry skipstjóra og aCra yfirmenn skipsins heyra
rá8ager« þá, sem vi« hcfum gert.

"Hjá því veröur nú alls ekki komist," sag«i
Valentine. "Vi« getum ekki komi« neinu í fram-
kvæmd án þeirra vilja, en eg er viss um a« þeir eru
svo skynsamir, a« þeir fallast á rá«ager«ir okkar."

A« einni klukkustund Ii«inni sleit þessum funli
og samsærismenn fóru upp á þilfar. Svo undariega
brá vj«, aö enginn fór einn sér, heldur skiftust þeir
í smáhópa, þrír og þrír, og einhver dularfullur blær
var yfir þeim öllum, svo að varla var hægt anna« en
taka eftir því a« þeir bjuggu yfir einhverju. Enginn
einn var vi« því búinn a« mæta Brewster, kátum og
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ánægjulegum ; tíl þess treysti enginn sér hjálparlaust,

og það var svo a6 sjá, sem fél£^sskapurinn yki

hugrekki.

Margrét var ein á móti því, aö mjmda þetta

samsæri, en þó fanst henni að hún verSa aifi^ játa, aS

hitt fólkiö heföi mikiö til sins máls. Loks gekk hún

þó i liö meö því, og fanst þó meB sjálfri sér aö hún

vera versti svikarinn í öllum hópnum. Hún gleymdi

sinni eigin óánægju yfir því, hve gífurlega Monty

eyddi fé sínu, og hélt lengi vel.uppi svörum fyrir

hann, þangaö til hún aö lyktum lét undan, en gat þó

ekki tára bundist, er hún sag«i Mrs. De Mille a« hún

féllist á ráöageröina.

Þegar hún var oröin ein inni í káetu sinni, eftir

a6 hún haf6i undirskrifaS samninginn met$ hinum,
fór hún aö hugsa um hva5 hann mundi hugsa um
hana. Hún átti honum svo margt gott upp aö inna,

að hann hefði þó átt þatS skilið, þó at$ hún hefCi stat$-

i8 hans megin. Hún fann glögt a)$ hann mundi
hugsa sem svo. Hvi skyldi hún hafa lika snúist i

móti honum? Aldrei mundi hann geta skiliö hvaíJ

komiö heföi henni til þess. Þ{ai5 var óhugsandi. Og
svo hlaut hann aC reiöast henni — reiöast henni enn

meir en öUum hinum. Hún var komin út í þaÍJ

kviksyndi, sem enginn vegur var út úr aftur.

Monty gast illa at$^ undirtektum gesta sinna. <I>^eir

hlýddu atS vísu á ráCagerö hans, en meö lítiUi athygli,*

og honum gat ekki dulist aö þeir voru næsta óánægtS-

ir. Þleir höfCu meö höndum rátSabrugg, sem þeir

voru óvanir viíJ at$ fást, og þeir höfCu a£ þvi þungar
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•'ihyggjwr- "Það er engii Hk' ra, tn .'t?< fólkifi búi yfir
einhverjum strákapörum," t; jtaði Aíc-ty vi« sjálfan
sig. "En nú höldum vi« tii Nortb Cape, hvað sem
íiSru lí5ur. Mér er sama þó a« aiiir snúist á móti
mcr, eg hefi fastráöiS þetta."

Hvernig sem Monty reyndi var honum ómögulegt
aö ná tali af Margrétu einni. Hann þurfti frá mörgu
að segja henni, og hann þurfti aö heyra hugsvölunar-
or« af hennar munni; en hún hélt sig altaf í nánd vitJ

Pettingill, Monty til miklllar óánægju. Hann fór aö
fú nýja aökenning af' þeirri afbrýöi, sem sært hafiJi

hann mest, þegar þau voru á ítalíu.

"Hún ímyndar sér að eg sé sálarlaus bjálfi, sem
til einskis megi treysta," sag«i hann vi« sjálfan aig;

"og eg get varla láö henni þaö."'

Rétt um þa« leyti, sem myrkri« var a« falla á
tók hann eftir því að vinir hann þyrptust saman fram
i skipsstafni. Hann var í þann veginn a« ganga til

þeirra, þegar Subway Smith og De Mille komu i

nióti honum, Sumir hinna brostu, en voru í meira
i.igi kindarlegir, en hinir fyrnefndu tveir mjög svo
alvarlegir ásýndum.

"Monty", sagöi De Mille, við höfum gert sam-
særi gegn þér, og höfum fastráði« a« sigla til New
^'ork á morgun."

Brewster nam sta«ar frammi fyrir þeim, og
>vipur hans var slíkur að þeim, er á sáu, hlaut a«
verSa hann minnisstæSur. Undrun, rá«aleysi og
sársauki stó« Ijóslega skráö á andlitinu. Þ^gn vart$
svo sem augnablik. Sí«an fær«ist ro«i í kinnarnar,
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og hann foríJaCist að- líta framan í málaflutnings-

mcati.

"IlafiS þi« fastráöie þetta?" spuríSi hann, og gat

þeim ekki annað en runniS til rifja aö sjá hann.

"Okkur þótti sárt a« jurfa aS gera þetta, Monty,

en vi« áttum einkis annars úrkosti," sag«i Subway

Smith. "Vi« greiddum atkvæöi um þa«, og þa« var

samþykt í einu hljóöi."

"Þetta er þá beinlinis uppreisn, finst mér," sagSi

Monty þungbúinn.

"Þ|i« er óþarfi aS vera a« skýra þér fra hvers-

vegna vi« höfum gert þetta," sag«i De MiUe. Vi«

tókum þaö nærri okkur aS gera þetta, cins og nú

stendur á. Þú hefir veriö okkur svo góSur —

"

"Sleppum því," hrópaíi ^ronty, og sjálfstraust

hans var nú óSum aö vaxa aftnr. "Þþ« er nú enginn

tími til aC hlusta á skjall."

"Okkur þykir vænt um þig, Brewster." ÞaC var

Mr. Valentine, sem nú kom til a» aðstoöa fundiar-

stjóra, þvi aö augnaráð hinna hvatti hann til þess.

"Okkur þykir svo vænt um þig, «aö vi5 viljum meö

engu móti bera.ábyrg«ina á þínum óskaplega fjár-

bru«li. ÞbS væri okkur skömm að þiggj)a meira

af þér."

"A þa« var aldrei minst," hrópaöi Margret

reiCulega. "Vi« ger«um þetta a« eins þin vegna

sjálfs."

"Eg vir«i mikils þær hvatir, sem rá«i« hafa þess-

um úrskur«i ykkar," svara«i Monty. "En þó þykir

mér meir fyrir aS þurfa a» láta ykkur vita, a« þetta
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ferSalag lilýtur aö enda, eins og eg hefi þegar sagt;

eg hefi fastráöiö þaS. Eg skial láta snekkjuna setja

ykkur á land, þar sem hægt veröur fyrir ykkur aö ná
í skip til Xew York. Eg skal sjá uni farrými harda
ykkur lieim — öllum saman, og þá vertJur aöeins

stundar bi& þangaö til þið komið aftur til átthaganna.

Perry skipstjóri mun ekki hiafa á móti því aö sigla

fyrir mig til þeirrar hafnar, þar sem ykkur er hag-

kvæmast að stíga á land."

"Við hvaö eigið þér meö þvi að útvega fólkinu

far meö öðru skipi til New York? Er Flitter ekki

fullboöleg handa því?" spurði hann.

"FHtter" fcr ckki til Nevv York að svo stöddu,"'

svaraöi Brevvstcr með álierzhi,'' hvaö svo sem þér

kunnið aö segja. ''Hún verður að fara meö mig til

Xurth Cape fvrst.''

XXX'II. iTi;u.

Sanngiarn svikari.

I

•

"Jæja. viltu nú vcra skikkjanlegur?"' kallaöi

Reggic \'andcrbilt til De Mille i því að Monty fór

niður káetu-stigann. Þetta var orð i tíma talað, því

að allur hópurinn. lét r ' -eiöi sina bitna á aumingja
unga manninum. "Subway" Smith vildi helzt láta

hengja hann umsvifalausi, og ýmsir hinna létu svo

ilHiega aö veslings Reggic sá þann kost vænstan aö
fK ja inn í kafteins-herbergiö. En þetta dró athygli

samsærismannanna i aðra átt, en innan skamms sett-

ust þeir á ráöstefnu aö ræöa áhugamál sitt aö nýjti.
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Kvcnfólki« bci8 ippi á þilfari me«an á henni stó«.

ÞatJ var sammála um aö illa hefBi veriö mct5 mál-

inu faritJ.

"Þa» hef«i átt a« gera honum þá kosti a« vi«

yiUum kyr á skipinu, ef Monty leyf«i De Mille a«

stjórna fer«alaginu", sag«i Miss Valentine. "Pla«

hef«i veri« gó« tilraun til samkomulags, og um lerö

komi« fer«alaginu á traustan fjárhagslegan grund-

völl."

"Þfér vildu« m. ö. o. þiggja tilbo« manns um a«

sitia mi«degisvcizlu, ef þér fengju« siálfar a«^ panta

veitingarnar og bjó«a gestunum", sag«i Margrét, sem

var reföubúin a« taka svari Monty's.

"Jb, mér finst þa« mundi vera fult svo sann-

gjamt, eins og a« hjálpa til a« eta upp sí«asta munn-

bitann. sem hann ætti."

"Ey«slufíkn Montys hlýtur a« stafa af einhverj-

um ásta.:am, sem vi8 þekkjum ekki", sagði Mrs.

Dan. "Hann er ekki þess kyns ma«ur, sem sperrist

vi« a« ausa út fé sinu, alveg tilgangslaust. Þ^cssi

vitleysa hans hlýtur a« etga sér einhvcrjar jissar

orsakir."

"Hann gerir ba« alt okkar vegna", svara«i Mar-

grét. "Hann hefir lagt sig af alefli fram um a«

skemta okkur sem bezt.. og nii erum vi« aftur a«

sýna bakklátscmi okkar,"

Nú var« hlé á þcssum vi«rae«um. þvi a« sam-

særisncfndin kom i þessum svifum op öllum var skin-

a« a« hlý«a á nefndarálit þa«, er De Millc haf«i

fram a« bcra.

X
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"Vi« höfum nú fundið ráð, sem duga mun til

þess a8 losa okkur úr vandræðunum," mælti hann, og
hann bar sig svo borginmanniega þegar hann sagBi
þetta a8 allir áheyrendur glöddust í huga. "Rá«i«
er býsna djarflegt, en einmitt þessvegna vona eg, aC
þaS dugi. Monty hefir leyft okkur að yfirgefa

skemtisnekkjuna hvar sem okkur þykir hentugast sð
stíga á skip til Nevv York. Nú er þaS tillaga min
aö velja þann staö, sem okkur öllum er hagkævmast-
ur, og verSa varla skiftar skoðanir um, a« þa« er

Boston."

"Þtó ert heimskingi, Dan De MiIIe", hrópaði
kona hans. "Hafið þið nokkurn tíma heyrt ja{n-

vitlausa uppástungu ?"

"Perry skipstjóri hefir fengið sínar fjinjrskip-

anir," hélt De Mille áfrani og vék sér að skipstíóran-
um. "Er þetta ekki í beinu samræmi við tillögur

Brewsters sjálfs?"

"Eg skal sigla til Boston, ef þér leg^ið svo
fyrir," sagði skipstjóri hugsandi. "En eg tel víst að
hann mótmæli þessum skipunum."

"Hann fær ekki færi á að mótmæla, herra skip-
stjóri," sagði Subway Smith, sem sýnt haföi snið á
sér til að taka bátt í samtalinu. "Við sem hér erum
höfum fastráðið aö gera ósvikið upphlaup, og við
ætlum okkur að halda áfratn þeirri ráðaeerð, sem viö
féllumst á í fyrstu, en það var að setia Brewstcr í

járn og hafa hann í haldi þangrað til við þyrftum
enga mótstöðu*að óttast af hans hálfu."

"Hann er vinur minn, herra omith, og cg tcl það
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skyldu mina aö vernda hann gegn öUu ósæmilegu

ofbeldi", sa^öi skipstjórinn og var5 þungur á brunma.

"5ér 'haldiö beint til Boston, herra skipstjón, og

vi8 skulum ábyrgjast afleiöingarnar," sag«i De

Mille :Mr. Brewster getur ekki mótmælt þe'rri fyr-

irskipun nema hann hafi tal af yöur, en nú ætlum

vi« aö sjá um aö hann fái ekki færi á þvi fyr cn viö

sjáum inn á höfnina i Boston."
,

. . ^.., ^
Skipstjóri var efablandinn og hnsti hoíu« um

leiS og hann gekk burtu, i hjarta sinu var hann met$

samsærismönnum, og hann var rá«inn i þvi a« hjalpa

þeim, meöan hjálpin kæmi ekki i bága vi« þær skyld-

ur sem hann þóttist hafa viö Brewster. Honum

fanst hann samt vera áþekkastur óbótamanni, er hann

lagöi svo fyrir i dagrenning, að snúa skyldi skipmu

áleiöis til Boston. Yfirmönnum skipsins var gert

kunnugt um þaö leyndarmál. en hásetar fengu ekk-

ert um þaö aö vita, hvert 'Flitter' var ætlaS að fara.

Gestum Montgomery Brewsters þótti mjog vænt

mu þetía nýniæli, en voru þó hálf vondaufir um a5

vel mundi takast aS koma þvi í framkvæmd, Mrs

Dan lét á sér skilja aö hún sæi eítir þvi aö hafa haft

á móti rá«ager8inni og félst nú á tiUögumar me«

ákef« Var« samsæris-mönnum þa« nú næst fynr,

a« beir settu vör«u vi« káetudyr Brewsters, og voru

tveir menn tU þess kvaddir. Þfegar Monty kom a

fætur morguninn eftir og ætla«i út úr káetunm rakst

hann þar á þá Subway Smith og Dan De MiUe.

'G'ó«an daginn", sag«i hann, "hvermg er uti?

"Lei«indave«ur", svara«i De MUle, "en eg ætla
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aö láta þig vita, að þér vcrCur fær«ur morgunmat-
urinn þinn inn í káetuna þína."

Prewster snéri aftur inn í káetuna og grunaði
ekki. Félagar hans fóru báíir á eftir homim.

"Hva8 eiga þessar dylgjur aö þý«a ?" spurCi hann.

"Okkur hefir veriö falið aÖ leysa af hendi miiJur

skemtilegt verk", svaraCi Subway um leiö og hann
tvílæsti hurSinni. "Vi8 erum hingaö komnir til aS
segja þér frá, hvaða höfn vi« höfum kosiö okkur."

•'Þaö er einstaklega fallega gert at ykkur."

"Já, finst þér þaS ekki? Y'in höfum kosiö

Roston."

"Er nokkur Boston til hcma megir hafsins?"
spuröi Monty hálfhissa.

'Nei; eg veit ekki aS til sé ncma ein Rosíon á
öUum hnettinum. Þþr er alt mannvit saman komið,

<^S liggur öll veröldin utan um þaö."

"Viö hvern fjandann áttu? Þú ætlast þó víst

ckki til að viS förum til Boston i Massachusetts ?"

spuröi ^lonty og spratt upp.

'Jú, reyndar. Þ>i8 er höfnin sem viö ætlum til.

og þú leyfSir okkur a8 kjósa þar um sjálfum," svar-
aöi Sftiith.

"Eg vil ekki hlusta á svona þvaSur," hrópaSi
Rrewster reiöulega. "Eg hefi gefi« Perry skipstjóra
mínar fyrirskipanir, og hann hlýönast engum öSrum."

"Hann hefir þegar fengiö sínar fyrirskipanir.''

svaraSi De Mille og brosti íbyggilega."

"Eg skal nú forvitnast um þaÖ." Brewster þaut
fram a« hurSinni. Hún var lokuö og lykillinn í vasa
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Subvvay Smitli. Hann greip þá óþolinmóílega til

rafmagnsbjöllunnar.

"Þaí5 hringir ekki Ixj aS þú styðjir á hnappinn,"

sagi^" Subway, "þráöurinn hefir verið skorinn sundur.

I^ttu nú sefast og \i6 skuUim ræCa máliö meö gætni

og stillingii."

Brew»t^r gekk hratt um káetuna nokkrum sinn-

um, en sendinefndarmennimir sátu kyrrir og brostu.

Loks tók hann a« verSa rólegri og tók aö beiöast út-

skýringa. Var honum þá sagt aö skemtisnekkjan yrCi

látin sigla l>eint til Boston, og aíS hann yríSi haldinn

þar sem fangi, ncnia hann beygSi sig undir vilja

meiri hluta farþcga,

Brewster Jilýddi hljóöur á þessa skuggalegu

skýringu. Hann *á a« þeim hafði tekist meC snar-

ræ5i og slaegiJ aíJ ná á sér undir-tökunum, og hann

yr»i aí5 lúta í lægra haldi nema honum tækist aB

vinna bug á þeim með kænsku. Hann fann atJ ekki

gat komiC til mála aö láta undan eins og nú var kom-

ii5
;
það var a» varpa allri sæmd sinni fyrir borö, og

}/atS tjat hann ekki unnið til frifiar.

"En eg vona aí5 þú takir þessu skynsamlega",

íiag»í De Mille.

"Eg ætla mér a« láta hart mæta hörUu", svaraöi

Brewster og hve*ti á hann augun. "Eg er fangi

ykkar nú sem sten^r, en þa« er langur vegur til

Boston."

í þrjá s6Iarhringa var "Flitter" siglt vestur eftir

Atlanzhafi, og allan þann tíma var maöurinn, sem

hafiSi leigt han?, k>k»«ur inni í káetu smni. Honum
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>ljúft aS fá þarna fleira uni atS liugsa en fjárraál ein-

tóm. Hann gat ekki anna& en brosað meQ sjálfum
sér yfir því, hversu nú var komiS fyrir honum. Vinir

hans, tryggir og einlægir, voru andstæöingar hans nú:
fangaverðir hans vom afar-árvakrir, en þeir voru þó
tillátssamir vitJ hann. Fyrstu skipanirnar höfCu ver-

iö á þá leið, aS hans skyldi gaeta einn maCur. Sú
skipun var skjótt rofin og þeim fjölgaS svo afJ þeir

voni sturdum jafnvel tiu alls; suniir þeirra voru svo

góðir \ .ann aö bera hoiiuni tc og báðu hann
blessaöan aö sefast og taka sönsum.

*'I>j^ö er crfitt aö loka eyrnnuui og lieyra ckki

þaö scin frain fer," svaraÖi liann reiöulcga. "Þaö er

þvi líkast scni aö balda nianni o<í skipa inanni síöan

aö vera kyrruin. En senn kenitir rööin aö inér."

"Hans veröur hefndin," svaiaöi Mrs. Dan.

"ÞJaö gæti konnö til mála aö stylta fangavislar

tiina þinn, sakir góörar hegöunar, cf þú vildir hafa
þig hægan", sagöi Margrét, scni nú var fariö aö
þykja fuUhart aö gengi^' "Blcssaöur lofaöu okkur
aö vera góður."

"Eg hefi aldrei veriö ánægðari á allri feröinni",

sagði Monty. "Ef eg væri uppi á þilfari þá mundi
enginn taka neitt eftir mér, en hér er eg öllum meira
metinn. En svo get eg komist héðan hvenær sem
niér sýnist."

"Eg veöja þúsund dolluruni uni aö þú getur það
ekki," sagði De Mille, og i því að Monty greip í

hann, bætti hann við, "Eg veöja þessu, um að þú
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apHtf "»'>••• '—•-*- >»«í«'«»» iijaiparlaust."

Monty bau6 að leggja undir slíka upph«9, og

hatitf hinum að veSja lika met> sama skilmála, eo

engir ur8u til.

"Jæja, látuni svo vera, eg get kannske nnnið eitt

þúsund dollara á að hafa lent hingað inn."

"A þriðja fangavistardegi Montys tók "Flitter"

a« velta æöimikið. I fyrstunni hlakkatJi Monty yfir

því hva« fangavörCunum hans lei8 illa, þeim var aufJ-

sjánnlega illa viö a« þurfa a» vera bundnir þar sem

þeii voru—á ver«i. í þetta skifti haf«i þa& orBitJ

lilutskifti þeirra Subway Smiths og Mragdons, en

hvorugur þeirra var mikiU sægarpur. Þegar þeir nú

sáu loks aö Monty k'pikti rólegur í pípu sinni, stóC

Subway ekki uiátiö ?i 1 iut upp á þilfar.

"Þú ert hugrakkur niaöur, Joe", sagði Monty og

þcytti út úr sér rcykjarstroku í áttina til hans. "Eg
vissi að þú niundir ekki gánga af veröi. Eg er viss

uni f\ð þú mundir standa þarna þó að skipið sykki."

Sjóveikin var nú farin aö ganga svo nærri

Bragdon, aö honuni var oröiö andþungt af velgju.

"Hér er orðiö ólifandi fyrir tóbaksreyk", sagði

Monty ertnislcga, "eg hcld að ekki veiti af að stökkva

ofurHtlu af ihiivatn* um veggina til þess að draga úr

tóbaksþefinum."

Lyktin af ilmvatninu nægði til að gera Bragdon

ckki viö vært, hann .þaut upp og skyldi eftir opnar

dyrnar og lét fanganuni frjálst að fara hvert sem

hann vildi. Monty datt fyrst i hug, a« fara út á cftir

cn hikaði sig í dyrunum.
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"Fari þa« grenjandi þetta veímál vi« De Mille',

sag»i hann vi6 sjálfan sig, cn kallaði hátt til var«-

mannsins scni var a« hlanpa burtu: "Hérna er lyk-

illinn Joe, cg skora á |)ig aft.sækja hann."

£n .Bragdon var kominn svo langt atl faann

heyrCi ekki, og Monty tvilæsti hurSinni og fleygrði

lyklinum út um dragsúgs-opi« ofan vitJ hurtJina.

Uppi á þilfari sátu enn nokkrir á hléborUa, þó
a« ilt væri orISi« í sjóinn og ágjafir töluvertJar, en hinir

höfðu fyrir löngu haft sig nitJur undir þiljur. SkipitJ

liófst og sökk ö«ru hvoru í hinum úfnasta sjó sem þafi

haffii fengið á allri ferðinni, og auCsétJ á Perry skip-

stjóra a8 hann bjóst vi8 vondu veðri. De Mille og

IvOtless voru aö tala saman, en þaS kyndi sér ekki

aö þeir voru annars hugar og tóku nærri sér atJ

dylja þa« að þeir voru hálfsmeykir. KvenfólkiiJ tók

engan þátt i samtalinu, þaS var ekki í þvi skapi afi

það gæti það.

Aðeins ein manneskja á þilfarinu var ekki a8

hugsa um eigin óþægindi eöa hættu sér búna. ÞaC
var Margrét Gray. Hún var aö hugsa um fangann,

sem sæti nú einmana, samankreftur, yfirgefinn og
illa til reika í káetu sinni, eins og óbótamaðiir, sem
biöi aftöku. Hún reyndi aö fá karhnennina til a5

opna fyrir honum og sleppa honum úr díflizzunni,

en þa& var ekki vi8 komandi. Þieir vildu bitJa og
sjá hvort hann vildi ekki láta undan. Margrét sá aö

ekki var til neins aS vonast eftir aiJstoö í þvi efni,

hjá hinu kvenfólkinu, hvaS vænt sem því þótti annars

um Monty. Hún lenti nú í mikilli baráttu við sjálfa

íi:
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síg. og fanst allir farþegar vera samsekir um að hafa

leitt þetta böl yfir Mont> saklausan. Og loks varfi

það ofan á afS hún fastréS að leysa Monty, hvaS sem
þaS kostaði. Jltm lagði af stað niCur káetustigann

og varð aB haMa sér til að verjast falli. Hún hhtst-

aöi ofurHtiS ítti fyrir káetudyrum Brewsters og hélt

sér í vegg-handfangiö. Enginn vöröur var þar og
ekkert heyrðist nema hávaðinn af sjávarganginum.

Hún bankaði upp á, en enginn ansaði og vi6 þaS óx
kvíBi hennar enn meir.

"Monty, Monty!" kallaði hún ákaft, og barði um
lei«.

"Hver er þar? Hva& gengur á?" var spurt i

loönum rómi og Margrét stundi upp þakklátum hæn-
arorðum ; rclt í sömu svifum kom liun auga á lykilinn,

.sem Monty haföi fleygt fram á gólfiö ; hiin grelp

hann og lauk upp ; htín haf6i imyndað sér aS hiín fyndi

fangann yfirkominn af hræðshi, en það var ööru

nær. Hann sat í legubekknum með marga svæfla

undir höfðinu; rafmagnsljós logaði hjá honum og
iiann var að lesa skemtunar-sögfu þegar hiin kom inn,

og var einstaklega rólegur.

XXVHI. KAPÍTULI.

Skipinu hlekkist á.

"MV' stundi Margrét, og var auðséð að hún

hafði ekki átt von á að hitta þannig á Brewster.
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sagði Monty glaðlega og stoð upp.

"Nei, cg vcrö aC fara", svaraöi hún vandrseSa-

lega. "Eg var lirædd um aö þér liöi iUa í þessu

óskaplega vcðri, sem skblliö cr á — og —

"

•*Og svo komstu til aö hleypa mér út?' Monty
hafCi aldrei verið íegnari á æfi sinni.

"Já, mér er sama hvaS hitt íólklS seglr. Bg
hélt, að þér mundi li9a svo illa. — í þessu skall stör

sjór á skipinu, svo að það hentist á hliQina og Mar-
grét féll í fang honum. Þau féllu út að veggnum
og hann hélt henni þannig stundarkorn og gleymdi

bæði iUviðrinu og sjóganginum. £n svo smeygði hún
sér undan handleggjunum á honum og benti honum
aö koma út um dyrnar og út i frelsiö. Hún gat engu
oröi upp komið.

"Hvar er hitt fólkiö ?" spuröi hann og hélt sinni

hendi um hvorn dyrustaf.

"Viö skulum koma til fólksins, Monty. ^tJ
kallar mig náttúrlega svikara."

"Hversvegna varst þú svikari, Margrét?" spurCi

hann o„ veik sér hvatlega að henni.

'•Æ-æ-af því að eg hélt aö þér liCi svo illa,

og mér fanst svo ónærgætnislegt aö loka þig inni í

þessu illviBri," svaraði hún og roðnaði.

"Og var engin önnur ástÆöa?" spurði hann þrá-

kelknislega.

"Æ, spurðu mig ekki, spurðu mig ekki," svaraði

hún feimnislega, og hann misskildi náttúrlega af

hverju hún komst við er hún sagði þetta. ÞaC var
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"Gerir ekkert til, Margrét. Þþö er gott samt

sem áCUr, aíJ þú varst mír. megin. Komdu, nú skul-

um viS heilsa upp á samsærislýöinn, og eg skal sjá

um bardágann einn."

"Hér hafa veriS framin verstu svik", hrópaði

Dan De Mille, "en það var enginn reiSihreimur i

röddinni. "Hvemig fóruð þér a5 sleppa? Eg var

rétt a« hugsa um aC opna huröina fyrír y«ur, en þaí5

leit út fyrir að lykillinn vaeri týndur."

Margrét rétti fram lykilinn brosandi.

"Þetta eru falleg svik. Hver átti a« vera á

veriJi?"

Herbergisþjónn einn kom þjótandi inn og
stefndi til káetu Bragdons, er kallaS hafSi á hann i

ákafa, og kom þar um leifi ótvírætt svar upp á

spumingu Ðe Mille. '

"Svarið er ofur óbrotiö", sagði Monty. Verö-
irnir gengu af var6stö6 sinni og skyldu lykilinn eftir."

"Og mér ber þá aC greiöa yCur þúsund doUara,

þvi aC þér hafiö unniö veíféC'*

"Nei, alls ekki", svaraSi Monty aftur. "Eg
komst ekki burtu hjálparlaust. Mér var liísint. Þlér

unnuð veSféS. Og nú, eftir að eg er orBinn frjáls,

þá langar mig til aí láta ykkur vita, aö vi8 förum
ekki til Bbston."

"A þessu átti eg von," öskraöi Vanderbilt.

"Vi6 förum beint til New York !" svaraöi Monty.

Hann hafSi naumast sleft orSinu, þegar stórsjór

skall á skipiS svo a8 Monty hrasaSi og hentist yfir
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út a« vcgg, og bætti vi« um leíö — "eöa viíJ sökkv-

ura hér niíJur."

"Til þess kemur nú varla", sag«t Perry skipstjóri,

sem kom inn í þessu, "en eg læt ykkur vita a« þi«

vertJiC aí fara undir þiljur meCan þessum stonni

slotar ekki. Sjógangurinn er svo mikill núna aC þatS

er óverandi og ekki hættulaust að vera upp á þilfarí,

og eg vil ekki að ykkur hendi neitt slys, vegna tómr-

ar óaígæzlu."

Siðan var öllum þilju-hlerum lokað og var held-

ur dauft hljóC í fólkinu niíJri, sem var aö reyna atJ

stytta sér stundir þar meU ýmsu móti. Monty gat

ekki vakifi neinn glet$skap þó at$ hann reyndi að

hamra á því, aS munur hefSi nú veriS á, ef faríS

heftJi verið til North Cape, eins og hann hefSi ætlaV

í fyrstunni, og var skamt Ii8ið á kveldiC, þegar bætJi

hann og gestir hans gengu til hvilu. En það vartS

Iíti» um svefn úti i "Flitter" þá nóttina. Jafnvel þó
aC engin hætta hefCi veritl á feröum, var veltan svo

mikil á skipinu og liáir smellir í brotsjóunum, sem
skullu á hliðunum, aS engum gat orSiö svefnsamt.

ÞatS var eins og hvert bylgjufall væri ný yfirlýsing

þess a6 skipið mundi nú ekki standast næstu öldu.

Þ;a8 virtist ofætlun at5 annaC eins skipskrili þyldi svo

stóra sjói, sem & þvi skuUu ná

1 hvert skifti sem skipiö reis á öldukömbunum

og seig aftur ofan i ógurlega bylgjudalina o^ nötraöi

alt af átökum sjávarins, varö farþegum öröugt um
andardráttinn og hjartslátturinn har1$naSi. í myrkri

næturinnar þræddi þessi brothætti bátur leitJ sína

^v
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einn sér, svo sem óminnugur eigin styrkleika-skorts

Og ofurmegnis Ránar dætra. Skipstjóri var bundinn
vi« stýri, og var honum órótt innan brjósts. Hver
alda sem á skipinu skall, var honuni n\tt áhyggju-
efni. Hann gat vænst stórra skemda viö hverja
ágjöf. Undir morgun herti ve«ri8, og þá þóttist

skipstjóri þess fullvís a8 skipi« hlyti a8 liðast sund-
ur. Um eitt skeiö var ekki heldur annaíJ sýnna en
a« því mundi draga. Hryggur í huga beiö hann
þeirrar stundar. Þó drógst þa» þanga« til kl. 7 aö
morgni; þá hlektist skipinu fyrst á fyrir alvöru, og
ákoman var svo mikil að allir farþegar stukku e«a
hentust fram úr rúmum sínum, skjáJfandi af hræ»«Ui.
Gat haföi brotnaS á skipiö, og í hverri káetu kc 1

í Ijós afleiöingarnar af þvi slysi. Köllin og hla i

í fólkinu voru augljósasti vottur um hættu sem r

á fer«um. Alt í einu stö»va»ist og vélin — þaí varC
ógurleg þögn mitt í ölduganginum og vindgnýnum
afskaplegum.

Óttasleginn var hópurinn sem safnast haföi saman
í aöalkáetunni, en þó bar fólkið sig fremur vel.

Eiigin óp heyríJust þar, og fáura vöknaöi um augu.
Fólki« var viö óhappi búi«, og jafnvel vi8 hinu versta,

en enginn mæhi æöru-or«. Mrs. Dan varö fyrst til

a« rjúfa þögnina : "Eg sá ráð fyrir perlunum mín-
um", Mgöi hún, "eg hélt a« þær mundu þykja góður
fengur á hafsbotninum."

Brewster kom inn meðan veriö var aS hlægja að
þcssu. "Mér þykir vænt að heyra hva« þið eru«
kjarkgóð", sagSi hann. "Eg vona aö til þess komi



241

ekki a5 við kndum á mararbotni í þetta skifti. Ve»r-
inu hefir nú slotatJ."

'Þiegar um þetta var rætt nokkru sí«ar fórust De
Mille svo orð, a« eina áhyggjuefni6 sem hann hcfði
haft óveðurs nóttina, hefði verið það, að fá fuUvissu
um, hvort að klúbburinn, sem þeir voru í, Monty og
hann, mundi festa upp tvö spjöld með sorgarborða
í anddyri sínu, með nafni hvors þeirra á sínu spjaldi,
eða aö eins eitt spjald fyrir báða. Mr. Valentine
hafði aftur á móti verið að naga sig í handafbökin
fyrir það, að hafa verið að borga lífsábyrgð í mörg
ár, með því aö allir ættingjar hans væru p saina
skipinu og hami og iiiyndu deyja mc« honum.

Skipstjóri var furðu státinn eftir íulla sólar-
Iirings vöku. Hami kallaöi a Brewster og mælti við
hann einslega: "Viö vorum hætt komnir, þaö er
ekkert vafamál, og svo ákoman, sem viö fengum ofan
á illviðrið."

"Er þess enginn kostur að komast i höfn til að
fá gert við skipið?"

**Ekki get eg ímyndað mér það. Þaö yrði lengi
verið að róa skipinu alla þá leið."

"Eg býst við að okkur hafi drifið langt afleiðis?"
Skipstjóri gat ekki annað en dáðst aö því hvaö
Monty var rólegur.

"Eg get ekki sagt hve langt okkur hefir rekið
fyr en eg get "tekið sólarhæðina", en veðriö hefir
veriö ofsahvast. Æðilangt hefir okkur hlotið að reka
undan."

^ "Komið þér nú ofan og fáiS yður kaf fi a5 hressa
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yður á. Meöan á iUviðrinu stendur er ekkert anna«

afc gera, en rcyiia a« telja kjark i kvcnfólkið og

treysta lukkunni."

"Þér eruC kjarkbezti húsbóndi, scm nokkum

tíma hefir veri5 í förum me» mér, Mr. Brewster,"

sagði skipstjóri og greip hlýlega í hönd Montys.

Perry kunni a« nota slíkar tillögur.

Allan daginn var Monty a« reyna aö skemta

gestum síniun, og strax þegar einhvcr ætlaCi aö fara

a5 ympra á áhyggjum, var hann viöbúinn aö eytJa

þvi tali óg slá upp á einhverju spaugsyriJi. En ger«i

þetta meC þeirri lægni, sem allir hlutu a« meta og

viröa vel, ^vo aíJ fólkinu fanst, a« þa« hlyti a« bera

sig vel þrátt fyrir alt, úr því aíJ húsbóndinn lék á als-

oddi. ViÖ Margrétu Gray átti hann crfiðast me« a«

tala, og k)ks ásetti hann sér, a« ef i þaö versta færi,

þá skyldi hann segja henni frá ást smni til hennar,

á«ur en þau dæu.

"Þa« gæti ekki valdi« neinu tjóni", hugsaöi hann

nieö sér, "og eg vildi gjarnan a« hún vissi þaö þá."

iÞlegar leiö a« kveldi, var öll brá« hætta um garö

genpí". Hafróti« mesti haf«i lægt, og þiljuhlerum

var loki« upp til a« hleypa inn nýju lofti, en samt

var fullstórt í sjónum enn til a« vera á þilfari. Aö

morgni næsta dags var komi« bjart og gott vc«ur.

Þegar fólk kom upp á þilfar var« skjótt öllum kunn-

ugt um, hve miki« tjón haf«i or«i« af ofve«rinu.

Tvo bátana haf«i teki« út og voru þcir alveg horfn-

ir, en stórt gat brotiö á skut skipsins, svo a« eigi

var hægt a« halda áfram fer«inni jafn-leskt og



snekkjan var ortJín.

"Eg vona a« þiö ætlist þó ekki til, a5 vi« eigum
a8 láta reka á reiJSanum þangað til búið er aQ gera
vií5 þessar skemdir?" spurSi Mrs. Dán kvíðafull.

"Viö en-m sem næst þrjú hundruS mílur út af
réttri lei»", sag«i Monty, "og þa« gengur víst beeöi
seint og iUa a« komast þá vegalengd á seglunum
eingöngu."

Þó var5 þa» úr að reyna a» komast til Canary-
eyja

;
þar var tilætlunin a8 fá gert viC skipiö og halda

svo áfram íeröinni. En þaö gekk seint, því a8 ein-
mitt á þessu svæöi, þar sem ofsave8ri« hafði geysaC
fyrir skömmu síðan, þar var5 nú blæja logn og lá-

deyöa, og "Flitter" komst hvergi. Fyrsti Agúst
mánaSar var kominn og Monty fór a« vería órótt.

örlagadagur hans var nú fyrir höndum, eftir tæpa
tvo mánuði og horfumar fóru a« verða nokkuö ó-
glæsilegar. $100.000 mundu eftir óeyddir, eftir a«
hann haföi greitt allan kostnaSinn af ferðalaginu á
'Flitter", og nú var hann aC velkjast hjálparvana um
úthafiö. Jafnvel þó a« vi«gerCin gengi a« óskum á
Canary-eyjum, þá mundi hann ver«a þaðan a« minsta
kosti hálfan mánuíJ til New York. Hvemig sem hann
braut heilann um aö finna rý úrræöi, gat hann eng-
in fundiö. Enn liöu tveir dagar og enginn golu-
vottur fanst enn. Hann þóttist viss um aö svo mundi
yfir sig li6a 23. Sept. a» hann væri enn aS hrekj-
ast þaraa-um hafiC, meS óeydda $100,000. Hann
haföi nú loks i.'ept allri von um aC eignast legat

Sedwicks og tók aS reyna aÖ gera sér þa5 a« góCu,

JÉm
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hversu komið var, þegar alt i einu sást til sklps.

Brcwster skipaSi manni a» fara upp i rcitJa og veifa

neyðarflaggi. Síðan gerði hann skipstjóra aiJvart

um, hva« hann hefði gert. Skipstjóri rauk upp á

|)ilfar og reif flaggitS af sjómanninum.

"Eg haf«i skipa« þetta", svaraöi Monty hálf-

hissa yfir atferli skipstjóta.

"Langar y«ur til a« láta þetta skip leggja kva«Ír

á okkur og krefjast björgunarlauna?"

"Vi« hva« eigi« þér?"

"Ef þeir koma og hjálpa okkur á þessu gufu-

skipi, þá leggja þeir löghald á snekkjuna og krefjast

a« fá i björgunarlaun þa« scm hún kostar. Langar

y«ur til a« ey«a enn ö«rum $200.000 á þessu skipi
"

"Eg vissi ekki um þetta", svara«i Monty, hálf-

kindarlegur, "en í gu«s bænum reyni« þér a» f4«a

einhvem veginn fram úr þessu. Gæti ekki skipi«

dregi« okkur til hafnar? Eg skal borga þa« ómak."

Nú hófust samninga umlcitanir vi« gufuskipi«

aökomna, en þær gengu ekki grei«lega; en eftir

margar merkja-sendingar, skýr«i skipstjóri loks frá

því, a« flutningaskipi« væri rei«ubúi« a« draga

"Flittcr" til Southampton, ef þa« fengi hæfilega

l)óknun fyrir þa« ómak.

"Aftur til Southampton !" tautaði Monty. "Þ^5

er sama sem a« vi« komumst ekki aftur heim til

New York fyr en aö mánu«i li«num."

"Hann segir, skipstjórinn á flutningaskipinu, a«

hanri geti komi« okkur til Southampton á tíu dögum",

svara«i Perry skipstjóri.



"Eg get þa« ckki, eg gct þa« ckkí", tauta«i
Monty, og var gestum hans alveg óskiljanlegt hvað
þetta fékk miki« á hann. "Ef hann getur komiö
okkur til Southampton fyrir 27., skal eg greiCa fion-
um alt a« $100,000 í ómakslaus."

XXlX. KAPITULÍ.

Týndi smittrinn ketnur heint.

Loksíns komst flutrtingsskipi« meö "Flitter" tií

Southampton, en Monty fanst tíminn, sem í þa«
fer«alag gekk, óskaplega langur. Flutningsskipiö
hét Glencoe. Skipstjóri þessi var ötull Skoti, og var
skipi« lítt hla«i«; þess vegna var aug«ert a« fá
kafteininn til aC taka a« sér a« draga "Flitter" þessa
lei«. En me« því a« skipstjóri Glercoe fanst sem
hann bjarga«i skemtisnekkjunni úr æmri hættu, haf«i
hann rá«i« þa« vi8 sig a« bei«ast drjúgra launa fyrir.

Monty malda«i ofurlíti« í móinn til málamynda, en
þó fór svo a« hann greiddi skipstji^ra $15,000, og gat
unga manninum ekki anna« fundist, en a« þetta væri
óvænt tillag sér til handa, og a« gæfan hef«i ekki
alveg snúi« vi8 honum bakinu. Gestum Montys þótti há
bjarglarnin, en þeir voru engu óglaSari en hann
samt sem á«ur yfir því a8 komact á þurt land aftur.

Glencoe átti nokkra vi«komusta«i á«ur en hún
kom til Southampton, og ná«i þanga« loksins 28.
Ágúst; ur«u alHr farþegar á "Flitter" næsta gla«ir,



'24$

€r þeír stigu á strönd aftur. Dan De MiUe baufJ öll-

um hópnum til Skotlands, til aC dvelja þar um viku-

tíma, en Monty rcis andvígur móti því boÖi.

"Við siglum til New York á fyrsta skipi sem

viö náum i", sagCi Brewster og hljóp af stað frá fé-

lögum sínum til a5 komast eftir skipaferðum og fá

far handa fólkinu sem með honum var. FyrsU
skipsferC var 30. Agúst, og þar gat hann aöeins út-

vegaíS tólf gesta sinna farrými. Hinir urðu aS koma
viku sííar. Þessi ráfistöfun mætti engri mótspyrnu,

og Bragdon var falið aC ver«a eftir og sjá um við-

gerð á "Flitter" og koma henni hcim aftur. Monty

fékk Bragdon $15,000, og lét hann lofa sér þvi hátit5-

lega a« þessu fé skyldi ölhi variS til þess sem hann

hafCi lagt fyrir a« gera.

"En viögerðin kostar ekki meir en helminginn

af ])essari upphæð", sagCi Bragdon.

"Jæja, þú veríSur að skemta fólkinu þenna viku

tíma — og— þú ert búinn afi lofa aC láta mig aldrei

sjá neinn skilding af þessu fé aftur. Einhvern tíma

skaltu fá aö vita hversvegna eg geri þetta", og Monty

varö þaC mikiö ánægjuefni, þegar vinur hans lofaíist

til að verða vi8 beiSni hans.

Síðan skyldi Monty vi» skipshöfnina á "Flitter'.

Greiddi hann henni fimm mánaöa laun og aukaþókn-

un, sem hann hafði heitið nóttina þegar Margrétu

var bjargað úr höndum ræningjanna. Perry skipstjóri

og hásetar hans gleymdu aldrei tínda syninum, né

heldur gátu þeir dulið, aC saknaðarsvipurinn sást

glögt á veðurbitnum andlitum þeirra á skilnaðar-
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stundinni.

Nú tók Moiity aö gera ráöstefanir um a« selja
húsgögn sin í Ncw York og um ey«slu þess fjár cr
hann átti enn eftir, og mundu flestir hafa uppgefist
á að cy«a jafn-mikill; upphætJ á svo stuttum tima,
scm nú var eftir orCinn til þcss. En hann lét ekki
hugfallast aö heldur. Hann var enn vongóður og
me« hörku-kappi bjó hann sig í úrslita-atrennuna.

"Þa« hef«i átt a« vera eitthvert ákvæöi í reglu-
gerö Jones, sem geröi ráö fyrir ívilnun ef maSur
yr«i "veSurteptur", sagði hann viö sjálfan sig. "Þ^«
væri naumast sanngjarnt aö skipbrotsmaöur hef«i
færi á aö ey8a railjón dollara."

Mrs. Dan De Milk: sá um aS skifta hópmnii og
kveöa a uni hverjir færu meö fyrra skipinu, oghverj-
ir nieö hinu siöara. Þa« geröi hún meö sinni al-

kunnu lægni og hygui. Vaíentiue-fólkiö varð eftir

og skyldi koma með seinna skipinii, en sjálf tók hún
aö sér aö líta eftir fyrri hópnum. ^Margrét Gray cg
Monty Brewster voru í hóp De Milles. Dagana þrjá
seni dvaliö var á Knglandi eyddi Monly drjúgimi fú.

Fyiir heillar viku vist, var einu gisíihúsinu í Lund-
únum greitt, I>ó aÖ flokkurinn dvcldi þar ekki leng-
ur en til að snæöa einn málsverS, og eftir þessu fór
önnur fjáreyðsla Brewsters í höfu«borg Breta. Og
þegar loks var stigið á skip aftur í Southampton, til

aö halda vestur um haf, urCu flestir förunautar
iNIontys fegnir og jafnvel sjálfur hann. yfir þvi aö
«ú dróg a« leikslokum fyrir honum.

Fólksflutningaskipie mikla er íiutti hópinn vest-

dL
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ur, klauf hratt og veltulitið öldur Atlanzhafsins.

VeSur var hitf ákjósanlegasta og abnenn ánægja ríkti

meðal farþega; nætumar voru vindlausar og blíVar

eins og árstiSir i álfheimum. Monty gladdi sig vi5

vonina er lifnað hafSi i brjósti hans óve5ursnóttina,

þegar Margrét kom til að leysa hann úr fangelsinu.

Einhvemveginn hafði það atvik orðiS til þess a8

varpa ofurlitlum Ijósgeisla inn i þoku hugskots hans.

og honum var þaS gleSiefni a8 halda i þennan Ijós-

geisla, meö trúarinnar þrautseigju, þó að altaf tog-

u5u eíasemdimar í á móti. Hann fylgdi Íienni me5
augunum hvert sem hún fór, leitaCi a« hvatning, seni

blinda ástariiiiiar fól fyrir honum, cn kvaldi hann hins

vegar mcB sifelduni uimkiftum ótta og vonar. Hann
var alvcg furöandi á því, hvað hún gat verið glöö og

kát — honum lá vi» a5 veröa hálf gramur af því, og

var ómögulcgt að gera scr skynsamlega grcin fyrir

hugarástandi hcnnar.

Fjögra daga leiö átti hann loks til New York,

svo þriggja, si«an tveggja og þá fann hann fyrir

alvöru fjármálaáhyggjumar leggjast á sig eins og

möru, crfiðar, ógnandi og ónotal^r. Ni8ri i káetu

sinni tók hann a8 scmja nýja rcikninga, nýjar skýrsl-

ur, og rcyndi aC ganga frá þeim gömlu þ^ni^ atJ

sem líklegast yröi a8 takmarkinu mundi náS. Þcgar

hann hafSi íhugað fcrðakostna6inn nákvæmlcga,

rcikna5 mc« viðgcrö á s'^pinu og öll önnur útgjöld,

taldist honum svo til, scut alt fer5alagi6 mundi kosta

hann um $210,000, alt ríflega rciknað. A fcröinni

hafCi hann veriÖ hundraö þrjátíu og þrjá daga, off
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hafíi þvi cyðslan á dag veri« $1,580, og þegar hann
hugleiddi astaBur allar, var hann alls ekki óánægöur.

Svo var lent í New York og því næst skildust
menn atS og tóku þa« þó nærri sér. Þ!á voru öll
óþægindi ferSalagsins gleymd, og fer«afóíki8 mintist
a« ems siglingarinnar sem þeirrar vi«bur«aríkustu,
sem nokkuru sinni hef«i 4tt sér staö alt frá dögum
Nóa, og enginn var sá í öllum hópnum, sem ekki hef«i
fúslega viljað leggja af sta« i nýjan leiöangur dag-
inn eftir.

*

Strax l)egar í land kom, ur«u þeir Rrewster og
Gardner <innum kafnir vi« a8 fullnægja samningum
sem fyrir lágu. Þegar allar skuUlir voru ffreiddar vi8-
víkjandi fer«inni, tóku þeir sér hvíld til a« hugsa um
unna starfi«. Einhver vandræfii virtust grúfa yfir,
en Gardner sýndist þó þungbúnari á svipinn heldur
en Brewster, þrátt fyrir allar áhyggjur hans.

Stórir flekkir af dagblö«um lágu út um alt gólf-
i8 á herberginu sem þeir sátu í. í hverju einasta
þeirra voru áhrifamiklar sögur af ferðalagi tínda
sonarins meS myndum, atvikum og ágiskunum.
Monty sámaði, hann fann sig au8myktan, fann til

refsingarvandarins, en hann var nógii mfkill ma8ur
til a8 finna a8 hann átti a8 miklu leyti skili8 þa«,
sem um hann var sagt. Hann las kafla og kafla og
fleyg8i svo blö8unum frá sér í hálfger8u rá8aleysi;
A8 nokkrum vikum liSnum vissí hann a8 anna8
hljó8 mundi komi8 í strokkinn.

"Þa8 sem sárast er, Monty", mælti Gardner
þungur á svipinn, er þa«, aS þú ert a« ver«a blá-
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.1 sem eg hcfi getatJ

f;^i
- hér heima fyrir,

rh vcga á nióti hinni

.icjlingu þinni. Þ)a8

, r áloer-

I kunningja

;

hann og flest

.efi Brewsters

1 Ncw York.

fátækiir maBur. "Eg hefi ge '

til þess a« sjá fjárhag þinum

cn enginn vcgur hefir verii i !

óskaplcgu fjárcyftslu á þess i:

er nærri þvi einsdæmi þa» íjánTiiM."

Þannig klingdu i eyrum ' c, i'r-

ur vina hans og háS og !)i"ni^?1- í
i

blö«in voru fuU af skrípamy -dun. ..'

strá vildu stinga hann. Lá þ\ i vit .i

væri verri en nokkurs annars manns

Gamlir fornvinir hans létu cins og þclr sæu hann

ekki, klúbbarnir hans snéru vi» honuni bakinu og

létu i Ijós óviröing sína opinberlega ; kvcnfólkiö sýndi

honum bitra fyririitning og kulda og hvaRanæfa fanst

honum anda móti sér kaldur gustur. En þrautsegja

og þrái hélt honum vi8, svo a8 hann lét ckki hng-

fallast, en svo nærri honum gekk mótlæti þptta, aö

hann gat nú ekki beitt sér til fulhiustu. A slikum

vi«tökum haf«i hann ekki átt von þegar hann kom

heim, þó a« hann hins vegar vissi, a« fólk mundi

ckki bera hinn á höndum sér.

Monty var nú or«inn stórbilaSur á heilsii, vi«

þa« sem hann haf«i á«ur veriS, tekinn i andliti, hold-

. laus og aö eins skuggi af hinum bjartsýna New

York manni, er hann haf«i verí«, svo a« eiginlega

var ósökp or«i« a« sjá hann. Ilann haf«i nú mann-

legt þrek til a« fara á fund Mrs. Gray, eftir allar

þær aii«mýk!ngar, sem hann haf«i or«i« fyrir. Nú

neita«i hann sér um þá huggun, sem hann haf«i

ávalt á«ur geta« sótt á þa« heimili, i raunum sínum,
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sein hann fann a« hann haföi unniö tíl. I einhverju
lioflausu ofboBi lét hann hvcrja miðdegisvcisluna rcka
aöra, sem hver var annari íburearmciri og kostnaö-
arsaman, og niargir gesta hans hæddust að rctt upp
» opiö ge«iC á honum. Þeir sem sannir vinir hans
voru reyndii aö halda i viö hann, bá«u hanii aö gæta
aö ser. og geröu alt sem þeim var mögulegt til a«
hefta heimboðin

; en þaer tilraunir urðii alveg árang-
urslausar. Þiaö var ómögulegt aC stöCva Brewster.

Loks fór hann aö selja húsgögnin, sííJan silfur-
boröbunaönm og þvinæst hina verömíctu skrautgripi
Emn þeirra hvarf eftir annan og loks var ibúöin tóm
og Aíonty hafði þviiia..r eytt þeim $40,350. sem hann
hafði fengi« upp úr þeirri sölu. Svo var þjónunum
borga« kaup sitt. herbergin yfirgefin. og nú fór
Monty smátt og smátt aö finna til fjárauönarinnar
sjalfur. í bonkunum fann hann að ve.xtir af pen-
ingum hans voru uin $19,140.86. En einni viku fyrir
23. Sept. var öll miljónin eydd og þar mcö hagnaö-
uriun sem hann hafði haft af trjávi«ar og kola söl-
unni og öörum fjárvíenlegum liöppum. Enn átti
haim eitthvaö utn $17,000, í bönkum. cn þó var
luigur hans fullur kví«a.

Dálitiö ánægjuefni fanst honuni það. aö þjónar
hans hof«u stoIi« frá honum eitthvað um $3,^00 ^nrði
þar á meðal munum, sem honum hefðu veri« gefnir
1 joUgjöf. og hann heföi þess vegna, sóma sms ve^u
att bágt me« aö selja.. Einu meíinimir. ,cm hann íékk
ofurhtla hughreysting frá. voru lögmcnnirnir G ant
& Ripley. Þleir hvöttu hann fastlega til aö láta ekki
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undan, en her»a sig einmitt undir þa» síðasta, þvi a«

brátt væri -betri daga von. Swcareugen Jones var

jafnþöguU fjöllunum, þar 5em hann átti heima. Eng-

-ar fregnir höf«u borist frá honum, og engin vissa var

íyrir því, a» hann mundi fallast á þa», hversu arf-

leifö Edwin Peter Brewsters hef«i verið eytt.

Dan De MiUe og kona hans lögCu fast a« Brew-

ster a» koma me» þeim' til fjaUanna á«ur en eignir

hans væru alveg uppetnar. Maöurinn, bauö honum

fé og atvinnu, hvíld og a» sjá um hann áhyggjulaust

ef hann vildi hætta aö ey»a. Heima i Fertugasta

stræti grét Margrét Gray bló»ugum tárum og Brew-

ster vissi þa». Nokkrir þeirra, er hann haf«i talið

örugga vini sína þóttust ekki þekkja hann, er þeir

mættu honum á götu sí»ustu þrjár vikumar, og

Monty hirti ekkert um þær fréttir, þó a» þær bærust

honum til eyrna, a» Miss Barbara Drew ætti a» ver»a

hertogafrú á«ur en veturinn væri liöinn.

Samt sem á»ur gat honum ekki annaö, en þótt

hálf vænt um þa», heldur en hitt, a» Hampton frá

Chicago haf»i hröklast út úr því kapphlaupi fyrir

nokkru.

Einu sinni mæltist Monty til þess vi» hinn trygga

vin sinn Bragdon, a« stela bostonsku rottuhunthinum

sínum. Hann kva«st ekki geta né vilja selja þá, cn

a« gefa þá burtu þyr«i hann ekki. Loks lét Bragdon

tiUci«ast a8 gera þctta. Brewstcr sag«i a« hann

skyldi si«armcir auglýsa a« þcir hcf«u týnst og borg-

aS yr«i finnanda sæmilcg fundarlaun, og svo yr«í

ekki mcir i því rekist. ,
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og tok me« miklum^áhuga a« gera ráðstafanir til að
ey«a þeim þusundum. sem hann átti eftir og nú stó«u
mest fynr brjost, hans. Bragdon bjó hjá honum og
Au»mannasynirmr" stó«u rei«ubúnir a« rétta honum
hjalparhond. hve nær sem hann þurfti á styrk a«

ít K^" r?" ] u T^ ^'"'^'*"'" ^^ ^'y^i^ "« fyniefndri
ibu«. Gomlu herbergin hans í Fertugasta stræti stóBuhonum enn opin. og þó a« hann tæki þaö nærrí sér
aö þurfa að leita þar skjóls, varS þa8 þó úr a« hann'
hvarf þangaö meö nokkurs konar pislarvotts hugrekki

XXX. KAPITUU.
~

SparnaSar'hforlf. "

"Monty. þú ert alveg að gera mig hugsjúka".
sag«, Mrs Gray vr« hann. og þa« voru stærstu oröin-sem hun let falla um ráölag hans. Það var tveim
dogum fyrir þann 2^. a« hún sagöi þetta. og þó ekki
fyr e,, ruslkaupmenn höf«u ekið burtu fullum varni
fra husdyrum hennar, me» fatnaöi og ýmsum brók-uöum munum. sem Monty haföi átt. Bæöi hún oe
Margrét höföu lítið tal haft af Brewster upp á síð-
kastið. meöan mest ákefðin haf«i veri« í honum a«
eyða. Þjeim leist báðum illa á. hvað ha,m var or«inn
æstur í skapi. Um ekkert var jafnmikiö talað í borg-
mn, e,ns og hann, eftir aS hann kom hemi. Karl-
menn reyndu a« for«ast hann, en hann var samt lag-
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ínn á, a« eyCa fé sínu eimitt í þá, sem ófúslega tóku

móti vcitingum hans. Þegar ia« var« uppskátt aC

hann heföi gefiö $5000 i peningum til hælis handa

blaöadrengjum, þá þóttust jafnvel vinir hans vissir

um, aö hann væri genginn af vitinu. Þetta var í fyrsta

sinni að hann haföi gefið fé til góögjöröa stofnana,

og hann afsakaöi þaS meö sjálfum sér, hve litiö hann

gæfi, me« því, aö Sedwick heföi sett sér þá reglu, aö

gefa sparsamlega til gó«geröastofnana. Hann haföi

gleymt öllu ö»ru en þeirri euiu hugsun, aö losa sig

vi« þessar þúsundir, sem hann átti eftir og geröu

honum svo miklar áhyggjur. Honum fanst hann vera

^einhvers konar utanveltu-besefi, — manngarmur, sem

spilti öUum meö návist sinui, sem hann næöi til.

Honum kom ekki dúi^ á auga ; aS matboröi settist

hann rétt til málamynda. Hann bauö enn i ríkmann-

iegar kveldveizlur, en sjálfur smakkaöi hann ekkl á

nokkrum rétti. Vinir hans voru farnir aö stinga

saman aefjum um það, að skynsamlegast mundi vera

a« koma honum á hæli, þar sem líkindi væru til aö

liiEgt væri ae Iialda í þá lítki vitglóru. sem eftir væri

í honum. Enginn haföi þó fyr heyrt getið um sinn-

isveiki, er líktist þeirri geöveikistegimd er þjáei hann

;

enginn rithöfundur haföi reynt a« lýsa fyrri, né haf«i

komi« til hugar slík vitfirring.

Mrs. Gray mætti Monty i anddyrinu og vár hann

þá meö skjálfandi hendi að troöa í vasa sinn þeim

$60. sem hann haf«i fengiC fyrir fatna« sinn og muni,

er hann haf«i nýsejt. Hún var náföl í framan. Hann

reyndi a« svara áminningum hennar einhverju, en



255
pa8 tókst ekki sem bezt air \n\r^ íkvk- u *.

inn i herbergi si.t A?f áf é^"^H,Tf^S

? wste'^Z:\r,^"l^''V''' '*'
' "' «'«' Ed^"crewster — siíustu slcyrsluna t^l aS senda umhofI«.

™,^''L""''''t J"™'' Sedswicks. a7iC U^

var aS rrta a skyrslu sina. I böglunnm vour kvittanir

ar, biiSandi eftir yfirskoBun Swearengen Jbnes- Wvoru vel geymdar, eins og vi« bvi væri Jm!!. .

sta„,S ,• '
!"* "PP Í'f-^Bar'-eikning til yfLstandandi tima. A .tóru pappirsörkinni fvrir trll

hann'^;"^'"^ ''^t^l ™fc ]
^''- "'— "**«

* .rr .
^"'^ le atti ac dugra honum í fc»»tvi

.jo solarhrmga, og þ4 varS þaí aS vera ío^iÆe.bma ems og hitt. Hann hafsi ásett sér a« faTáfund Þe,rra Grant & Ripley a« kveldi hins
2' 4 lesaÞe,m skjrsUma, 48ur en hann hitti Jones dagiJeft^

Rett fynr hadegi, eftir aí hann haf«i hitt MrsGray, svo sem fyr var getiS, fór hann út úr her^^'smu n.8ur st.gann og fér a« svipast um efrir M^gretu, m.klu hugrakkari en hann hafSi veri« m^ C[an t.ma. GleSibros likt og i fyrri daga lékZ ^r
a^"hannir^*'^r"'="^ ^" í röddiC ^^ar hann h.tt, hana . lestrarherberginu. Hún var þó
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ekki a8 lesa. Hún gat ckki haft skemtun af bókum

e»a neinu ö«ru, en hún var sí og æ a8 hugsa um hag

piltsins, sem hún elskaíi, en nú virtist heillum horf-

inn. Honum lá vi8 aS vikna er hann leit í augu henn-

ar, harmþrungin en djúp, hvaríla til hans vottandi

einlæga ást og umhyggju.

•'HeldurCu nú a8 mó«ir þín viröi mig nokkurs

framar, Margrét? HeldurCu atJ hún bi«ji mig nokk-

urn tima a« vera hér lengur?" spurCi hann rólega og

tók i hönd hennar. Hönd hennar var köld en hans

brennandi heit. "Þú manst hvafi þú sagCir mer her

fyrir nokkru, líó hún mundi vilja láta mig búa her

hjá sér, ef eg ætti þaö skilið. Nú er eg oröinn fá-

tækur ma«ur, Margrét, og eg er hræddur um, a« eg

, verCi a« fara a« vinna fyrir mér aftur. Heldur«u aö

hún visi mér ekki á dyr? En einhvers sta«ar ver« eg

a« vera. Skyldi eg eiga a« lenda á letigar«inn?

Manstu a« þú gast til einu sinni a« þanga« mundi eg

fara fyr e«a si«ar?"
. .. ^ .

Hún horf«i beint í augu honum, en kveiö fynr

a« sjá þar eitthvaö sem væri óttategt a« sjá. En þar

var engan brjálsemisvott a« finna, né heldur órá«s-

glampa a« líta. 1 þess ste« skein úr augunum bjart

bros manns sem var ánæg«ur — ánæg«ur meö alt.

Heyra mátti vi«kvæmnishreim i röddinni, en þó mátti

glögt greina a« sá er tala«i haföi fult vald yfir vits-

munum sínum.

"Ertu nú búinn aC eyCa því — ey«a þvi öUu,-

Monty?" , „

"Héma er þa« scm cg á eftir af arfi mmum ,
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..v««; ' í.
°P"*®* "^*^ ^«* ^ rósemi peninn.

pyngju sina. Eg er nú kominn í sömu spor,W7g
s Ó8 , fynr emu ári sí«an. Miljónin er horfin^ 2stend eftir meö klifta vængi."

"" 0» cg

Hún var mjallhvít í framan og henm fanst eins offjokiJlag leggjast að hjarta sínu. Hvemig stóðTþ^

jafnmikiö ut? í tvigang reyndi hún a« taka til máls

og gekk ut a« glugganum, og snéri baki aö mannin-
l^^sem enn brosti bae«i raunalega en 1>Ö ér^rg^l

hM. u^^ ^" ""'^ ^^^^'^ ""^ mHjónina, Margréf*
helt hann afram. 'En eg veit a8 þá hugsar eS tijnm og hitt Íólki5, og finst þaS hraparkg he^skS^hversu eg fór aö ráöi mínu. Þjaö væTi ófvrirJTf.^l^ skammsýni a5 álasa þér fyrir þeíreÖL""o5rum, sem ems líta á. Alt mælir á ntóti mér-^Tammar em svo feikimiklar. Fyrir ári síöTn 'va^^

st v"i5T«":T "'""T ^" "" ^"» --" -« k P^ast yi5 a5 svifta mig öllum rétti til aö geta heS«
I>a5 lengur Allur þorri, kallar mig flón, hf^sS

Marerét af 1"^T? '"'' "^""""^' Heldur þú ná

aftur nyja hfsstefnu? Þá ver«ur nýr Monty BmT-
itn'

"">"•• ^íí ^ögumiar aftur a« f4,^' döZ,hSnum. e«a sá gamli Monty, sem bú belttír^ ^
ef þú kýst þa« heldur."

*^ *^^'' emusmni,
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"Eg kýs heldur gamla Monty", svaraði hún lágt

eins og í leifislu. "Þa« yr«i gaman a« sjá hann,

miklu ánægjulegra heldur en þann Monty, sem mest

hefir borie á siSastliCna áriC."

"Og ætlar þú þá Margrét a» standa me5 mér,

l)rátt fyrir alt sem eg hefi gert? í^ ætlar þá ekki

aö yfirgefa mig og snúast gegn mér eins og hinir?

ÆtlarCu aC vera mér sama Margrét eins og í fyrri

daga?" spuröi hann og bar ótt á, þvi a« rósemi hans

var nú oröin miklu minni.

"Þvi ertu aB spyrja a« þessu? Hvi skyldiríu

gruna mig um slíkt?"

Stundarkom stóCu þau bæ«i þegjandi; þau

horf«u hvort á anna«, og sáu bæ«i i hyllingum upp-

rur.a nýs dags.

"GóCa mín", sag«i hann me« skjálfandi röddu;

"eg—eg þori varla a« trúa því, a« þér þyki nógu vsent

um mig, til þess—a«—", hann lauk vi« setninguna

me« spyrjandi augnará«i.

"Eg geti byrja« me« þér a5 nýju?" hvísla«i hún.

"Já, aö þú getir treyst týnda syninum fyrir þér,

sem nú er kominn aftur til fö«urhúsanna. An þin

finst mér eg mundi vera staddur i sólarlausu sír^ckri.

Margrét þa« er þig, sem eg þráil Þú elskar mig—
eg get sé8 þa6 á augunum i þér, eg finn þa« á ná-

vist þinni."

"En hva« þú hefir veri« lengi a« komast a«

þessu". svaraöi hún hugsandi og breiddi út fa«minn

á móti honum. Hann vaf«i hana a« sér og hélt lengi

á henni i fanginu, því a« nú fann hann nýjan ánægju-
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legan friíJ færast yfir sig.

"Hva« lengi hefir þér annars þótt svona vaent
iim mig?" spiirði hann lágt.

"Altaf Monty; alla æfi mína."
"Og sama er a« segja um mig; mér hefir altaf

þótt vænt um þig. Nú veit eg þa8 ; en eg hefi ekki
vitaC þaö fyr en síCustu mánu«ina En hvatJ eg hefi
veriB skammsýnn. aS hafa látiö alla þessa ást mina
og þína liggja allan þann tíma í dvala. En eg vil

ekki fara gálanslega me« ást okkar a« heldur. Eg vil

ekki láta nokkra minstu ögn af henni eyöast né á glæ
kástað, ekki mcöan viö lifum, elskan mín."

"En svo skulum vi» búa ból nýrri og meiri ást.

Monty, um leiS og við byggjum okkur heimili. Vi8
gctum aldrei orðið fátæk meðan vi« eigum fjársjóð

ástar okkar."

"Tekur þú þcr þá ekki nærri aö veröa fátæk meö
niér?' 'spuröi hann.

"Eg jiet ekki or«ið fátæk me«an eg á þig", svar-
aði hún blátt áfram.

"Os það var rétt aö því komið, a« eg misti af
allri þessari gæfu", sag«i hann meö ákefö. "Nú skul-

um vi« byrja bæði Margrét, þú verður konan mín og
eina au81eg« mín. Þ!ú skalt vera hiö eina sem 'eg á
af á«urfengnuni auöi. Viltu giftast mér á ö«rum
degi hér frá? Neita«u þvi ekki elskan min. Mig
langar einmitt til að byrja á þeim degi. Vi« skulum
ákveCa tímann, kl. 7 a« morgni. Finst þér ekki þa«
ætti aö vera góö l^yrjun?"

í.)g hann hólt .ífrani að bi«ja svo innilega og
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alvarlega, að hún lét undan í þessu efni, þó að henni

gæti ekki annað fundist, en aS þetta vxri einhver

bamaleg' fyrírtekt af honum. Hán átti ekki aV fá að

vita það fyr en eftir á, hva« honum gekk til a« vilja

einskorSa giftinífuna við þennan dag, aV morgni hins

23. September, tveimur kiukkustundum átJur en hon-

um skyldi afhenda miljónir Sedgwicks. Kf alt gengi

a8 óskum mundi þetta fé vera ortJiU miliónir Brew-
sters fyrir hádegi þann dag. og fátækt Maf^tar
mundi ekki standa lengur yfir en þrjár klukkustundir.

Henni datt ekki annað 5 hug en aU Brewster yrKi

bláfátækur alla æfi. Þau hlytu því atí bvria sambófí

sína metJ þeirri auUlegð að eins, sem í ástinni fólst.

Margrét revndi a8 berjast á móti því að hann
eyddi þeim siotíu donurum. sem hann átti enn eftir.

en hann sat fastur vi!5 sinn keyp. Hann vildf ekVi

annað heyra. en atJ þau keyptu sér dýrindis-kræsingar

fyrir þetta fé, evddu þvt í skemtiakstur o. þ. u. 1..

bangaS til siðasti skildingur væri upp sreneinn.

Daginn þar á eftir skvldi taka nyia stefnu. í>aB var

a8 eins eítt sem olli honiim ofurlítils kvftJa. ÞViíS var

a8 Margrét kvnni að vertía talin honum til "innstætJii-

eienar", ef hann ffiftist henni fyrir kl. q. Kn h^nn
sá þaC slrax. a8 þaí haffii a8 eins veritJ krafist af

honum að vera fiáreifrnalaus. oe eíga ekkert bafJ =em
honiim hefði áskotnast fyrir arf þann er hann fékk

frá Edwin Pcter Brewstf ÞatJ gat engum vafa ver-

itJ bwndifJ, að kona hans, er hann gekk ekki af5 eiga

fyr en hann ^'ar gersamlcga cignalaus. mátti mctJ

engu móti teljast artíur af arfi gamla mannsins. Svo
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varkár var hann. að hann fékk sér lánaV íé hj4 Joe

Bragdon til að kaupa leyfisbréfiS til giftingarinnar

og til að greiða prestintun pússunartollinn. Hann
yrSi þannig ekki eignalaus. á úrslita degi, heldur jafn-

vel siculdugur. Svo breyttur var nú hugur hans, atJ

jafnvel það a8 missa af miljónum Sedgwicks gat ekki

slökt þá gleSi, sem vöknuS var í sálu hans yfir því a6

hafa getiS ástir Margrétar Gray.

XXXI. KAPtTULI.

Hvarf miljófumnnar.

Strax eftir hádegi hinn 22. September. braut

Monty saman skýrslu sina til Swearengen Jbnes,

lagði hana í umslag og bjó sig af sta15. Skömmu iður

hafSi böj^lafiutningarvagn ekit$ burtu stórum b^i.
sem ekki mátti á sjá. hvaS í var, en Monty átti. Mrs.

Gray g-at ekki dulið undran sina, en hún var litlu

fróðari af svörum þeim. sem Brewster veitti' henni.

Hann gat ekki fariS að segja henni, aS í þessum stdra

bögli væni kvittanir sem sanna xttu aS hann færí

rétt með þcgar hann gerði upp reikning sinn vilS Mr.

Jones. Rrewster hafði hrúkaS sin eigin eyðubloS og
látið kvitta á þau fyrir því að hann hefði greitt fyrir

hvem hltit cr hann befði' kevpt. Samstæðum kvtttan-

ar-stúf hélt hann eftir í litilli bók. er hann hafSi ri'ið

úr aðalkvittanimar ; hafði hann látið tyua tít handa tér

slíkar kvittanahækur. Og ekH að eins h^nd*^ st&l'um

sér. heldur hafði hann og fengið slíka kvitt^nat^óV i

hendur hverjum manni, ef verit$ hafði i hans þjón-
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ustu, hvar sem veri5 haf«i. Hva« smávægileg 16111

katip voni. ^á var sötmi a»fef» framfylgt. Hvcr stm

fcngið haf«i dollars vir«i af fjármunum Brewsters,

hann haf»i or»i5 að gefa honum skriflega kvittun

fyrir þeim dollar. BlaUadrengir og skóburstuntr-

nicnn voni |>eir einu. sem sUippu viö þetta formsat-

ri«i: pehingaþóknun, sem greidd var þjónum, dyra-

vör^inn, öknmönnnm o^: fleiri slíkum, var skrifuiS og

ra8a« ni«ur svo sem þurfa þótti, en þeir sta«festu.

Kvittanir fyrir cy«shi þeirra fáu dollara. sem cftir

voni, átti a« .sen<ía til rétts hhita«eiganda morguninn

eftir þann 2^ Sept., og a«alskýrshina átti ckki a»

fullgera fyrri en rétt fyrir kl. 9 á» mofgni þess dags.

Hann kvadHi Margrétu me« kossi, og sag»i hemii

aÖ vera tilbúinni um kl. 4 sí»dcgis. þá ætla«i hami

a« kevra eitthva» þeim til skcmtunar. Því næst fór

hann bnrt a» finna þá Joe Bragdon og Elon Gardner.

Þeir hittn hann á tilteknnm sta». og sag«i hann þeim

þá frá því. aö hann ætlaöi að gan!?a a» eiga Margrétu

daginn eftir.
. - ,,

"E^ er viss utn a« þér er þctta ckki alvara .

sagöi Joe. hvatskevtslega. "Margrét er of g6» stúlka

til a» gan?a út í slíkt. Þa« er ekki rétt aC ætla henni

slíkan rá»ahag"

"Okk-ur hefir komiö saman um a« byrja nýtt

lít. eftir f'aeinn í dag. B-d-lu me» dóminn þansra«

til hn sér hvernt'? okVur reij^ir af. Eg vona a« nú

?eristbrá»iim nokku«. sem hpv kemur á óvænt. t

(lag ver« eg útvega mér levftsbréf og ná i prest tii

a» gefa okkursaman. Ætlast cr til a« athöfn su
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fari fram i kyr|)ev cins og þú getur gctifi ncrri. Eg
retla aS bi6ja þig Joe að vera svaramaður minn, en

þig Gardie aS vera hjónavigsluvottur. Annað kveld

snæíSum vi5 svo heima hjá Mrs. Gray. Fáir munu
ver«a þar viöstaddir. en þeirra á meCal býst eg þó

náttúrlega vifi aíS ^]h yi<kur. En viB getum nú talaö

t)etur um þa6 seinna. í bráSina vildi eg biðja annan-

hvom ykkar aö lána mér nægilega mikiB til a8 kaiii>a

leyfisbréfiiJ og borga prestinum. Eg skal borga ykkur

þaíS annaS kveld."

"Aldrei hefi ejj heyrt verra", hrópaði Qardner

öhlungis forviða yfir kjarki vinar síns. En samt

fóru þeir meí honum til aS kaupa leyfisbréfiS og

Bragdon borgaði fyrir það. Gardnef lofaVist til zft

sjá um a« prestur skyldi koma strax aiJ morgni næsta

dag á heimili Mrs. Gray. Það annað sem Monty b*ð

vini sína fyrir, var að láta Margrétu ekki um þaB vita,

hvemig hann aflaöi leyfisbréfsins, né heldur hversti

hann færi aíi borga prestinum. Hann lagCi rikt á

viö þá a6 muna sig vm þetta. Siðan hraCaCi hann sér

inn á skrifstofu þeirra Grant & Ripleys. BögguUinn,

sem hann haffii sent var þangað kominn á nndan

honum.

"Er Jones kominn til borgarinnar?'' spurði hann

strax og hann kom inn og haföi heilsaS.

"Hann hefir ekki skráí srg á neinu gistihúsi",

svaraCi Mr. Grant, en Brewster varC ekki var vi«

kviBasvipinn sem fór yfir andlit lögmannsins.

"Eg vona aS'hann komi seinna í kveld", svaraSi

Brewster rólega. Lögmennirnfr höfðu ekki sagt hon-
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um, a6 öll skeyti sem þdr höíeu sent Sweftrengen

Jonet •{(testa hálfa mánuQinn, hðlVtt verí8 cnduntnd

til þeirra k skrífstofuna i New York, of enginn tcki«

á móti þeim i Butte. SimskeyUfélagiV hal«i lýst þvi

yfir, a6 Mr. Jones fyndist hvcrgi, og a« hann hef«i

ekki sést i Butte si6an 3. September. Lögmenniniir

bjuggust á hverrí stundu vi8 skeytum ír& ýmtum i

Montana, sem þeir höfðu síma8 til að Idta hj& frétta

og ráfilegginga. Þeir voru bá«ir mjöf órólegir, en

Örcwster var svo miki« i hug, a« hann tók ekkcrt

eftir þvi.

"Hár maöur skcggjaður og ókunnugur var tiér \

morgun og spuríJi cftir y«ur, Mr. Brcwstcr", safVi

Ripley og Utut ofan yfir cinhver WöfJ, scm lágu fyrir

framan hann á borSinu.

"Þa6 hcfir vcri6 Jk)nes, þori cg a6 acgja. £g

hcfi altaf hugsa6 mér hann mc6 grí8anniki6, sltt

skcgg", svara6i Monty og var fagna6arhrcimur i

röddinni.

••Þa6 var ekki Joncs, vi6 þckkjúm Joncs mjog

vel. Þcssi ma6ur var ókunnugur hér og hann neita6i

a6 scgja til nafns síns. Hann kva6st mundi koma

heim til Mrs. Gray i kveld."

"Var hann líkur lögregluþjóni c6a innköllunar-

manni?" spur6i Monty htegjandi. ^

• "Hann var likastur flækingi".

"Jæja, vi6 skulum þá slcppa því a6 tala um hann

í biU". sag6i Monty og dróg skýrsluna upp úr vasa

sinum. Hcf6u6 þi6 nokku« á móti því, hcrrar mínir,

a6 líta á þessa skýrslu? Mig langar til a6 vita, hYOrt
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hún muni framterilef fyrir Jones, emt of hte er."

Grant var skjilfhentur þegar hann tók á mM
bréfinu sem Brewster rétti honum, of flettl l»vi l

sundur Lögmennimir litu hvor til annart l tjáan-

leíítim vandræSum of kvílJafuUir.

'Eg vona a« ykkur skiijist a« þessi skýrsla er

að eins yfirlit > fir fjáreytJsluna. Útgjöldin eru sftfflt

flokkuS ; og kvittunum þáma er raðaV þannif* a6 Mr.

Jones getur me« hægu móti fullvissaQ sif um árettta-

leik talnanna. sem skráðar eru l skýrslnnni. Sf tck

t. d. þar scm eg hef yfirskriftina "vindlar", þá hefi ef

flokka» þar undir alt sem cy«st hefir í reyk. Kvitc-

animar eru til a« sanna og sýna grfinilega i auka-

atriíum, þa« sem skýrslan greinir frá óí>urdurli«a«."

Mr. Ripley tók vi6 skjalinu af félaga énnm, flelli

því sundur og las þvi næst upphátt þa« er ná skal

greina:

New York 23. Sopt. 19—

Til Swearengen Jlooes,

umboðshafanda erfSaskrár James T. Sedgwkks

sáluga frá Montana:
Hérmefi legg eg fram skýrslu mina um tekjur

og útgjöld á umlifinu ári æfi minnar, sem endar aff

kveldi hins 22. Sept. Þetta geri eg i samianni vi6

fyrirmæli þau, sem þér hafi« sett, svo sem umbotta-

hafandi erfðaskrárinnar, og samkvæmt þeim skiIyrS*

um, sem hún felur í sér. Um sanngildi Ulna þeirra.

sem i skýrslunni em skráðar, má komast a8 raoa um
me* því a« bera þær saman vi« kvittanir, þw sem
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skýrskinni fylgja. Nú ef ekki grátt cent eftir af

affi Edwin Petef Brewsters í minni eigu, og eg á

ekkert sem til tekna megi telja, í notum þess fjár.

Eg btrti þá skýrslu mína hér á eftir yHm til vand-

legrar íhugunar,

Upprunalega eign $1,000,000,00

Trjáviðar og eldivi«ar. óhapp ^^Sy^flO

Röng tilgáta um hnefleika 1,000,00

Lexía i Monte Carlo 40,000,00

VeíreiBa glapparskot 700/Xf

Söluverö sex rottuhundshvolpa m. m. I50.00

Söluverö húsgagna m. m 40,500,00

Vextir af innstæðueign 19,140,00
. ..

» ———™—i^——

—

öll fjárfúlgan sem ey«a ber . . . . $1,160,0140,00

Ctgjöld:

Leiga á íbúðarhúsi $23,000,00

Húsgögn í þa« íbúöarhús .. 88,372,00

Þrjár bifrei«ir 21,000,00

Leiga á þrem bifreiíum 25,000,00

Ve«fjártap til De MiUe .

.

" 1,000,00

Vinnuhjúakaup ........ 25,650,00

Borgaö mönnum sem urðu fyrir bifreitJ

og slösuöust 12,240,00

Tapa« í bankahruni 113,466,25

Tapað i ve«rei8um 4,000,00

Glerhiminn 3.000,00

/ólagjafir ymfla



tírímerkí .. .. 1,105,00

Símskeytakostnaöiir 3»253>oo

Ritföng 2,400.00

Tveir bo.stonskir rottuhundar . . 600,00

TapaS í ræningjahendur 450»oo

Tapaí í feriS hljómleikaflokks 56,3^2,00

Tapa« á gróðabralli O. Harrisons, Csem

eg bar ábyrg« k) 60000,00

Dansleikur (\ tveim þáttumj 60,000,00

DansmerkjakostnaCur 6,000,00

Sigling á skemtisnekkju 212,309,50

Kjötkve«juhátí«ar-kostna«itr 6,824,00

Vindlar 1.720,00

Vínföng, að niestu veitt ö«rum 9,040,00

Fatna«arkaup 3 400,00

Leiga á sumarbústa« 20.000,00

'Borga« sendiboSa 500,00

Miödegisveizlur 117.900,00

Kveldveizlur m. m 58,000,00

Leikhúsakostna«ur m. m 6,277,00

Gistihúss-tkostna«ur 61,218,59

Fargjöld á gufuskipum og eimlestura 31,27431

Til bla«adrengja-haelis 5 000,00

Tvær hljómleikasýningar 20,000,00

Vi«ger« á '•Flitter" 6,342,60

Dráttarkostnr.ðu'r á skipi til Southampton 50,000,00

Sérstök eimlest til Florida 1.000,00

Ughýsi í Florida 5'50o,oo

Læknishjálp 3,ico/X)

Dvalarkostna«ur í Florida 8,900,00



£Í^aþuH( i höhdum Vinnufólks ...... Í,^Sóþa

Skattur af iimidgn . . ns^
Ýtiúskg útgjöld 9^105.00

HeimiKs-tilkostnáéur .. 24JíoSfiO

Samtals útgjöld . • $l,l6(VJ4tW»

Til góða OiOOOAXV*
^ramlagt virSingarfyist

Montgomery Brewster,

Þ|i6 sjáið herrar mínir a5 skýralan cr éicki alls

kostar nákvæm, cn til eru kvittanir fyrir hverjum

einasta dollar, a» undanteknu því sem blátt áfram

er smáræSi, og af hendingu veríJa cktó lagVar fram

kvittanir í bili. Hann kann atJ líta svo á a« eg hafi

svallað fé til einskis, en eg þvemeita því, og skora

á hann eCa hvem annan aC sanna, aS eg hafi ekki

fcngiS vertJmæti peninga þcirra, sem eg hefi greitt.

Svo atJ eg segi ykkur rétt eins og er, þá hefir mér

fundist eins og eg hcfSi margar milj^ir milli handa.

Ef einhver skyWi fara a« halda því fram vi« ykkur,

a« þa« sé hacgðaríeikiir a« eyCa hciUi miljón, þá ætla

eg a« bi»ja ykkur a5 vísa honum til mín. S«8astliC-

i« haust vóg eg 180 pd., í gær var þatJ rétt svo atJ eg

hímdi i 140; síðastlitJitJ haust sást ekki nokkur hrukka

á mínu andliti, né hcldur nokkurt grátt hár á höftJi

mínu. En nú sjáið þi» hcrrar mínir hvatJ sterfitJ

hefir gcngritJ nærri mér. Þa6 lítJur langur tími

þangatJ til cg vcr& ortJinn jafng6tJur atJ heilsu aftur,

cn cg vona a6 þatJ takist þó i friinu, scm cg ætla a6

byrja að taka mér á morgun. Nú vill svo til atJ eg.



ætla a« gifta mig i fyrramáliö, cimnitt þcgar eg er

oiiSinn fátækari, cn eg býst vi« a« vertia, noldcumtíiiia

aftur. Eg á cnn cftir a« ey«a fáeinum doUuruni.

og þarf a« gcra þa«. A morgun skal eg gera frcin

fyrir því scm eg ey»i i kveld. Eg hefi tilfaert þ««

undir ' vmisleg útgjöld", en cg skal lcggja fram

kvittanir fj^ir því fé líka, þa« megi« þi« vera vissir

uiti. Eg sé ykkur l fyrra mélÖJ."

Svo þaut hann af SU«, þvi aö hann haf«i allan

hugann á því a« finna Margrétu og haf«i ógc« á a«

ræ«a miki« um skýrsluna vi« lögmennina. Grant Qg

Riplcy hristu höfu«in ef*ir a« hann var farinn og

fsátu lengi þcgjandi.

•V'i« ættum a« íá einhverjar árei«anlcgar frétt-

Ír í kveld", sag«i Grant, en þ(') var kvíöahrcimur í

röddinni.

"Mér væri forvitni á aö vita, hvcrnig honttm

ver«ur vi«", svaraöi Riplcy, "ef í þa« vcrsta fer.**

X'XXII. KAPITUU.

Kveidið fyrir.

"Nú er alt undir Jones koniiö", var hugbunin,

sem Brewster gat ekki sHti« úr huga sínum mc«an

hann var aS keyra þangaC, þar scm hann haf«i nueit

sér mót vi« Margrétu Gray. Nú er miljónin farin

— alt fari«. Eg er fátækur, eins og bciningama«ur.

NJú cr ah undir Jbncs komi«, cn mér cr ómogulcgt

a« sjá, hvemig hann ætti a« geta fclt dóm ylir mér.



Hann kraf«ist þess aö eg yrtJi öreigi, og mér þykir
óliklegt, a» haiin hafi brjóst á, aS vtsa mér nú út á
gaddinn. En hvernig færi, ef hann tæki þa« á sig,

a« breg«ast illa vi8? Mér er til cfs a« eg geti haft

fé« — mér er til efs a5 eg ynni málið fyrir rétti.**

Margréf bei8 hans, hún var fagurrjó8 í kinnum.
Æsingin sem nú var í honum haföi einnig haft áhrif

á hana.

"Komdu nú Margrét", sagCi hann meC ákeffi.

"Þetta verður síBasti skemtidagurinn — og nú skul-

um viC gleSja okkur. Viö getum gleymt því ollu á
morgun, ef þér sýnist, þegar við tökum nýja stefnu,

en þó gæti veriS aC vert væri a« minnast þessa

kvelds." Um leiC og hann hjálpaði henni upp í

vagninn og stökk upp í hann á eftir henni, kall-

aði hann : "Vi« af staC", og var ekki laust vi« aQ
hann væri skjálfraddaSur.

"Þletta er tóm heimska, elskan mín", sagCi hún,

en þó tindruSu augu hennar af fögnu8i og gáska.

Af staS þaut vagninn meC tvær innilega ánægtJar

manneskjur. Mrs. Gray snéri frá glugga í húsi sína

með tárin i augunum. Henni fanst, af því að henni

var þungt í skapi, aS þau væru að hverfa út í mvrkr-

Það var afar einkennilegur maíSur sem kom í

kveld að spyrja eftir þér, Monty", sagiji Margrét.

Hann hriíSi mikifS skegg, og minti mig á hjaríSsveina

Reirtirf 'Cii's."

"Hva« hét hann?"

"Hann sagíJi vinnukonunni aS þaC skifti svo sem



cagu. Eg sá á eftir honum þcgar hann fór btutii.

og fanst hann þá býsna myndarlegur. Kann sagöist

mundi koma á morgun. ef hann fyndi þig ekki ut i

bse í kveld. ÞckkirtJu hann ekki af lysingunni?

"Nei, alls ekki. Mér getur hreint ekki hug-

kvamst, hver þetto hefir geta» vcriC."

"Mooty", sagtJi hún cftir crfiCa stundarþogn,

"hann-hann skyldi þó ekki hafa veri«-veri«-''

"Eg veit vi» hva« þú átt. MaCur s^ndur af hmu

opiiibera til aö leggja undir sig eignir mínar, e«a

citthva« í þá áttina. Nci, elskan mín; eg legg dreng-

skap minnviC því, a« eg skulda ekki nokkrum manm

doHars vir«i " Þ)á mundi hann alt í emu eftir skuld

sinni vi« þá Bragdon og Gardner. "Nema eina e«a

tvær smávægilegar ávísanir", bœtti hann vi« i flyti.

"Vcrtu ckki hugsjúk þcss vegna. elskan mín
;
nú cr-

um vi» farin af sta« til aö skemta okkur og vi«

ver«um aB gera þaC eftir því sem viö getum. Vi«

sUlum nú aka gegnum skemtigar«inn og svo forum

X i6 til Shcrry's og fáum okkur a« bor«a.

'

"En vi« vcr«um a« hafa fataskifti til þcss'',

si^'ði hún. "Og svo er engin gæzlukona me« mér!"
^

Hann ro«na«i þegar hún mintist .n fataskifti.

"Kg blygöast min fvrir a« vcr«a a« játa þaö Mar^ét.

a» eg á engin önnur föt, en þau, sem eg stend i.

Uttu ekki vera á þér þennan raunasvip, go«a — eg

ætla a« panta ný kjólföt í fyrramáli« - ef eg fæ tom

til Og vi«víkjandi gæzlukonunm, þá ver«ur folk

ekki fari« a« tala um þctta fyr en á morgui.. og þa—

"Nei Montv. þa« kemur ekki til nokkurra mala



að fára tíl Shérfys. Þangmð getum vi« ekld fariV",

sagVi hún alvarli^
"Æ, Margrét! Þa« sprllir allri skemtim". sag«i

hann mjog hnugg^.
'^Þietta er ekki sanngjamt af þér, gagnvart mér,

Monty. Hvert mannsbam mundi þekkja okkur þar,

og hver tunga blaQra. Fólk mundi fljótt s^ja:

''þama eru þau Monty Brewster og Margrét Gray.

Hann er nú a9 eyVa seinasta skildingnum sínum

handa henni." Eg býst ekki \i9 at$ þú kærðir þig

tim, að það yrði sagt."

Hann sá af5 hún hafSi rétt a9 nsæla.'

"ÞaV væri aftur somiu ncr aV fá sér a8 borVa

á einhverjum kyrlátum stafJ sem afskektur vaeri",

sagVi hún ísmeygilega.

"Þú hefir rétt a« maela Margrét, eins og æfin-

lega. Eg er orðinn-svo vanur vií atf eyía fé g&^aus-

lega, a8 eg kann þatf ekki o'Sruvisi en svona. Eg
imynda mér a« eg látí þig hafa peningará«in eftír

morgundaginn. En bíVum nú vifJ. Eg veit af rfcemtí-

legum greiCasölustaC niUur i bæ. ViiJ skulum fara

þangað og sítJan í leikhásiV. Dan Ðe Mille og kona

hans eru í minni stúku, og þvi næst förum vitJ oll

upp í verkstofu PettíngiUs. Eg ætla að bjóða Atrti-

mannasonunum í sítJustu veizluna í kveld. Ef alt

fer eins og eg ætlast til, þá vertíur þetta si6asta skemtí-

samsætíS mitt og vi« förum heim ána^."

Klukkan ii fóru gestir að streyma inn í verk-

stofu Pettingills. ÞlatJ voru Auðmannasynirair og

fleiri kunningjar, og innan skamms var sezt t« snæC-
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ingi. Brcwster hafði grdtt fyrir vistimar fyr ua
kveldið, og þegar hann settist niður i heiðurssstíð

við borðið, hafði hann ekki nokkum sksU'.inf i vas-

anum. Fyrir rétt einu ári hafVi haiui sezt þama aV
veizlu tncfi vinum sínum, AuVmanna sonunum á af-

mæli sinu. A þvi kveldi haftSi honum áskotnast heil

miljón dollara. En þetta kveld var hann nú orfiinn

miklu fátækari, en hann hafði nokkum tima 48ur
verið, en hann átti von á ofurlítilli glaðning á afmael-

isdaginn sinn.

Fyrtr utan Auðmannasynina niu tali'ins, sátu

sex gestir aðrir. Þar á meðal Dc Mille, Margrét
Gray og Maria Valentine, "Nopper" Harriaon var

eini AuSmannasonurinn, seni vantaðí í hópinn, og
Brewster stakk upp á því a« drekka minni hans áðor
en þögnuð vaeni húrra-hrópin fyrir minni brií&ur og
brúðguma.

£n i þetta sinn vorit samsaetisgestimir ónálBaðir

fyr heldur en i veizlunni áriö áöur. Ellis Wom ekki

með boöskap sinn til Brewsters fyr en kl. 3 eftir

miðnætti, en rétt fyrir kl. 12 v»r dyr^bjöllunni hringt

og inn kom piUur, sem afhenti Brewster símskeyti.

'•HaminKJuóskir eru aS koma, kimningi '. sagtJi

De Mille i því aö Monty leit á litla umslagið, sera

pihurinn hafði rétt honum.
** "Með hlýjum hamingjuóskum', stcndur lik-

lega á því," sagtSi Bragdon. "Það er verulega skyn-
samlegt af þér aC gifta þig á afmælisilaginn þinn,

^íonty. Þ)aö er baeði timasparnaiSur og peningasparn-

a^ur fvrir vini þína,"
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•Lestu þetta upphátt", sag«i "Subway" Smith.

^
"Eg þori a« vet5ja um a« þetta er fii "Nopper

Harrison", sag«i Pettingill.

Brewster var mjög skjálfhentur, þegar hann for

a5 opna umslagi«; hann vissi ekki hversve^a. Þ»«

var reglulegur óhugur kominn i hann, omuriegt hag-

boö um ill tí«indi, er kæmu nú á sí«u8tu stundu.

Hann tók símskeytifi út úr umslaginu me« hæg« og

fletti því sundur. Enginn bef«i geta« sé« þa« a

honum, a« honum fanst því likast, sem haon væri

a« lesa dau«adóm sinn. Þ'ette simskeyti var fra

Grant & Ripley og haf«i augsýnilega vcn« sent a

eftir honum úhi borgina og veri« á lei«inni tvær e«a

þrjár klukkustundir. Þa« haf«i veriB scnt af 8ta«

klukkan 8M. . . , . „ .^.

Hann lag þa» yfir skyndilega, hcitur a hof«i en

kaldur í hjarta. Me«an hann lif«i gat hann aldrei

gleymt innihaldi þessa simskeytis.

"KomiC þegar í sta« á skrifstofu okkar. ViR

bí«um y»ar í alla nótt, ef á þarf aC nai a. Jones

er horfinn, og cnginn hefir nokkra hugmynd uni,

hva« af honum hefir or«i«.

Grant & Ripley."

Brewster var» sem steini lostmn, engin min-íta

hræring sást á andliti hans. Vinir hans tóku tíl a«

kalla og spyrja um efni símskeytisins, en honum var

ör«ugt um mál. og lét sem hann heyr«i ekki. Þa«

var því líkast sem hver einasti bló«dropi i hkama

hans hef?5í hætt vi« l^ssa sviplcgu frétt; öU hugsun
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hans líindi sig viiS þessi or9, sem símskcytaþjónninn

hafVi lcæruleysiskfa klórað á blaOt&: "Jo"^ ^^

horfinn, og en^nn hefir nokkra hugmynd um, hvaO

af honum er ortJiö."

"JONES ER HORFINN!" Þjessi voru ortJin,

augljós og ógurleg i sinum skýrleik, og afskapleg a6

grímmleik. Smátt og smátt fór hi^r hans a^ ffrfpa

hinn hluta orSsendingarínnar. "Komi6 þc^ar í sta6

á skrífstofu okkar'' og "Vi5 bítHmi ytJar i alla nótt".

Hann var rólegur af því a8 hann skorti þrótt til atí

láta nokkum vilja í Ijósi. £n hvemif; liann fór a8

þvi a6 halda valdi yfir sjálfum sér, þaö vissi hann

aldrei. Einhver vtnsamiegur og máttugur kraft-

ur lagSi honum lr5. Smám saaun for hann a6 óra

fyrír þvi að gestimir bitJu effeir því aB heyra hann

lesa ske^rtið upphátt. Hann var óviss í því aö n. kk-

uð kynni að heyrast til hans, ef hann tæki til máls,

en röddin var þó styrk, eðlil^ en stáScöld, þegar hann

fór atS taki.

'*Mér þykir fyrir þvi, atJ eg get elcki sagt ykkur

frá þessu". sagfti hann me6 svo mikilfc ahröm a8 gest-

ir hans þögnuSu þegar i sta?. "Hér cr um kaup-

sýslumál aC ræöa, svo mikilvægt, at5 eg veríS ai$ biðja

ykkur a5 afsaka mig i eina klukkustund. Eg skal

útlista þetta alt fyrir ykkur í fyrra máliíS. Þess vil

eg aö eins bitJja ykkur, aS láta þetta ekki á ykkur

fá. Ef þiS viljiíJ gera svo vel og skemta ykkur, þó

aö veizluhaldari sé fjarverandi, þá er eg ykkur mjög
þakklátur. Þ^Í5 er árítJandi atJ eg fari undir eins.

Eg lofa því aS veröa kominn aftur eftir eina klukku-



stund." Hann stóð uppréttur þeftr haan tagli þelia

og kikna«i ekki í knjálfBtmum frekar en þdr v«ni

úr jámi.
. .,.>

"Er nokkurt sérkgt alvorumál á fcrtknmr

spurtJi De Mille.
. .

"Hva« er at$? Hefir nokkutJ konaitJ iyrirf

spur«i Margrét kvíðafuU.
^

"Þetta er mér einum viökomandi og snertir em-

göngu kaupsýslu. Eg segi ykkur það satt, a« eff get

nú ekki fresUB burtför minni neitt úr þessu. V^t

er mjög árí«ándi, a« eg fari strax. Eg skal vertto

kominn aftur a« klukkustund li«inni. Vertu róleg

Margrét— mín vegna þarftu engu a« kvi«a. Of nú

ætla eg a« bi«ja alla aC skemta sér, og þi« skulu« sj4

a« eg ver« eins kátur og nokkur annar þegar ef kem

aftur. Klukkan er 12. Eg skal vera kominn aftur

þegar 23. September er kominn."

'*Lofa«u mér a« fara me« þér", sag»i Margrét í

U-enarrómi, í því a« híin gekk me« honum fram í

an<ldyri«.

"Eg ver« a« fara einn", svaraCi hann. "Vertu

ókviCin, gó»a mín. alt mun fara vel atí lyktum."

En vi6 kossinn, sem hann kysti Margrétu, fanst

henni a« jökulkaldur gustur leggja um sig alt inn a«

hjartarótum.

XXXni. KAPTTULI.

FlótH Jones.

Brewster fanst eins 02: hann ganga í srefni alla



léíSitit til skriíttoíu Grant & Ripley um kveldi9.

Htnn var eins og lamaður, ru|^ir5ur og vart nema
mett hálfu rá6i. Kuldabros breiddist yíir andlit hans

í því hann snéri aftur frá strsetisvagninum. Hann
mundi eftir þvi þegar hann var atS taka i handfangitl,

a6 hann hafði ekki eitt einasta ccnt i vasanum. Þa6
var yfir sex e6a sjö straeti a6 fara yfir a8 skrifstofu

lögmannanna og hann var kominn á har6a hlaup,

þegar hann nam sta6ar úti fyrir hinni stóru byggingu

þar sem skrifstofan var inni.

Aldrei haf6i honum fundist lyftivélin fara jafn-

hægt og nú, er nú hóf hann upp á 7. loft. Ljós skdn
gegnum rú6u ofan vi6 hur6ina á skrífstofu lögmann-

anna, og hann gekk inn án þess a6 drepa á dyr.

Grant var a6 ganga um gólf, en nam sta6ar þegar

Hrewster kom og leit á hann.

"Geri6 svo vel a6 k4ca hur6inni", sag6i Rip^y
rólega. Grant lét sig falla ni6ur á stól, og Brewster

skelti hurðinni aftur eins og utan vi6 sig.

"Er þa6 satt?" spur6i hann nærri hranalega og
á5uT en hann slepti af hur6arsnerlinuni.

"Setjist þér ni6ur Brewster og reyniö þér ;i6

vera stiltur", sag6i Ripley.

> 'Hvað er þetta, ma6ur? Sjái6 þér ekki a6 eg

er rólcgur r" sag6i Monty. "En haldi6 áfram — s^-
iö mér alt. HvaC viti6 þér? Hva* hafi6 þér heyrt?'*

"Hann finst hvergi; þa6 er mergurínn málsins",

svara6i Ripley me6 miklum alvörusvip. "Eg veit

ekki hvemig á þvi stendur. A þvi fæst engin skýrfng.

Alt í þvi sambandi er jafn óskiljanl^. Setjist þér nú
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hí«ur og svo skal eg segja y«ur upp alla sögu."

"ÞaC er svo sem ekki mikiC a« segja", svaraSi

Grant dauflega.

"Eg vil heldur heyra þetta standandi", svaraÖi

Rrewster og beit á jaxlinn.

Jones hefir síöast sézt í Butte, hinn þriöja þessa

mánaCar", sag«i Ripley. "Vi« sendum honum nokk-

ur símskeyti a« þeim degi li«num, og spurtJum hvc-

nær hann byggist vi« a« koma til New York. Þati

skeyti komust honum aldrei í hendur og símskeyta-

félagi« skýr«i frá því a« hann fyndist hvergi. Okk-

ur datt í hug, a« hann kynni a« hafa brug«i« scr frá.

til a« lita eftir einhverjum eignum sínum og ur«um

ekkert órólegir. Loks fórum vi« a« fur«a okkur á

því, hversvegna hann-hcf«i ekki sima« okkur um þaU,

hvenær hann leg«i af sta« austur. Eg síma«i honum

þá enn á ný. Vi« fórum nú a« halda a« ekki væri

alt me« feldu. Datt okkur þá í hug a« sima skrifara

hans, og fengiim í sta« þcss a« hann svara«i okkur

símskeyti frá lögreglustjóminni. Hún spur«i okkur.

hvort vi« gætum gefiC nokkrar upplýsingar um veru-

sta« Jones.

Þegar vi« heyr«um þetta, fór okkur ekki a«

verSa um sel og í allai? gærdag vorum vi« stö«ugt a«

síma. Arangurinn af fyrirspumum okkar þá var«

hræ«inlegur, Mr. Brewster."

"En hvcrsvegna sög«uC þi« mér ekki frá þcssu ?"

spur«i Brcwiter.

"Þt« getur engum vafa veri*' bimdi«, a« Jone^

hefir flúi« ásamt skrifara sínum. Þa« er ætlun
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manna i Butte a« skrifarinn hafi myrt hann."

"Drottinn minn!" var þatJ eina sem Brewstcr

kom upp.

Ripley vætti á sér varimar með tung^nni.

"Vi« höfum hér skýrslur frá lögreglunni, b:.nk-

um, lánfélögum og hálfri tylft námarátJsmanna. Þér

geti« lesi5 þær, ef yBur sýnist, en eg get sagt yUur

hva5 í þeim er. Um i. þ. m. tók Jones a« selja ýns

verCbréf og koma í peninga. ÞíaU er nú oröifi upp-

víst a» þetta var eitt sinn eign James T. Sidgwicks

sáluga, sem Jones var faliC a« sjá um y5ur til handa.

Viö nánari rannsókn kom þa« i Ijós a« Joncs

haf»i haft brott me« sér allar eigurnar í stóni og

smáu — alt sem hann gat ná« í af eigum Sedgwicks.

Hans eigin eignir vofu me« kyrrum kjörum. Þa«

eru a« eins yðar, sem horfnar eru. Þa« cr þetta, stxa

sannfært hefir yfirvöldin um, a« skrifari hans muni

hafa rá«i» gamla manninum bana, en flúiö me« eign-

irnar. Bankastjómimar segja a« Jones hafi hafi*

hvern einasta dollar sem inni st6« hja þeim í nafni

Sedgwicks sáluga, og lögrcglan a« Jones hafi tckiH

á móti gifurlegri fjárupphæ« fyrir ver«bréf, sem

hann seldi. Þ^ö sem einkennilegast cr, er a« han«

seldi námur y«ar og fasteignir manni, sem Golden

heitir. Brewster, þa«—pa« er engu líkara, en a« hann

hafi horfiö me« þa« fyrir fult og alt."

Brew^ter haf«i ckki augun af Ripley, mc«an

hann var flytja þessa hræöilegu ræ«u: hann stó«

grafkyr og ifa«ist hvergi úr þeirri stö«u, sem hann

haf«i teki« sér í fyrstunni.

Sérn^^u^ 9^. &^
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"Hefir nokku« vcri« gcrt?" spurtJi hann loks

eins og í leifJslu.

"Lögreglan cr a« rannsaka máUö. Þa» er sann-

aö, a« hann hcfir lagt af sta« upp til fjalla mc« skrif-

ara sínum 3. Septembcr. Hvorugur hefir sézt sitJan.

aC því sem enn cr kunnugt or«i». Þa« er rétt cins

og jör«in hafi gleypt þá. Logreglan cr a« lcila

þeirra vestur i fjöllum og gerir alt sitt til a« finna

lík Jones. Hann er kunnur a« þvi a« vera sérlcgur

um margt og því var ckki miki» hirt um hvarf hans

í fyrstunni. Meira getum vi« ckki sagt yCur í'bráö-

ina. Einhverjar fregnir kunna aC vera komnar í

fyrra máli«. En horfurnar eru slæmar—vo«alega

slæmar. Vi« bárum fylstu tiltrú til Jones. Þja« veit

gii«, a« eg vildi feginn geta hjálpa« y«ur, vinur minn!"

'•Mér dettur ekki i hug a« álasa y»ur, herrar

tnínir", sag«i Brewster. "Þa« er ekki ö«ru um að

kenna en mínu eigin au«nuleysi. En þa« var altaf

eins og því væri hvísla5 a« mér — a« þetta mundi

illa fara á endanum. En eg átti ckki von á þessum

málalokum. Þa« eina sem eg ótta«ist var þa«, a«

Jones mundi ekki telja mig hæfan til a« eignast arf-

inn. Mér datt aldrei í hug a« hann — mundi reyn-

ast sá ómaklegi."

"Eg skal segja y»ur enn meir, en eg hcfi þegar

sagt", sag«i Grant me« hæg«. "Mr. Jones lét okkur

vita þa» þegar í upphafi, a« hann mundi fella úr-

skur« sinn gagnvart y«ur a« mestw eftir tiUðgum

okkar, og eftir því hva« okkur fyndist um y«ur. Þess-

vegna hiku«um vi« ekki vi6 a» hvet^a y«ur til a«
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halda áfram eins og þér byrjuðuö. Meðan þér voi-

u5 í siglingunni fengum viS mörg bréf frá honum,

öll þrungin sárbeittu háCi, eins og honum ci eigln-

legt. en ekki ámælti hann yöur i neinu þeirra. Hann

virtist vera liæstánægöur meö yiSur. Og i einu bréf-

inu sag«i hann, a5 hann vildi gefa miljón at sinu eigiu

fé ef hann gæti keypt fyrir hana hæfileika til z6 eyCa

'4 parti aí henni.

"J?2ja, hann getur fengiö a» njóta minnar reynslu

ókeypis. Kjör beiningamanns geta aldrei veriö eftir-

sóknar verö", sagCi Brewster kuldalega. Hann var

uú smátt og smátt a« fá á sig sinn eiginlega andlits-

lit. "En hvaC vita menn um skrifarann?" spuröi

hann aU í einu, og var eins og lifnaVi yfir honum.

^ann var fyrir skemstu kominn í þjónustu

Jones, fyrir tæpu ári. Sagt var a8 Jones hefCi boriC

hi« mesta traust til hans", sagCi Ripley.

•Og hann hvarf um sama ley.ti?"

"Þcir sáust siöast saman bá5ir tveir."

"Þá hefir hann sjálfsagt ráeiC Jones af dögum!"

sagöi :Monty meS ákefö. "Þ)aC er svo sem auðséC,

finst mér. Hann hefir veriö búinn a5 fá vald yfir

gamla manninum og fengiö hann til aí safna saman

ölhi þessu fé, undir einhverju yfirskini, en a« eins i

rauninni til aö ræna hf allri upphæSinni. Getur

nokkuS veriö cljöfullegra en þetta?" Hann fór aö

stika fram og aftur um herbergiiJ. "Við vertJum atí

handsama skrifara þennan! Eg trúi því aldrei a«

íones hafi veriC óheiCarlegúr maCur! Þessi þorpari

hefir leikiö á hann!"
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'*En þa« sem cinkennilegast er af öl!u saman,

Mr Bfewst % þa« er þalJ, a« þessi Golden, sem á

a« hafa keypt cignir y«ar, finst hvergi nokkurs 8ta»-

ar Þa« var haldi« a« hann ætti heima i Omaha, <«

þa» er víst a« hann grciddi nærri þrjár miljónir fyrir

þær eignir, sem nú cru i hans eigu. Hann greiddi

jones þetta fé i rci«u peningum, og borgaCi fult verC

'fyrir alt scm harn kcypti."
, ....

"En cinhversta«ar hlýtur hann a« eigj hcima ,

sag«i Brewstcr vandræCalcga. "Hvernig i daöCan-

um átti hann a« gcta greitt fé«, ef hann cj ckki til?

'•14a« cina sem eg veit, er þa*-, a« þcssi ma«ur

finst hvergi. í Omaha þekkir enginn. hann", svaraöi

Grant ráCalcysislcga.

"Jteja. þá er nú loksíns svona konu« ,
sagöi

Brewster, en ákef«in var horfin úr röddinni. "En

þetta var altaf of furCulcgt til þess a« geta venö satt.

Mér fanst þa« strax i byrjun likast draumi, og nu

— nú er eg rétt nývakna«ur, eins og litli drcngunnn

í þjófisögunni. Eg hefi a« vísu veri« grunnhygginn

a« ímynda mér a« þetta gæti nokkuni tima oröiC.
^

•'En þaö var ekki um annaö a» gera, en a« hta

á máli» alvarlcga.', svara»i Ripley, "þér áttu» ekki

annarc úrkosta."

''Fn þegar öUu er á botninn hvolft þá læt eg þa»

alt vera, þó aö ma»ur hafi lifa« i þjó»sagnahcimm-

um um stundar sakir. ög sætta verCur maCur sig viC,

a8 ganga á móti veruleikanum á cftir. ÞaC er kann-

ske heimskulegt af mér, en þó vil cg ckki enn láta

undan" En svo datt honum Margrét i hug, og pvi
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þagnaðr hann alt í einu. Honum varíJ erfitt um mál.

A« lítiUi stundu liöinni tók hann þó til a« tala aftur,

cn rö'ld hans var oröin mjög breytt. "Herrar mínir",

sag«i hann, **eg hefi notiC lifsins, en nú er þar á

endir oröinn. Með sjálfum mér er eg dau«þreyttiu

a þessu öUu saman, og eg lofa ykkur þvi að eg skal

vera orðinn alt annar maður á morgun. Ej; æ*la

hér eftir aö byggja á haldbetra grundveUi. Eg æthi

aö sýna aö það er blóð afa míns sem rennur í æðum
minum, og eg skal sýna mannsmót á mér að lyUtum."

Ripley var augsýnilega hræröur. "Eg efast ekki

um það. L'pplagið í yður er ágætt. Þ^ér getið treyst

því, aö vér eruð reiöubúnir að hjálpa yöiir hvernig

svo sem þér óskið."

Grant tók í sama streng: "Mér þyl^ir vænt að

heyra, að það er svona mikiU kjarkur í yður, Brew-

ster", sagði hann. **En þetta er þungbært mótlæti,

sem yður hefir boriö að höndum, og ömurleg brúð-

argjöf handa konunni yöar."

"Það er ekki óhugsandi að viö fáuni frétt frá

Butte i fyrramúHð", sagði Ripley hughreystandi. "að

minsta kosti fáum við nákvæmari tíðindi, en við höf-

iim þegar fengið. Fréttablöðin verða fuU af fjör-

ugum sögum ; á þvi er enginn efi, og við höfum lagt

drög íynr að fá fregnir af öUum einstökum at iðum

beint frá yfirvöldunum. Nú skuUð þér fara hem,

drengur minn, og fara a« sofa. A morgun byrjið

þér nýtt Uf, og það getitr farið svo, a'S þrátt fyrir

þetta áfaU verðið þér samt gæfumaður."

"Eg veit fyrir víst að eg verð gæfumaöur", svar-



284

a«i Brcwstcr blátt áfram. "Gifting okkar fer fram

kl. 7 í fyrramáli«. Eg haf»i hugsa« mér a« koma

hinga« á skrifstofuna til ykkar kl. 9, cn eg býst ckki

vi« a« þörf sé a« vera a« hra«a mér hinga«, úr þyi

svona fór. Eg ætla aö koma hinga« um hádegbbili«

og fá lána« hjá ykkur dálíti« af pcningum. Og héma

eru kvittanirnar fyrir þvi. sem eg cyddi í gærkveUK

Vilji« þér gera svo vel og lcggja þær hjá hinum?

Eg hefi ætla« mér a« fullnægja öllum samningum, og

mer þessu móti losna eg vi« þa« ómak a« færa ykkur

þessar kvittanir í fyrra máli«. Svo bý« cg ykkur

góBar nætur, herrar mínir; mér þykir fyrir þvi a«

eg hefi haldi« vöku fyrir ykkur svona lengi."

Hann skyldi vi« lögmennina óhnugginn og: kjark-

góöur, .r. ileiri en eina harmahvi«u fékk hann á«ur

on ha'nn koni á fund vina sinna. Honum fanst aU

og allir óe«lilegt, ^n þó fanst honum sjálfur hann

öllu ö«ru óeölilegri. Kveldlofti« hresti hann og fylti

i)rjóst hans nýjum kjarki. Þegar hann kom inn a

verkstofun? VI i. var hann viö því búinn a« efna það

lofor« sitt aö vera fult svo skemtilegur cins og nokk-

ur gestanna sem fyrir voru.

XXXIV. KAPÍTULI.

Sðgulok.

"Eg skal scs-ia þér frá þessu ollu sí«ar. elskan

mín", var þa« eina, sem Margrét fékk haft tipp úr

honum.
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Um mi»n«tti haf«i Mrs. Dan fari« a8 segja

Margrétu til synHanna. "Þú vertJur a« fara heím

íjóöa niín. og þa« strax", sag«i hún. "Þla« cr ósæmí-

legt af þér a« vera lengur á fótum, Eg fór að hítta

kl. 8 kveldið fyrir giftingardaginn minn,"

"Og sofna«ir ekki fyr en kl. 4 aö morgni", svar-

afii Margrét brosandi.

"Þar skjátlast þér gó»a min. Eg sofna8i alls

ekki. En eg ætla samt ekki a8 lí«a þér a« vera hóti

lení.fur á fótum. Þiú færU hringi undir augun og

þa» er ekki óvanalegt a8 hvarmarnir ver«i rau«leit!r,

eftir langar vökur".

"Þakka þér fyrir ráB'egginguna, Þý ert alt af

nógu skynsöm. En heldur«u a« eg þurfi a« sofa til

aö ver«á falleg?" _
"Mig langar ekki til a« þú verðir syfju8 brú«ur.

þa8 er alt oq; sumt", sv^raSi Mrs. Dan.

Þegar Monty kow 'ftur úr eldrauninni hjá lög-

niönnunum. var hann * ótal spuminga. en hann

vildi engu svara. Mt :> Idi samt ekki l'>ta þagga

niöur í sér; hún fór ^ -jít í aB spyrja þans:a8 tíl

þau voru koniin á heimleiB. en þá lag8i hún fast að

Rrewster um aö segja scr sannlcikann. Þia8 sem

P.revvster var búinn a« reyna nýske8 gekk ekkí neitt

nærri honum ;i viS þa8. a8 gera þessari stúlku reikn-

ingsskil. henni sem ekki heimting á fylstu einlæsmi

hans. Hann fann glögt hva8 sér bar a8 gera í þcssu

efni. en áreynslan, scm hann haf8i or8i8 fyrir nvske8

hafCi verÍ8 mikil, og þeim mun þyngra var honuni

a8 írera þa8 scm sk>'ldan kraf8ist.
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**Margrét, mig hefir hent óskaplcgt óhapp",

sagCi hann og h 'ilfstamaCi fram ortSunnm.

*'Seg«u mér alt eins og er, Monty, ef er fær um

aö heyra þaíi.''

•Þbgar eg l)a6 þig aft veröa konan m'tn, gcröi eg

þafi fullviss uni. að eg gæti boBiC þér í fyrra málii5

auö og allsníegtir. Eg átti von á miklum auíi. Mér

datt aldrci í hug aC þú giftist fátæklingi."

"Eg skil þig ekki. Varstu aft reyna ást mína til

þín?"

'Xei, alls ekki En eg var þvi toforöi biindmn

a» minnast ekki á auSino, seni eg átti i vændum, en

eg þráöi jafnframt aö eignast þig. og þa» áöur en eg

/cngi auöinn. I^g gat ekki bcBiC."

**Og nú liefir þér bnigíiist þessi auSsvon, er ckki

svo?" spuröi hún. "Eg get ekki séð að hva»a leyti

þaö getur breytt nokkru. Eg bjóst viö a» giftast fá-

tæklingi, eins og þú niintist á áöan. Nú geri eg það.

\ onbrigöin vcrða engin niin inegin."

*'En þú veist ekki hvaö eg er snauöur, Margrét";

eg á ekki túskildingsviröi."

"Þteiö áttiröu heldur ekki þegar eg tók þér", svar-

aöi hún. ''Eg er ókviðin eigi að s^Öur. Eg treysti

þér. Ef þú elskar mig, þá ætla eg ekki aö láta

hugfallast."

"Elskan min bezta!" sagði hann og i því sta«-

næmdist vagninn viö húsdvrnar. Monty ka!la«i samt

til ökumannsins og skipaði honum að aka ofurlítið

lengra.

"Góöa nótt, ástin mín!" sag«i hann i þvi þau
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kóiT-i heím. Nú cr ekkert því til fyrirstöðu aö gift-

ingarathöfnin fari fram kl. 9 i fyrramáli* i stetJ kl. 7.

Mig langar raunar meir til aö fá \ú alla;. bcrnn auiJ.

sem eg á nú í veröldinni. Þú vcrCur aleigan mín, cn

samt cr eg gæfusamastur allra manna."

Þiegar Brewster kom inn í herbergi sit^ hvarf

af honum hugmóður ástarinnar og beiskur verulcikinn

horfCist ógnandi í augu viö hann. Hann afklældi

sig ekki heldur fleig«i sér í fötunum útaf á legubckk,

og tók aS brjóta heilann um, hva» hann mundi eiga

í vændum. Hann átti þa« í vændum aS minsta kosti

a5 eignast Margrétu, og meira þurfti hann ekki. En
haföi hann sýnt henni næga nærgætni? Haiði hann

leyfi til a» ætlast til þess a« hún sýndi alla þcssa

sjálfsafneitun? Hugsanimar þyrlufJust hver utan

um aöra í hans þreytta heila cg ha.m gat ekki skoriU

úr e«a svaraö spumingunum. l»)a« citt var skýrt

fyrir b"<;skotssjónum hans, a» hann gat ekki slept

Margrétu. Framtíöin varö ö" ittmyrk, cf hann

hugsaRi til slíks. Ef hann hefði hana við hliC sér i

lífinu, þá fann hann a5 auögert yröi a5 yfirvinna erf-

iðleikana, en það var anna« mál án hennar. Hann

ætla«i nú a« reyna aC bera þetta mótlæti eins og

ma«ur; hann haf«i átt þa« skili« hvort sem var.

Hugur hans hvarf!a«i aftur til baka yfir hi« ömurlega

nýli«na ár, og hann gat ekki anna« en or«i« að vi«-

urkenna, a« hann haf«I brug«ist trauc i raargra gó«ra

manna. Þa« var óhugsandi aS nokkur fen/nst t'l a«

líta svo á, a« ey«sla hans væri tákn óviCjíínanlegra

kaupsýslu-hæfiléika. Sú hugsun hvatti hann fram.
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llann fann að hann yrSi a6 ná aftur áliti; Memdar
mcövicund hans kraf«i.st þess. Margrét bar fuh
traust til hans. Hún leitaði til hans og gaf sig hon-
um á vaM, þegar allir aKrir snéru vi6 honum bald;
fyrir hana skyldi ftann vinna baki brotnu; hann var
fús til a« ciga þröngt i búi, til a5 neita sér um öll

Iwegindi til a« sýna henni, a« henni hefði ekki skjátl-

ast. llún skyl'li aö minsta kosti geta sannfærst um
afi hann væri n.aður meö mönnum.

Þegar hnnn lcit út i gluggann, sá hann aíS dökk
og öiiiurleg nóttin var a8 þoka fyrir komandi dcgi.

Þireyttur og iHa til reika staulaöist hann á fætur til aS
horfa til uppkomu sólarinnar, sem hvorki hiriJir um
auð né fátækt, gleði eða sorg. Langar lciöir ai$ barst

í gegnun grámóðu morgunsins ómur frá klukku sem
sló fimm. Litlu síðar barst m^num til eyrna gól

verksnitöjanna, sem fjarlægðin dró úr, en var cigi að
síður augljós vottur um að nýr starfsdagur var að
nálgast. Þessi hávaöi var að kalla Brewster eins og
n^ni fátæklinga til að ganga mót hita og þiinga dags-
'.ns, til stritvinnu og hinnar miklu starfshringiöu lífs-

ins. Nýtt tímabil var byrjað, björt og skuggalaus
(lagrenriing farin aö lýsa upp i myrkri sálar hans.

Hann hallaðist upp við gluggakarminn og var að velta

því fyrir sér, hvar hann mundi geta innunnið sér

fyista dollarinn handa þeirri Margrétu Brewster, sem
áður var Miss Oray, og svo rétti hann úr sér, reiðu-

búinn að ganga ókvíðinn út í hina nýju baráttu.

Aður en kl. var oröin 7, var hann kominn ofan
og beið þan Joe Bragdon kom til hans litlu síöar,
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ön innan skamms Gardner mrt preitinn. Mr. og

Mr«. De MiUe komu óboftin, en þeim var ekld ncit-

a« um aC vera viöstöddum. Mrs. Dan hristi höfuöiC

raunamædd þegar henni var sagt, a« Margrét svaefi

enn, og giftingarathöfnin ætti ckki a8 fara frara fyr

en kl .9.
, ^ u -* 9»

"Montv, eruR þcr afi hugsa um atJ feröast i>"rtur

spuröi Mr. Dan oíj dró hann afsifJis mefi sér út i

horn. ,. 1. I, x'

•*Já, svo sem vikutima upp til fjalla .
-araSi

Monty, því aC hann mintist alt i einu hins vinsamlega

tilbo»s lögmanna sinna um peningalán, ef hann þyrfti

á a« halda.
. »,

Þa« varö hUitverk Mrs. Dan a« hjálpa Margrctu

til a« klæ«a sig. Þegar hún var búin a« drekka kaffi.

og í þann veg a» koma ni«ur i stofu, var hún oröin

rjóö i framan, og haf«i alveg gleymt þeim hugsunum,

sem höfCu haldiC fyrir henni vöku svo a« h-nni fanst

nottin aldrei ætla a« lý«a.

Hún haf»i aldrei veriö fegurri en á giftmgar-

(laginn sinn. Yfirliturinn var blómlegiir. augnn

ríkær eins og stjömur, o^ vöxtur hennar var talandi

tákn yndisleiks og hraustleika. Monty gat ekki ann-

aíS en dá«st a« henni.

•Hún er fallegasta stúlkan í allri New York

l>org", sag«i Dan De MiHe og þreif í handlegg Brag-

dons um lei«.

"Og líttu á Motity ! Hann hefir orCi« allur ami-

ar ma«ur á svipstundu", bætti Joe vi«. "Sjá«u ro«-

ann, sem kominn er í kinnar honum. Svei mer. ef
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hann ,er ekki a« ver«a sá sami og hann var fyrlf

ári síCan."

Klukkan sló níu.

MaCurinn sem kom hér i gærkveld er írfmnu i

anddyrinu og er a5 spyrja um Mr. Brewster ,
sagBi

vinnukona sem leit inn rétt i þvi a«
PJf "^; ?.^««^

nýlokiö viö hjónavigslu sáttmálann og lyst yfir a«

bau væru rétt hjón fyrir gu«i og monnum, Monty og.

Margrét. taö var« þögn vi« þegar fregnm barst um

komu þessa ókunna manns.

"Er þa« ma«urinn me« mikla skeggiö? spurtJi

Montv órólega. .

'já, og hann sendi mig inn ti! y«ar meS þetta

bréf oe ba« v«ur a« lesa þa« strax.'

"A ee a« vísa honum burtu?" spuröi Bragdon

úfinn í skapi. "Hva« skyldi ma«urinn hugsa aC

koma á þessum tima?"
^^

"Eg ætla fyrst a« lesa brefi«, Joe.

\llra augu hvildu á Brewster um lei« og hann

reif upp bréfi«. Úr svip hans skein undrun, efi og

Sgnrður. Hann fleyg«i bréfinu i Bragdon, greip

MWtu i fang sér hva« eftir anna« og fór svo a«

þ ótf fram og aftur um herbergi« eins og ö«ur ma«ur.

"Þú ert gu«s engill, Nopper. drottinn Wessi þigl

sae«i Monty fagnandi. "Jœ lestu þetta bref upp

há?? og auglýstu svo eftir bostonsku rottuhundunum,

aö þeim ver«i skilaC aftur!"

Bragdon var skjálfhentur og hann ha«i naum^

ast fuh vald á rödd sinni, þegar hann fór a« lesa

íór Nopper Harrisons, sem nú haftSi sta«næmst a

i
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bréfiB var þanmg:

Holland Housc. 23. Sept. 19-

Mr. Montgomery Brewster,

Kæri viniir minn

:

^^ eg heWi

í,.ú varst l^á o^?^"".*nC^^^ekki vi6 t>vi, a6 eg

laumast burtu. ^\^^ ^^ ^g standa vi« ortS mint

n^undi nú koma tU
^^\f^"7/^f,« .,

eg býst vi« a« eg

T*ia ee get naumast la« per p ,
s

^^^ ^^

ÍXfa^.^"'^'- f,^^^^^^^^
>oH a, segi.

Ivkwm vel, t« er ^as sk
^^

aB fátaektin gens"r aWre. m,og
j

MeK hréfi ^e..si, 8""8
kom tit mín sieast .

trvr;i=°meÆrHa«n.m«...Hann

o. horf..mar vom svc, aVrtle ar a S
j

n.k t,ans. Hann hef.r e.gnast
^^,^ ^^^„,

laus, er milióna v,r«r ^fjf ^ían '.m til helmmga.

á Í.VÍ a«
':™V,-; hafi«^ami« «m félagsbú rim.m,

Hann <eg.r a8 .1» ^at .

_^
H-.rr.sn. Eg

.em hann n*m.. Bezt.
,7*"^"„„,.f5Vm^nni. sv- a»

^,„„i ^ skrifa.-a a« h'lda o? ";7% „ö »>< hann

fór ekki meK m.? t. «"'»"»,
^..-ttirg - 'h 5-m_

;:,í^:.rs^:^::^'«^«ahi„.--urat..e,.

"^'
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a8 nokkmm í Butte væri kunnugt um feiUalag mítt.

Nú er eg hingað kominn, og komínn meö pen-

ingana Hka. Kom í gærkveld. Harrison kom i gaer

á undan mér frá Chicago. Eg fór yfir á skrifstofu

O. & R. kl. átta í morerun. Þeir voru í heldur slæmu
skapi. Bjuggust ekki vi8 öðru. en aiS eg heföi vcrítJ

myrtur, eí5a hefíi strokiB. Alh'r penineamir famír,

ogf alt i vitleysu. Þletta héldu \)tiT. Eg lái hcim þatJ

ekki. En þessu vikur svona vitJ aiJ eg haffJi hugsaí
mér aS uppfylla öll skylvríi, sem tekin eru fram í

erfíJaskrrinni og skila arfinum siálfur. Þú munt
komast aS raun uni. atJ hú átt inní hjá Grant & Ripley.

eitthvaí^ nm sjö miliónir dollara. þegar f>tí hefir und-
irskrifafí ávisanir. sem þar hií^a þín.

Mér pfetur ekki annaí5 en sýnst þetta vera sæmi-
les^asta brúBargjöf.

Lögmennirnir hafa sagt mér alt um framferðí

bitt. Þleir geríJu það í gærkveld, 02: létu mig vita ?!J

]m ætlaðir aö gifta þig í dae. Nú býst eg vitJ að þú
sért í -íiöunda himni meS brúSur þína. Eg hnýstist

ofiirlítiíS í k^'ittanirnar þínar. Þær eru í gótJu lagi.

Ksr er ánæisr?5iir. ^Tiliónirrar eni þínar. En svo kom
tnér til huírar a?S þú munrlir ekki kæra þig um ai5 fara

ofan á sk"ifstofii kl. o. ei'ikan'ec^a m°í5 þvi aíS gíft-

ino'arfatniaííi'r þinn s+æfSi bá sem h-Tpst. s"n afi eg
gerði fnrnaKar s^mninea til snmSvVkis viíS loo'm'^nn-

ina. oe beir.semia aftnr aíS fnlhi vitJ b-g. E^ þú hefir

ekki neitt nér^takt anna?^ aíS frera kl. 2. þá Igg e«:

þafi til aí5 bú komir til mín i hóteh**5 b^r sem eg ^eld

til, svo ai5 vii5 getum íullnægt fáeinum skilyrÍJum,

.
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sem lögin fyrirskipa. Og þá getur gefi« mér lexiu

í þvi a« ey«a fé. En um starfsmálahæfileika þma

hefi eg þetta a« segja: Sá ma«ur sem getur cytt

milión doUara á einu ári, svo a« engar mcnjar séu

eftir af henni. hann ætti ekki a« þurfa me«mæh neirs

sér til stu«nings í lifinu. Hann er alveg cinstakur \

sinni ro«. og þarf ekki a« fá tilsögn h,á ncinum,

Og bezta merki þess, hvc g6«a hæftlcika og dóm-

greind þú hefir. vinur minn. er þa«. a« þu taldjr

fram eign þina til skatts: þa« er oyggiandt tákn

starfsmálahæfilcika. Þla« hcf«i mælt sterklega fram

me« þér hva« mig snertir, þó a« alt anna« hcf«i ver-

i« á móti þér.

ATér þvkir fyrir a« þú hcfir haft áhygejur og

óánægju tát af þessu. Þtí heftr 4 þessu eina 4rt

ffengi« gegnum helvítis-kvaltr og or«i« a« sitja til

bor«s m;« hverjum sem er, scm cr «in verra^ Nú

er rö«in komin a» þér a« hlæia. Þla« kemur heMur

en ekki á fólki« þcgar þa« íer a« lcsa aukabböm,

sem gefin vcr«a út i kveld. Kg hcft f-rt^í^'*

mína gagnvart þér a« metr en etntt lett. E- hcft

lrítí« bla«amenn spvria mtg. og t dag mnnn blo«m

flvtia allan sannleik vi«vikiandi Brewster og mtl-

ióniim bans. Þan hafa feneítJ ? hen'^ur eW af

erf«askrn Sede^virks. ^«amt mtn-'i cicnn fr5so?r. o?

brót* ver«ur b^rínn aHtir í ut>n"ámt Kg b-s^ -í« a«

m^lcvom ver«; bann'g færK frj,ni fvrir bt- fr.'r.tr,,

fvrir albi(S« manna. Fg vil r5«Vfrgtfl Hr a« baMa

þic iniian fiógra ve??ta sem me^t, cf \i\% langar ttl

a« nj6ta r6samra hvcitibrau«sdaga.
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Mér fellur New York ekki vel í geö. Hefir

aldrei fallið hún. Eg ætla aftur til Butte í kveld.
Þ^r eigum vitJ ósvikna himinbrjóta og þeir eru ekkí
byg«ir úr múrsteini. Þeir eru tveggja til þriggja
mílna háir og i þeim er gull. Þ^r á láglendinu er
líka grasgefið, og lítiö vertJur úr Central Park, ef
hann er borinn saman vi« dalina hjá okkur. Mér
þykir mjög líklegt aö þi« Mrs. Brewster larið brú»-
kaupsferð. Því þá ekki að koma vestur í vagnlest-
inni minni? Vi« leggjum af sta« kl. 7.45 e. h., og
eg skyldi ekki Qná«a ykkur miki«. Þegar þanga« er
komiS, getiC þi« fariö hvert sem ykkur sýnist.

Þinn einl.

Swearengen Jones.

P- S — Eg gleymdi a» geta þess, a« hann er
enginn til þessi Golden. Eg keypti námur þinar og
hjár«Iendur m€« mínu eigin fé. Þ>i getur fengiS
þa« keypt aftur fyrir sama ver«. Eg vil rá«leggja
þér a« gera þa«. A» ári liönu veröur þetta or«i8
hálfu verömætara. Eg vona aö þú afsakir kenjar
gamla mannsins, sem geöjaöist vel aö þér þegar í

upphafi.

S^^o/ur ^ 0A0m.
J.






